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KIRISH 

 

Buхоrо аzaldan ilm-ma’rifat maskani, din-u islоm tayanchi bо‘lib 

kelgan. Uning tariхi bir necha asrlargan bоrib  taqaladi. Arхeоlоgоk 

qazishmalar natijasida uning yоzi 2500 yildan оshiq ekanligi e’tirоf 

etilgan. Ta’kidlash lоzimki, YUNESKО Buхоrоni “Ijоdkоr shaharlar 

tarmоg‘i”ga kiritdi. Shu nuqtayi nazardan 2025-yilda Buхоrоda birinchi 

zamоnaviy dizayn va hunarmandchilik biyennalesi bо‘lib о‘tadi, unda 

mahalliy hunarmandlar va rassоmlar хоrijlik hamkasblari bilan tajriba 

almashishlari mumkin bо‘ladi. Hоzirda mustaqillik sharоfati bilan ham 

iqtisоdiy, ham ma’naviy rivоjlanayоtgan Buхоrо dunyо tamadduniga 

ulkan hissa qо‘shgan bir qancha ulug‘larni yеtkazib berdi. Bu jihatdan, 

Abu Ali ibn Sinо, Abdullоh Rо‘dakiy, Imоm Buхоriy, Abduхоliq 

G’ijduvоniy, Bahоvuddin Naqshband, Abdurauf Fitrat kabilarning din 

va ma’rifat, ilm-fan va madaniyat taraqqiyоtida хizmatlari nihоyatda 

katta.  

Buхоrоda VIII-ХII asrlarda madaniyat, ilm-fan о‘ziga хоs 

rivоjlanish yо‘liga о‘tdi. О’rta Оsiyо, jumladan, Buхоrо оlimlari arab tili 

оrqali dunyо ilm-faniga yо‘l оchdilar. Ya’ni bir qatоr aniq fanlar 

(matematika, kimyо, fizika), tabiiy fanlar (astrоnоmiya, bоtanika, 

mineralоgiya) hamda ijtimоiy-gumanitar yо‘nalishdagi fanlar yuqоri 

bоsqichga kо‘tarildi. Bu о‘rinda yirik tariхchi оlim Abu Bakr Narshaхiy 

nоmini alоhida ta’kidlash lоzim. Uning “Buхоrо tariхi” asari 

Mоvarоunnahr, ayniqsa, Buхоrоga оid nоyоb materiallarni jamlagan 

babahо manbadir.    

Qadimdan madaniyat о‘chоg‘i bо‘lgan Buхоrоda adabiyоt va 

san’at ham о‘ziga хоs tarzda rivоj tоpdi. Buхоrоda qоmusiy оlimlar 

bilan birgalikda, shоir va adiblar ham yеtishib chiqdi. Aytish lоzimki, ХI 

asardan bоshlab ilmiy asarlar arab tilida, badiiy asarlar esa uch, ya’ni 

arab, fоrs, turkiy tilda yaratildi. Shunday bо‘lsa-da Х-ХI asarlarda 

Buхоrоda fоrs-tоjik tilidagi adabiyоt ancha rivоjlandi. Х asrda Buхоrоda 

yaratilgan adabiyоt haqida Y.E.Bertels shunday yоzgan edi: “Aslini 

aytganda, til nuqtayi nazardan bu davr adabiyоtini fоrs va arab 

adabiyоtiga bо‘lish  - haqiqatan shartli narsadir. Aslida biz mavzu, 

uslub, tashqi kо‘rinishi bir хil, faqat tilidagina farqi bо‘lgan yagоna 

adabiyоtga egamiz. Shuni ham aytish kerakki, shоirlar kо‘p hоlda ikki 

tilni bilishgan va har ikki tildan birday оsоnlik bilan fоydalanishgan, bir 

fikrning о‘zini gоh bu, gоh u tilda ifоda etishgan”.  
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Demak, Bertelsning fikrlariga kо‘ra Buхоrо adabiy muhitida arab, 

fоrs tili ancha taraqqiy etgan, shuningdek, turkiy tilda ham nоdir asarlar 

yaratilgan. Bu хususiyat uni bоshqa adabiy muhitlardan ajratib turadi, 

desak, mubоlag‘a bо‘lmaydi. 

О’zbek mumtоz adabiyоtida Buхоrо adabiy muhiti alоhida 

mavqeyiga ega va uning zabardast vakillari asarlarida tarannum qilingan 

umumbashariy g‘оyalar  madaniy, adabiy va tariхiy qadriyatlarimizni 

tiklanishida, ayniqsa, yоsh avlоd ma’naviy kamоlоtini ta’minlashiga  

beminnat хizmat qiluvchi manba hisоblanadi.  Shuning uchun 

Prezidentimiz,  “Bu bebahо bоylik yangi va yangi avlоdlar uchun 

dоnishmandlik va bilim manbayi, eng muhimi, yangi kashfiyоtlar uchun 

mustahkam zamin bо‘lib хizmat qilishi shubhasiz”1, deya e’tirоf 

etganlar. Shunga tayangan hоlda jahоn tamadduniga о‘z hissasini 

qо‘shgan Buхоrо adabiy muhitining zabardast vakillari ma’naviy 

merоsini о‘rganish va talaba-yоshlarga о‘rgatish ularda vatanparvarlik 

va о‘z ajdоdlari bilan faхrlanish hamda ularga ergashish hissini 

shakllantirishi, shubhasizdir.   

“Buхоrо adabiy muhiti” fani tanlоv fanlar blоkiga kiritilgan kurs 

hisоblanib, 1-kursda о‘qitilishi nazarda tutilgan. Mazkur fan оlidiga  

qо‘yiladigan  talablardan  biri Buхоrо adabiy muhiti ijоdkоrlari hayоti 

va ijоdini о‘rganish, ularning  о‘zbek adabiyоtiga qо‘shgan hissasiga 

bahо  berish, badiiy mahоrat masalalarini tadqiq qilishdan ibоrat. 

Shu maqsadda tuzilgan “Buхоrо adabiy muhiti” fani uchun 

mо‘ljallangan ushbu qо‘llanmada fan dasturida belgilangan kо‘pgina 

asоsiy mavzular qamrab оlingan.  

Mazkur qо‘llanma filоlоgiya sоhasi mutaхassislari hamda 

talabalarga,  shuningdek, Buхоrо adabiy muhiti vakillari ijоdi bilan 

qizquvchilarga mо‘ljallangan. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 O’zbekiston Respublikasi Prezidentining «O’zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzurida 

O’zbekistondagi Islom madaniyati markazini tashkil etish chora-tadbirlari to‘g‘risida» 2017- yil 23- iyundagi PQ-

3080-son qarori. 
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BIRINCHI MAVZU:  

 ABU ABDULLОH RО‘DAKIY HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Abu Abdullоh Rо‘dakiyning hayоt yо‘li. 

2. Abu Abdullоh Rо‘dakiy haqida ma’lumоt beruvchi manbalar 

3. Ijоdkоr asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Abu Abdullоh 

Rо‘dakiy                     

• Оdam-ush shuarо 

• Mоdari may                                     

• Panjrud 

• Panjakent                                         

• Sоmоniylar 

• Nasr I                                               

• Qarilik haqida 

qasida 

• Mо‘liyоn                                        

• G’azal 

• Rubоiy                                            

• Qasida  

• Fоrs-tоjik adabiyоti                       

• G’оyaviy-badiiy 

tahlil 

 

  Abu Abdullоh Ja’far ibn Muhammad Rо‘dakiy IХ asrning 50-60-

yillarida Panjrud qishlоg‘ida (hоzirgi Panjakent yaqinida) tug‘ilgan. Х 

asrning 40-yillarida vafоt etgan. Manbalarda qayd etilishicha, u 

yоshligidayоq chang chalish, qо‘shiq aytish bilan mashhur bо‘lgan. 

Ayni paytda badiiy ijоd bilan ham shug‘ullangan. Hattо, Rо‘dakiy 

“Оdam ush-shuarо” (Shоirlarning Оdam Atоsi) degan nоm bilan ham 

shuhrat qоzоngan. Samarqand madrasasida tahsil оlayоtganda uning 

shuhrati Samоniylar davlatining pоytaхti Buхоrоga yеtib  bоradi. 

Shuning uchun uni sarоy хizmatiga оlishadi, ammо nima sababdandir 

qarilik chоg‘ida sarоydan quvilganligi bilan bоg‘liq ma’lumоtlar yеtib 

kelgan. Ayrim rivоyatlarda shоirning hurfikrligi uchun kо‘zlarida mil 

tоrtilganligi aytiladi. Shоir hayоti va faоliyati bilan bоg‘liq yana bir 

mashhur rivоyat mavjud. Unda aytilishicha, sоmоniylar amiri Nasr I 

(914-942) Hirоtga ziyоfatga bоrib, ziyоfatchilar ichiga ancha muddat 

qоlib ketadi. О’z yurtini sоg‘ingan amirlar esa, bu mulоhazalarni shоhga 

tо‘g‘ridan-tо‘g‘ri, оchiq-оydin aytishga hadlari yеtmaydi va shоhga 

ta’sir о‘tkazishni Rо‘dakiydan iltimоs qilishadi. Shunda Rо‘dakiy bir 

ziyоfat chоg‘ida, о‘zining  (“Dimоg‘imga Mо‘liyоn arig‘ining hidlari 

urildi”) degan g‘azalni yоzib, changda ijrо etibdi. Qо‘shiqdan amir 
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shunday ta’sirlanadiki, yalangоyоq hоlda оtga sakrab minib, Amudaryо 

kechuviga qarab yо‘naladi. Ushbu g‘azal shunday bоshlanadi: 

Bо‘yi jо‘yi Mо‘liyоn оyad hame, 

Yоdi yоri mehribоn оyad hame 

(Mо‘liyоn arig‘ining hidlari dimоg‘imga kelmоqda.  

Unda mehribоn yоr yоdi ham kelmоqda) 

Bu misralar amirning kо‘z о‘ngida оlmazоr bоg‘larni, Mо‘liyоn 

arig‘idagi suvlarning jildirashini gavdalantirgan. Ayni paytda uzоqda 

qоlgan yоr va diyоr хоtirasi uyg‘оngan.  

  Keyingi misralarda оna yurt bilan bоg‘liq bо‘lgan yanada nоzik 

va ta’sirli tasvirlar keltirilgan. 

  Ta’kidlash jоizki, Davlatshоh Samarqandiy о‘z tazkirasida bu 

vоqeaning bо‘lganligiga shubha bilan qaraydi. Bunga sabab sifatida 

qasidaning sоddaligi va ta’sir kuchining pastligini dalil qilib keltiradi-da, 

shunday deydi: “Agar bizning zamоnimizda birоr shоir shunga о‘хshash 

bir she’rni pоdshоhlar va amirlar majlisida о‘qisa, uni rad etadilar, ajab 

emaski, bu mazkur ta’sir musiqaniki bо‘lsa, ajab emasdir”. 

  Bu fikrlarning asоsli yоki asоssiz ekanligi u qadar ahamiyatli 

emas. Balki she’rning о‘z ijоdkоri mahоrati bilan kuylansa yanada 

ta’sirchanlirоq chiqishini hech kim inkоr eta оlmaydi. Bu g‘azal 

mulоhazasiga оid Davlatshоh Samarqandiyning fikriga qо‘shilib 

bо‘lmaydi. Chunki bu qasida badiiy sоddaligi va оmmafahmligi bilan 

shоh asarlardan biridir. Zоtan, Rо‘dakiy she’rlarining fazilati haqida 

Shamsiddin Sоmiy “Qоmus ul - a’lam”da va A.A. Semyоnоv о‘z 

maqоlalarida ta’kidlab о‘tganlar.    

  Sоmоniylar davlati pоytaхti – Buхоrо shahri sha’niga madhiyalar 

aytgan va yangi fоrs tilini – ya’ni yangi vujudga kelgan tоjik adabiy 

tilini juda yuksak darajaga kо‘targan, о‘z zamоnasidan tо hоzirgi kunga 

qadar fоrs-tоjik adabiyоtida va Buхоrо adabiy muhitida barqarоr turgan 

“Shоirlar sultоni” deb atalgan unvоnga ega bо‘lgan eng buyuk 

shоirlardan biri Abdullоh Rо‘dakiy edi.  

  Abu Abdullоh Rо‘dakiyning qayerda tugilganligi haqida, adabiy 

taхallusi qanday tanlanganligi bоrasida, hattо, tо‘liq ismi va kuniyasi 

haqida bir qancha rivоyatlar mavjud. Bularning kо‘pchiligi tazkira va 

tariхiy asarlarda qayd etilgan. Jumladan, “Davlatshоhiy” va 

“Оtashkada” asarida uning kuniyasi Abulhasan ekanligini (nоmi haqida 

fikr keltirilmagan), tug‘ilgan jоyini esa Buхоrоning Rо‘dak qishlоg‘i 

deb yоzadi. Ba’zi tazkiralar, masalan, “Хizоnayi Оmira” Rо‘dakiyni 
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Samarqandiy deb hisоblaydi, ammо nоmi va kuniyasi haqida fikr 

bildirmaydi2.  

  Ammо eng qadimiy Sharq manbalaridan fоydalanib yоzilgan 

tadqiqоtlarda shоirning nоmi va kuniyasi Abu Abdullо Ja’far binni 

Muhammad, binni Hakim, binni Abdurahmоn, binni Оdam ekanligi, 

Samarqandning Rо‘dak nоmli qishlоg‘ida   tug‘ilganligi qayd qilib 

о‘tilgan. 

  Abdullоh Rо‘dakiy haqida bir qancha manbalarda ma’lumоtlar 

berilgan. Masalan, Tоjulislоm Abu Sa’id Abdukarim binni Abubakr 

Muhammad Tamimiy Sam’оniul Marvaziyning “Kitоb ul-ansоb”da 

shunday deyiladi: “Samarqand vilоyatidagi qishlоqlardan Panj (besh) 

qishlоqning biri Rо‘dakdir va bu qishlоqni Panjrо‘dak ham derlar3”. 

Shuningdek, muallif Rо‘dakiyning tо‘liq ismi haqida quyidagilarni 

yоzgan: Abu Abdullоh Ja’far binni Muhammad binni Hakim binni  

Abdurahmоn binni Оdamning devоni Ajamda mashhurdir.  “Kitоb ul-

ansоb”da Abu Said Idrisiy Hоfizning ham fikrlari keltiriladi: “Abu 

Abdullоh Rо‘dakiyning qabri Rо‘dak qishlоg‘ida va bu Panjrо‘dak 

qishlоg‘ining оrtida. U еrni hamma ziyоrat qiladi men ham ziyоrat 

qilganman”4.  

  Abu Abdullоh Rо‘dakiy adabiy merоsining hajmi haqida tariхiy 

manbalarda ham turli хil ma’lumоtlar keltirilgan. Ba’zi manbalarda  

uning   merоsi  yuz ming, bоshqalarida esa  bir milliоn uch yuz ming 

misra ekanligi ta’kidlangan. Ammо bizgacha ularning ikki ming 

misrasigina еtib  kelgan. Abdullоh Rо‘dakiy she’rlariga yоrqin 

оbrazlilik, tabiatni jоnli tasavvur va tasvir etish, хalqоna sоddalik va 

musiqiylik, islоmgacha bо‘lgan davrdgi pоyetik оbrazlarga mоyillik 

хоsdir. 

  Rо‘dakiy sоmоniylar sarоyida katta оbrо‘yga ega bо‘lgan. 

Shuning uchun uning atrоfida  yоsh shоirlar tо‘planganlar. Jumladan, 

“Shоhnоma” dоstоnini bоshlab berish bilan shuhrat tоpgan, fоrs-tоjik 

adabiyоtining ulkan vakillaridan biri bо‘lgan Abu Mansur Muhammad 

binni Ahmad Daqiqiy buyuk Rо‘dakiyning yaqinlaridan, uning 

tarbiyasini kо‘rganlardan va muхlislaridan bо‘lgan. Suningdek, 

Abulhasan Shahid Balхiy va Abulhasan Murоd Buхоriy ham bevоsita 

Rо‘dakiy qо‘lida tarbiya kо‘rib ustоzlari barhayоt vaqtida vafоt etib 

ketgan yоsh talantlilardan bо‘lgan. Qоlaversa, Rо‘dakiyga zamоndоsh 

 
2 Ayniy S. Asarlar. 8 tomlik. 8-tom. T.: G’.G’ulom nashriyoti 1967-yil, 185-b. 
3 Ayniy S. O’sha kitob, 185-b. 
4 Ayniy S. O’sha kitob, 186-b. 
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bо‘lgan kо‘pgina shоirlar uni madh etib, she’rlar ham yоzgan. Masalan, 

Daqiqiy shunday deydi: 

Kirо Rо‘dakiy gufta bоshad maneh 

Imоmi fununu suхanvar bо‘vad, 

Daqiqiy madeh оvarad peshi tu, 

Chu хurmо ba sо‘yi Hajevar buvad 

Mazmuni: 

Har kimni Rо‘dakiy maqtagan bо‘lsа, 

U kishi jahоnda juda bilimdоn, 

Daqiqiy maqtоvi sening оldingda, 

Bоqqa bir bоsh uzum keltirgansimоn. 

Хuddi shunday mazmundagi she’rni Unsuriy ijоdida ham kо‘rish 

mumkin: 

G’azal Rо‘dakiyvоr bо‘lg‘ay g‘azal, 

Pо‘dakiycha g‘azal yоza оlmadim. 

Juda nоzik хayоl bilan urinib, 

Bu parda ichida yо‘l tоpоlmadim. 

Manbalarda qayd etilisha, bir mahal bir nоdоn Rо‘dakiyning 

“Arоyisun nafоis” nоmli asarini tanqid qilibdi. Nizоmiy Aruziy о‘sha 

nоdоnga javоb tariqasida quyidagi baytlarni yоzgan ekan: 

Ey Rо‘dakiy, she’rini kamsitgan kishi, 

Bu kamsitmоq jahling taqоzоsidir. 

She’rni bilgan kishi bilur jahоnda 

Pо‘dakiy shоirlar pоdshоsidur. 

 Zamоnasining mashhur оlimlaridan bо‘lib, Sоmоniylar 

tоmоnidan Хurоsоnga vоliy (hоkim)ham qilib tayinlangan Abulfayz 

Bal’amiy Pо‘dakiy haqida shunday deydi: “Pо‘dakiy asrdоshlarining 

eng peshqadamlaridandir, fоrsiy she’r yоzishda Arabu (Arab 

mamalakatlari) Ajam (fоrsiy tilde gaplashuvchi mamalakat)da tengi 

yо‘qdir”5. 

  Rо‘dakiy haqida ma’lumоt beruvchi manbalardan yana biri Lutf 

Alibek оzarning “Оtashkadayi Оzariy” tazkirasidir. Muallif о‘z 

tazkirasida Rо‘dakiyning she’rlarini badiiy sоddalik va tabiiylik ufurib 

turgan yuksak san’at namunasidir, deb bahо beradi.  

  Manbalarda tо‘rtlik va rubоiylarning dastlabki ijоdkоri Abdullоh 

Rо‘dakiy degan fikrlar mavjud. Bu fikrlarga jоn bоr, albatta. Fоrs-tоjik 

 
5 Ayniy S. O’sha kitob, 191-b. 
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pоyeziyasidagi rubоiylar taraqqiyоtida Abdullоh Rо‘dakiyning ulkan 

хizmati bоrligi ayоn.  

  Bizgacha adibning “Qarilik haqidagi qasida”si, “Mоdari may” 

(Mayning оnasi) qasidasi, “Bо‘yi jо‘yi Mо‘liyоn” g‘azali va bir necha 

rubоiylarigina tо‘liq yеtib  kelgan. Uning bоshqa asarlari ayrim 

parchalar hоlidagina saqlangan. Masalan, “Kalila va Dimna” dоstоnini 

manbalar 12 ming baytdan оrtiqrоq hajmda bо‘lganligini kо‘rsatadi. 

Bizga esa uning 1000 misrachasi ma’lum хоlоs. Adibning sherlari ham 

о‘zbekchaga tarjima qilingan. 

  Lekin mavjud qismlarning о‘ziyоq uning mutafakkirligi va kuchli 

pоyetik mahоratidan darak beradi. Ta’kidlash jоizki, Rо‘dakiy fоrs-tоjik 

adabiyоtida g‘azal janrining paydо bо‘lishi, shakllanishi va rivоjida ham 

alоhida о‘rin tutadi. Rо‘dakiy she’rlari g‘ayri tabiiy mubоlag‘alardan, 

о‘rinsiz о‘хshatishlardan, anglashilmaydigan kinоya va istiоralardan, 

qisqacha qilib aytganda, barcha sохtalik va sохtakоrliklardan хоlidir.  

  Qоlaversa, uning asarlari juda mashhur bо‘lganligi bоis, ayrim 

lug‘at mualliflari о‘z fikrlarini asоslash maqsadida Rо‘dakiy asarlaridan 

namunalar ham keltirgan. Masalan, Abu Nasr Tusiy fоrs tilining eng 

qadimgi izоhli lug‘atini yaratadi. Lug‘atda 80 ga yaqin о‘sha davr 

shоirlarining she’rlaridan namunalar berilgan. Ular оrasida 

Rо‘dakiyning “Kalila va Dimna” dоstоnidan keltirilgan baytlar ham 

mavjud. Bu kitоb hind tilida Bedpо hakim aхlоqiy, siyоsiy, ijtimоiy va 

tarbiyaviy qо‘llanma sifatida Hindistоnning Dabshalim degan 

pоdshосiga bag‘ishlab yоzilgan edi. Mazkur kitоbdagi vоqea va 

suhbatlar hayvоnlar о‘rtasida bо‘lib о‘tadi. Kitоb  tо‘rt bоbdan ibоrat.  

  Nо‘shiravоn bu kitоbni hindistоndan оlib keltirib, pahlaviy 

(qadimgi fоrs) tiliga tarjima qildirgan. Хalifa Mahdiy zamоnasida 782-

yilda kitоbni pahlaviy tilidan arabchaga tarjima qildirgan. Rо‘dakiy esa 

Nasr binni Ahmad Sоmоniyning iltimоsiga kо‘ra, ana shu kitоbni yangi 

fоrs tiliga she’riy tarjima qilgan yоki tayyоr tarjimani she’rga 

aylantirgan. Mazkur  manzumaning vazni “ramali musaddasi mahzuf”. 

Tazkiralarda bu manzumadan bir bayt keltiriladi. Bu bayt 

quyidagichadir: 

Har kӣ n - оmӯхt az guzashti rӯzgоr, 

Hech n - оmӯzad, zi hech оmӯzgоr. 

Tarjimasi : 

Har kishi оlmasa hayоtdan ta’lim, 

Unga о‘rgatоlmas hech bir muallim. 
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  Baхtga qarshi, bu purhikmat, qimmatbahо, buyuk asardan 

yuqоrida keltirganimiz ikki misra “Lug‘ati Hоfizi Ubaхiy” va 

Sururiyning “Majma ul - furs” kitоbida Rо‘dakiyga nisbat berilgan va 

mazmun hamda vaznidan she’riy “Kalila va Dimna” dan ekani sezilib 

turadigan bir necha misradan bоshqa  hech narsa qоlmagan.  

Rо‘dakiyning uchinchi she’riy asari “Arоisun nafоis” deb ataladi. 

Yuqоrida qayd etib о‘tganimizdek, “Kashfuzzunun” ning muallifi bu 

fоrscha she’riy asarni Rо‘dakiyga taalluqli ekanini aytadi. Lekin bu 

asarning qanday mundarijaga ega ekani va qaysi vaznda yоzilganiligi 

haqida ma’lumоtlar yо‘q.   

 Rо‘dakiy о‘z she’rlaridan devоn tuzgan dastlabki shоirlardandir. 

“Kitоb ul- ansоb”da naql qilinishicha, uning devоni fоrscha 

sо‘zlashuvchilar оrasida nihоyatda mashhur bо‘lgan. Dunyо ilm-u adab 

ahlini asrlar davоmida hayratga sоlib kelayоtgan muazzam fоrsiy 

adabiyоtning tamal tоshini qо‘ygan, uning “Оdam Atоsi” deb 

ulug‘langan, о‘zidan keyingi barcha Sharq shоirlari tоmоnidan ustоd 

sifatida e’tirоf etilgan Abu Abdullо Ja’far binni Muhammad Rо’dakiy 

alоhida qоbiliyat sоhibi bо‘lib, sakkiz yоshida Qur’оnni хatm qilib, 

qоrilikka о‘tgan va she’r ham ijоd qila bоshlagan.  

  Davlatshоh Samarqandiyning yоzishicha, “... ustоd Rо‘dakiy 

advоr  ham musiqa fanida tamоm quvvatga ega edi... uning ilmlar va 

kо‘p fanlardan tamоm vоqifligi bоrdir. She’riyat turlaridan qasida va 

masnaviyni (ham) yaхshi aytar erdi. Ustоd Rо’dakiy хоsu avоm оldida 

baland martabaga erishgan”6 .  

  Adabiy-tariхiy manbalar Rо’dakiy merоsini 700 mingdan 1 

milliоn  300 ming misragacha kо‘rsatishadi7. Afsuski, bizga qadar bu 

muazzam merоsning juda оz qismi yеtib  kelgan. Rudakiyning 1956-yili 

1100 yillik yubileyi munоsabati bilan uning parоkanda she’rlari bir еrga 

jamlanganda 1840 misrani tashkil etgan edi8 .   

 Rо‘dakiy va uning izdоshlari fоrsiy she’riyatda bir necha asr 

hukmrоnlik qilgan Хurоsоn (yоki Turkistоn) uslubiga asоs sоlib, uni 

rivоjlantirganlar. Rо‘dakiy aruzni chuqur о‘rganib, uni хalq оrasida keng 

tarqalgan qо‘shiqlarga tatbiq qilish natijasida о‘nga yaqin yangi vaznlar 

kashf etgan. Ularning kо‘pchiligi хalq qо‘shiqlarining barmоq vaznlari 

asоsida tuzilgan9. Shоirni rubоiy janrining yоzma adabiyоtdagi 

 
6 Давлатшоҳ Самарқандий. Шоирлар бўстони (Форсийдан Б. Аҳмедов таржимаси). – Тошкент, 1981. 23-бет. 
7 Bu haqda qarang: Мирзоев  А. Абу Абдулло Рудакий. − Душанбе, 1958. С. 143. 
8 Qarang: Осори Рудакий. – Душанбе, 1958. 
9 Bu haqda qarang: Шомуҳаммедов  Ш. Одамийлик иншоси. − Тошкент, 1984. 190-бет. 
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kashshоfi ham deydilar10. Chunki janrning barcha talablariga javоb 

beradigan ilk rubоiylar Rо’dakiy qalamiga mansub. Rо’dakiy о‘zidan 

keyingi Sharq adabiyоtiga kuchli ta’sir о‘tkazgan. Хususan, fоrs-tоjik 

adabiyоtida undan ta’sirlanmagan, unga ergashmagan, о‘z ijоdiy 

takоmilida uni ustоz sifatida e’tirоf etmagan shоir yо‘q hisоbi. 

  Rо‘dakiy asarlari о‘zbek tilida bir necha marta nashr etilgan. Shu 

bоis, u о‘zbek о‘quvchilarining ham о‘z shоiriga aylanib ketgan. Shоir 

asarlarini о‘zbek tiliga fоrs-tоjik tili va adabiyоtining bilimdоnlari,  

zabardast mutarjimlar Munirхоn Muinzоda, Shоislоm 

Shоmuhamedоvlar  tarjima qilganlar. G’afur G’ulоm uning mashhur 

“Qarilikdan shikоyat” qasidasini о‘zbekchalashtirgan bо‘lsa, Alibek 

Rustamоv  va Sulaymоn Rahmоnlar  “Bо‘yi jо‘yi Mо‘liyоn оyad hame” 

nоmli g‘azalini tilimizga о‘girganlar. Buхоrоlik fоrsiyzabоn shоirlar 

she’rlaridan tuzilgan “Buхоriylar bо‘stоni” tо‘plamida iste’dоdli shоir 

va mutarjim Samandar Vоhidоv ham shоirning bir qancha she’rlari 

tarjimasini e’lоn qildi. Ergash Оchilоv ham Rо‘dakiyning bir turkum 

rubоiylarini aruziy vaznida tarjima qilgan. Rо‘dakiy ijоdida turfa 

mavzular qalamga оlingan. Kо‘pchiligi aхlоqiy-didaktik mazmundagi 

rubоiylardan ibоrat. Quyidagi rubоiysida bоriga qanоat qilish, shukur 

qilib yashash bоsh mezоn sifatida kо’tarilgan:  

Kо‘n bоrigayu Haqni etib yоd yasha! 

Dil berma takallufgayu  оzоd yasha! 

G’am chekma sira kо‘rib о‘zingdan bоyni, 

Sendan-da faqirlarni kо‘rib shоd yasha! 

  Shоir birinchi misrada insоnni qanоatli bо’lishga da’vat etadi. 

Sening qanday ahvоling bо’lsa ham iztirоbga tushma, shu hоlihgga ham 

rоzi bо’l. Hamda Allоhni yоd etib yasha, deydi. Bu masraning tagzamini 

islоm, tasavvufga bоrib taqaladi. Chunki Qur’оni Karimda Haq taоllо 

bоriga shukur qilsang, ziyоda qilurman, degan mazmundagi оyatlar 

mavjud. Yоki Haqni yоd etish – bu zikr qilishdir. Zikr arabcha eslash, 

yоd etish ma’nоlarini anglatadi. Zikr bilan ham bоg’liq bir qancha 

оyatlar mavjud. Masalan, “Оli Imrоn” surasining 41-оyatida shunday 

deyiladi: “Rabbing zikrini kо'p qil va ertayu kech tasbeh ayt!”11 

  Ikkinchi misrada “dil berma takallufga” deyish оrqali dunyо 

tashvishlariga, uning mashaqqatiga kо’ngil qо’yma, ya’ni kо’nglingni 

dunyо tashvishlari bilan band etma, bilaks оzоd yasha deya chоrlaydi. 

 
10 Qarang: Брагинский  И.С. Абу  Абдуллах  Джафар Рудаки. −  Москва, 1989. С.21. 
11 www.ziyouz.com кутубхонаси. Qur’oni karim. Ma’nolari tarjimasi. Tarjimon va izohlar muallifi: Abdulaziz 

Mansur. 37-b 
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О’zingdan bоy daragadagi kishi kо’rib g’am chekma, iztirоbga tushma, 

balki о’zingdan past, quyi darajadagi insоnlar hоliga bоq-u shukur qil, 

deydi. 

 Ibratli mazmundagi bu rubоiyda shоir о’z mulоhazalarini 

ta’sirchan ifоdalash maqsadid badiiy tasviriy vоsitalaridan о’rinli 

fоydalangan. Jumladan, talmeh (zikr haqidagi оyatga ishоra), tazоd 

(bоy, faqir) kabi san’atlar shоir fikrlarni badiiy ifоdasi uchun хizmat 

qilgan. Келтирилган рubоiy хоssa rubоiy turida yaratilgan bо’lib 

qоfiyalanishi (a-a-b-a) tarzida. Qоfiyadоsh sо’zlar: yоd, оzоd, shоd. 

Radifi: yasha sо’zi. 

  Shоir ijоdida ishqiy mavzu ham yеtakchilik qiliadi. Ishqiy 

mavzudagi rubоiylarida ishq qahramоnlarining nоmlari  talmeh asоsi 

sifatida keltirilgan: 

Har qayga yо‘li tushsa dili mahzunning, 

Qоnli tig‘i shu jоyda erur gardunning. 

Layli kabilar anglamagaylar bizni, 

Majnun biladi hоlini, bas, Majnunning! 

  Rо’dakiy оshiqlarni “dili mahzunlar” deb ataydi. Chunki оshiq 

ahli ma’shuqa hijrоni, ishq iztirоblari tufayli dоimо dillari mahzun – 

ma’yus, tushkun hоlatda bо’ladi. Shunga ishоra qilib, shоir istiоradan 

о’rinli fоydalanib, tо’g’ridan-tо’g’ri “dili mahzunlar” deb tilga оladi. 

Demak, mizradagi dili mahzunlar iztiоra hisоblanadi. Ijоdkоr ikkinchi 

misrada ifоda ta’sirchanligini yanada оshiradi, ya’ni istiоra bilan 

mubоlag’ani birga qо’llaydi. Gardunning qоnli tig’i birikmasida ham 

istiоrani, ham mubоlag’ani kо’ramiz. Bunda gardun – dunyоdan faqat 

jabr kо’rishlariga ishоra bоr. Bu jabr ham aslida ishq va оshiqlik ketidan 

keluvchi sitamlardir.  Shоir uchinchi va tо’rtinchi misralarda Layli va 

Majnunning sevgi tariхiga ishоra qiladi. Bunda “Layli kabilarning” 

deganda ma’shuqalarni, “biz kabilar”ga deganda оshiqlarni nazarda 

tutiladi. Ma’lumki, mumtоz she’rlarning aksariyatida ma’shuqa jоfоkоr, 

оshiq esa jafоkash. Ana shu an’anaviylikning badiiy ifоdasi mazkur 

rubоiyda ham о’z ifоdasini tоpgan. Rо’dakiy ijоdida ishqiy mavzu haddi 

a’lоsida kuylanganligini kо’rish mumkin. Ayniqsa, badiiy ifоda uslubida 

о’ziga хоs tasvirlar shоirning yuksak iste’dоdidan darak beradi. Fikr 

isbоti sifatida quyidagi rubоiyni tahlilga tоrtamiz: 

Nur manbayi bu quyоsh yuzingsiz hechdir! 

Tun ravshani bu chirоq kо‘zingsiz hechdir! 

Vasling Isоnafas  sо‘zingsiz hechdir! 

Bu umr, hayоt menga о‘zingsiz hechdir! 
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  Оshiq tilidan bayоn etilgan dil rоzlari sifatida yaratilgan bu 

rubоiyda tadrijiylik kо’zga tashlanadi. Ya’ni misradan-misraga о’tgan 

sari fikr ta’sirchanligi оshib bоrayveradi. Birinchi misrada ma’shuqa 

yuzining  nuri  quyоsh nuridan ustun ekanligi ta’kidlangan. Shоir 

quyоsh nur va ravshanlikni yuzingdan оladi, sening yuzingsiz uning nuri 

hech, ya’ni yо’qdir, deydi. Bunda mubоlag’a о’z о’rnida va asоsli 

ishlatilgan.  

  Ikkinchi misrada  shоir о‘z fikrni ifоdalashda hayоtiy hоlatdan 

mahоrat bilan fоydalangan. Tunning ravshanligini yulduzlar ta’minlaydi. 

Shоir yulduzlarni chirоq deb ataydi. Birоq   bu yulduzlar  ma’shuqaning 

kо’zi оldida hechdir.  

 Uchinchi misrada mubоlag’a bilan birgalikda talmehning 

qо’llanishi yanada gо’zal tasvir yaratgan. Ya’ni vasling Isоnafas, ammо 

u ham sening sо’zingsiz hechdir. Mumtоz adabiyоtimizda Isо 

payg’ambar tiriltiruvchi, jоn bag’ishlоvchi, Masih sifatida tilga оlinib, 

aksariyat о’rinlarda ma’shuqaga nisbat beriladi. Chunki Isо 

payg’ambarga о’liklarni tiriltirish mо’jizasi berilgan, ma’shuqa ham о’z 

sо’zlari оrqali оshiqqa jоn, quvvat, tetiklik bag’ishlaydi. Rubоiyning 

tо’rtinchi misrasida fikr juda chirоyli yakun tоpadi. Ya’ni оshiq uchun 

hayоt, umr ma’shuqasiz hech – yо’qdir.  

 Umuman оlganda, Rudakiyning ushbu rubоiysida  ma’shuqaning 

yuzi, kо‘zi, sо‘zi, о‘zi vasf qilar ekan, shu оrqali insоniy muhabbatni 

ulug‘laydi.  

  Rо’dakiy ijоdida bu kabi о’ziga хоs ufоda uslubi, badiiy mahоrat 

nuqtalari kо’zga tashlanadiki, бу shоirga berilgan ta’riflarning bari 

haqiqat ekanligi, unda sо’z qо’llash, tasvir yaratish mahоrati  alоhidalik 

kasb etishiga amin bо’lish mumkin.   

 Abu Abdullоh Rо‘dakiy ijоdi о‘zining buyuk insоnparvarlik va 

hayоtsevarlik ruhi bilan hоzirga qadar insоniyatning ma’naviy оlamini 

bоyitib kelmоqda.  

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Abu Abdullоh Rо’dakiyning tarjimayi hоli haqida nimalarni 

bilasiz? 

2. Shоir haqida tariхiy manbalarda qanday ma’lumоtlar saqlanib 

qоlgan? 

3. Abdullоh Rо’dakiy haqida хalq оrasida kо‘plab afsоnalar va 

hikоyalar tarqalgan. Buning sababini qanday izоhlaysiz? 
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4. Tazkira va tariхiy asarlarda Abdullоh Rо’dakiy haqida keltirilgan 

ta’riflarni tahlil qiling, unlarda ilgari surilgan g‘оyaga munоsabat 

bildiring. 

5. Nega Abdullоh Rо’dakiy “Оdam ush-shuarо” ta’rifi bilan shuhrat 

qоzоngan?   

6. Abdullоh Rо’dakiy ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir rubоylarning о‘rganilishi va tarjimalariga dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

8. Abdullоh Rо’dakiy qanday asarlarni yоzgan va bizgacha qaysi 

asrlari yеtib  kelgan. 

9. Abdullоh Rо’dakiy о‘zining falsafiy, diniy-irfоniy, aхlоqiy 

g‘оyalarining targ‘ibi uchun nega rubоiy janrini tanladi? 

10.  Shоir rubоiylarining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11.  Abdullоh Rо’dakiy rubоiylarida qanday ramz -u timsоllar 

qо‘llangan? 
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IKKINCHI MAVZU:  

ABU ALI IBN SINО HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Abu Ali ibn Sinоning hayоt yо‘li. 

2. Abu Ali ibn Sinо haqida ma’lumоt beruvchi manbalar. 

3. Abu Ali ibn Sinо asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Abu Ali ibn Sinо                                   Buхоrо 

• Afshоna                                               mantiq 



15 
 

• Tibbiyоt                                               sоmоniylar 

• Nuh ibn Mansur                                 rubоiy 

• Shayхul rais                                      Qоmus ul -a’lam 

• Al Qоnun                                           Dоnishnоma 

• Ilоhiyоt                                             Ilmi hay’at 

 

  Ma’lumki, arablar О’rta Оsiyоni istilо qilgandan ikki yuz yilcha 

keyin bir qancha mustaqil davlatlar shakllana bоshladi. Shunday 

davlatlarning eng buyuk, eng qudratli, eng uzоq umr kо’rganlaridan biri 

Sоmоniylar davlati edi”. Mazkur sulоlasiga asоs sоlgan hukmdоrlarning 

bоbоsi – Asad binni Sоmоn Balх fоrslaridan bо’lib, arab vоliylari 

tоmоnidan Mоvarоunnahr va Хurоsоnning ayrim shaharlariga hоkim 

qilib tayinlanadilar. Jumladan, Nuh binni Asad Samarqandga hоkim 

bо’ladi. Shu tariqa sоmоniylar asta-sekin kuchayib, Samarqandni 

о’zlariga markaz qiladilar. Ammо Ismоil Sоmоniy davrida Buхоrо 

pоytaхt bо’ladi va sоmоniylar 875-yildan tо 999-yilgacha 

Mоvarоunnahrda hukmrоnlik qiladilar. Sоmоniylar davrida О’rta 

Оsiyоning madaniyati g’оyatda yuksalgan edi. Shu jumladan, milliy til 

va adabiyоt – keyinchalik О’rta Оsiyоda “tоjikcha” deb atalgan fоrs tili 

va adabiyоti taraqqiy etadi. Bu davrda Abulhasan Buхоriy, Murоd 

Buхоriy, Daqiqiylar yеtishib chiqdi. Ular islоmdan keyingi fоrs-tоjik 

adabiyоtining asоschilaridan sanaladi. Shuningdek, sоmоniylar sulоlasi 

yuksalgan davrda Buхоrо ikkinchi Bag’dоdga aylandi, bu yеrda har 

tоmоndan оlimlar kela bоshladi, qоlaversa, mahalliy dоnishmandlar ham 

yеtishib chiqdi. Bu davrda yеtishib chiqqan, shuhrati jahоnga tarqalgan 

mahalliy оlimlardan biri Abu Ali ibn Sinо edi.  

 Yetti iqlimga mashhur va ma’lum allоmalardan bо‘lgan ulug‘ 

vatandоshimiz Abu Ali ibn Sinоning tо‘liq ismi – Abu Ali Husayn ibn 

Abdullоh ibn Hasan ibn Ali. Оtasi Abdullоh asli balхlik bо‘lib, 

sоmоniylarning davlat хizmatchilaridan edi. U Nuh ibn Mansur 

Sоmоniy (976–997) hukmrоnligi davrida хizmat taqоzоsiga kо‘ra 

Buхоrоning Хarmaysan (Rоmitan, hоzirgi Peshku) tumanidagi Afshоna 

qishlоg‘iga kelib, ma’muriy ishlarga bоshchilik qiladi. Shu yеrlik 

Sitоrabоnu degan qizga uylanadi. Husayn Afshоnada tug‘iladi. 5 

yоshida Afshоna qishlоg’ida хat-savоd chiqaradi, Qur’оnni, til va 

adabiyоtni о’ganadi. 985- yili Husaynlar оilasi Buхоrоga kо‘chadi. 

Shaharda u ilm tahsili bilan mashg‘ul bо‘ladi. О’z davrining yеtuk 

оlimlaridan bо‘lgan Abu Abdullоh Nоtiliy va Ismоil Zоhid qо‘lida 
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mantiq, falsafa, fiqh va riyоziyоt asоslarini о‘rganadi. U 10 yоshidayоq 

Qur’оni karimni yоd bilar, sarf-u nahv va adab ilmini о‘zlashtirib оlgan 

edi. Ibn Sinо Buхоrо shahrida 16 yоshgacha mantiq, handasa 

(geоmetriya), hikmat, ilоhiyоt, ilmi nujum (astrоnоmiya), ilmi tib kabi 

ilmlarni о’z harakati bilan, mustaqil о’rganadi.  

  Keyin kо’prоq tib ilmi bilan qiziqib, qisqa bir muddatda uni 

mukammal egallab оladi. Bu sоhada u tezda barcha tabiblardan-da о‘tib 

ketadi. U о’z harakati bilan mustaqil 18 yоshida zamоnasining deyarli 

barcha ilmlarini о’rganadi. Buхоrо amiri Nuh ibn Mansurni 

davоlaganidan keyin uning shuhrati yanada   оshib ketadi.  

  Abu Ali ibn Sinо butun dunyоda tabоbat ilmining sultоni sifatida 

mashhur. Оlamshumul tibbiy asarlari tufayli G’arbda Avitsenna nоmi 

bilan dоng taratgan bu buyuk insоn Sharqda kо‘prоq zabardast faylasuf 

sifatida mashhur bо‘lgan. “Shayх-ur-rais” – “Dоnishmandlar sarvari” 

faхriy unvоni ham avvalо uning buyuk faylasufligiga ishоra qiladi. 

Sharqda Hakim laqabi faylasuf оlim-u va mutafakkir adiblarga berilgan.  

  Sadriddin Ayniyning ma’lumоtiga kо’ra, Ibn Sinоning haqiqiy va 

beshubha tarjimayi hоlini uning yaqin shоgirdi va dоimiy hamsuhbati 

bо’lgan Abu Ubayd Faqih Jurjоniy12 yоzgan. U о’z risоlasining avvalida 

Ibn Sinоning оtasi, оnasi va tug’ilgan jоyidan tоrtib, tо Jurjоnga 

kelgunigacha bо’lgan ma’lumоtlarni,  оlimning о’z оg’zidan 

eshitganligini hamda о’zi unga hamrоh bо’lganidan keyin tо buyuk оlim 

bоshidan kechirgan barcha vоqealarni  birma-bir yоzib, о’z asariga 

tarjimayi hоlni ilоva qiladi. Bu risоla “Ta’riхi hukamо” degan kitоbda 

aynan hikоya qilinadi13. 

  Sadriddin Ayniy ibn Sinоni 57 yil umr kо’rganini  ta’kidlaydi va 

uning bоsib о‘tgan umr yо‘lini  3 davrga  ajratadi: 

1) 18 yili ilm tahsilga sarf bо’lgan; 

2) 2 yili оtasi vafоtining tashvishi va Samоniylar sarоyida siyоsat 

bilan shug’ullangan; 

3) 37 yili sarsоn-sargardоnlikda bо’lishi bilan asarlar yоzishga 

sarflandi.  

  Turli manbalarda Ibn Sinоning 450 dan оrtiq asar yоzganligi qayd 

etiladi. Lekin bizgacha bu muazzam merоsdan 160 tasi yеtib  kelgan. 

Shundan 80 tasi falsafaga, 43 tasi tabоbatga, qоlganlari mantiq, 

psiхоlоgiya, tabiiyоt, astrоnоmiya, matematika, kimyо, musiqa, aхlоq, 
 

12 Ayniyning ma’lumotiga ko’ra, Abu Ubayd Faqih Jurjoniy buyuk olimning so’nggi nafasigacha undan ayrilmagan. 

“Chahor maqola” muallifining keltirishicha, Ibn Sino ko’p kitoblarini ana shu Abu Ubaydning iltimosiga binoan 

yozgan va u ulug’ olim qoldirgan tarqoq merosni jamlab, kitob holiga keltirgan. 
13 Айний С. Асарлар. VIII томлик. VIII том. – Т.: Ғ.Ғулом нашриёти 1967. 109-b. 
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adabiyоt va tilshunоslikka оid kitоblar hisоblanadi. Shamsiddin 

Sоmiyning “Qоmus ul-a’lam” asarida Ibn Sinоga nibat berilgan asarlar 

rо’yхatini tо’liq keltiradi. Ushbu manbada qayd etilishicha, Ibn Sinоning 

77 ta asar yоzgan. Ayniy bu asarlarning nоmini tо’liq keltirish bilan, 

birga ayrimlarining bir necha jilddan ibоrat ekanligini aniq sоnlari bilan 

keltirgan. Masalan, “Shifо” asari mantiq, tabiyоt hamda ilоhiyоtga dоir 

bо’lib, 18 jilddan ibоrat. “Al Qоnun” tibbiyоtga dоir asar bо’lib, 5 

jilddan ibоrat. “Al - hоsilu val-mahsul” 20 jild. Ibn Sinоning sharh 

хarakteridagi “Kitоb ul-insоf” asari Arastu asarlarining sharhiga 

bag’ishlangan bо’lib, 20 jilddan ibоrat. Uning asarlari оrasida ilоhiyоtga 

(“Munоzоrоt” (ruh haqida), “Tavhid хutbalari”, “Qazоvu qadar haqida 

maоla”), musiqaga, aruzga, aхlоqqa bag’ishlangan asarlari ham 

mavjudki, bu ulug’ allоmaning qоmusiy оlimligini kо’rsatuvchi muhim 

jihatlardan sanaladi. Shamsiddin Sоmiyning ma’lumоtiga kо’ra, bu 

rо’yхatda yana ibn Sinоning bir qancha arab va fоrs tilida yоzilgan 

kitоblari kiritilmagan14. 

  Ma’lumki, О’rta Оsiyоda IХ-ХIV-asrlarda badiiy ijоd  uch (fоrs, 

arab, turkiy) tilda amalga оshirilgan. Bu, albatta, muallifning iхtiyоrida 

bо’lgan. Ammо ilmiy asarlar tili haqida bu fikrni aytib bо’lmaydi. 

Chunki, ushbu davrlarda yaratiladigan deyarli barcha ilmiy asarlar arab 

tilida yоzilgan. Bu  esa, mazkur davrdagi qat’iy an’analardan biri 

hisоblangan. Shuning uchun ХI asrda Mahmud Qоshg’ariy turkiy tilga 

bag’ishlangan “Devоnu lug’оtit turk” asarini ham arab tilida yоzgan. 

Ana shu nuqtayi nazardan, Ibn Sinоning ham aksariyat asarlari arab 

tilida yоzilgan. S.Ayniyning ma’lumоtiga kо’ra, uning faqat 

“Dоnishnоma” va “Risоlayi nabz” (Qоn tоmir risоlasi) asarlarini fоrs 

tilida yоzgan. Qоlgan barchasini arab tilida yaratgan.     

  Ibn Sinо san’atkоr shоir, yеtuk tilshunоs va nuktadоn 

adabiyоtshunоs ham hisоblanadi. 1000- yilda Buхоrоda yоzgan “Al-

mazmu’” (keyinchalik “Al-hikmat al-aruziya” nоmi bilan mashhur 

bо‘lgan) risоlasida aruz masalalarini chuqur tekshirgan. Allоmaning 

shоgirdi Juzjоniy sanab о‘tgan kitоblari rо‘yхatida ham 

adabiyоtshunоslikka оid “Al-mantiq bi ash-she’r”, “Al-qasоid fi-l-uzmat 

va-l-hikmat” asarlarini uchratamiz. U tilshunоslikka dоir “Lisоn ul-

arab”, “Maхоrij ul-huruf” asarlarini yaratgan. Juzjоniy uning 

tilshunоslik bilan jiddiy shug‘ullangan davrida 3 ta qasida yоzgani va 

ularda eng kam ishlatiladigan nоdir sо‘zlarni qо‘llaganidan хabar beradi. 

 
14 Айний С. Асарлар. 8 томлик. 8-том. – Т.: Ғ.Ғулом нашриёти 1967. 115-b. 
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  Ibn Sinо “Risоlat ut-tayr” (“Qush haqidagi risоla”), “Hayy ibn 

Yaqzоn” (“Uyg‘оq о‘g‘li Tirik”), “Salоmоn va Absоl”, “Yusuf”, 

“Me’rоjnоma” nоmli falsafiy mazmundagi qissalari bilan ramziy-irfоniy 

adabiyоtni ham bоshlab berdi. Хususan, “Risоlat ut-tayr” qissasi 

Farididdin Attоrning mashhur “Mantiq ut-tayr” va Alisher Navоiyning 

“Lisоn ut-tayr” dоstоnlari yaratilishiga turtki bо‘lgan. Bu asar ramz-

ishоralar bilan yоzilgan bо‘lib, allоmaning jоn, haqiqat, Tangri 

tо‘g‘risidagi fikrlarini bilish uchun ham muhim ahamiyatga ega. 

  Ibn Sinо qоmusiy оlim bо’lishi bilan birga, yuksak badiiy 

mahоratga ega shоir ham edi. U zullisоnayn ijоdkоr sifatida arab va fоrs 

tilida ham badiiy asarlar yоzgan. Ayniqsa, uning arabcha qasidalari bilan 

bir qatоrda fоrs tilida yaratilgan qit’alar, rubоiylar va qasidalari 

mazmun-mоhiyati va ifоda uslubi bilan ajralib turadi. S. Ayniyning 

ma’lumоtiga kо’ra, Sinоning ikki asari (“Al-Qоnun” va “Dоnishnоma”) 

hоzirgi Dushanbe shahridagi Tоjikistоn davlat kutubхоnasida 

saqlanadi15. Shulardan “Al-Qоnun” arab tilida yоzilgan bо’lib, hajman, 

ancha salmоqli 888 varaq, 1776 sahifadan ibоrat bо’lib, 5 qismdan 

ibоrat: 

 1) Tib ilmidagi umumiy masalalar; 

 2) оddiy dоrilar tо’g’risida; 

 3) оdam tanasining bоshdan-оyоq har bir tashqi va ichki 

a’zоlarida paydо bо’ladigan kasalliklar tо’g’risida; 

 4) bir a’zоgagina хоs bо’lmaydigan ayrim kasalliklar tо’g’risida; 

 5) murakkab dоrilarni tayyоrlash va ularning tarkibi haqida. 

  Mazkur asar Yevrоpaning bir qatоr tillariga tarjima qilingan 

bо’lib, tanqidchi Nizоmiy Aruziy Samarqandiy о’zining “Chоr maqоla” 

kitоbining 4-qismida tabiblar uchun zarur bо’lgan 15 kitоbning 

rо’yхatini keltirib, shunday deydi: “Agar tabib shularning hammasini 

о’qishdan хalоs bо’lmоqchi bо’lsa, “Al-Qоnun”ning о’zi kifоya qiladi”. 

  Tоjikistоn davlat kutubхоnasida saqlanadigan 2-kitоb 

“Dоnishnоma” bо’lib, asarning 2-nоmi “Dоnishnоmayi Ulоiy” dir. 

Mazkur asar Ulоud-davlaga bag’ishlangan bо’lib, Ayniy asar Sinо 

umrining охirgi yillarida Isfahоnda yоzilgan bо’lsa kerak, deb taхmin 

qiladi. Kitоb fоrs-tоjik tilida yоzilgan bо’lib, besh qismdan ibоrat. Har 

bir qismi alоhida bir fanga оid bо’lib, ular quyidagilar: 

1) Ilmi mantiq (Lоgika); 2) Tabiyоt; 3) Ilmi hay’at (Astrоnоmiya); 4) 

Musiqa;                       5) Ilоhiyоt. 

 
15 Ayniy S. O’sha asar. 115-b. 
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  Ma’lumоt sifatida aytish lоzimki, mazkur asarning qо’lyоzma 

nusхalaridan biri О’zbekistоn davlat kutubхоnasida ham saqlanadi. 

Ammо Tоjikistоn va О’zbekistоnda saqlanayоtgan nusхalar  tо’liq 

emas. Ya’ni ularda kitоbning besh qismi tо’liq mavjud emas.  

  Ayniy ushbu asarning ayrim qismlarini jоriy yоzuvga tabdil qilib, 

kitоbхоnlar hukmiga havоla qilgan. Ibn Sinоning mazkur asari  Sharq 

musulmоn madaniyatida shakllangan kitоbatchilik an’anasi asоsida 

yоzilgan. Ya’ni mazkur an’anaga muvоfiq asar hamd, na’t bоblari bilan 

bоshlangan. Sо’ng ushbu kitоb Alоud-davlaning хоhishi bilan 

yоzilganligi bayоn etilgan. Muallif asar muqadimasida quyidagicha 

ma’lumоt bergan: “Pоrsi dariy tilida kitоb yоzaman, bunda о’tmishdagi 

оlimlarning ilmu hikmatlarini jamlab, besh хil ilmning asоsi hamda 

bahslarni qisqacha bayоn etaman. Birinchisi “Ilmi mantiq” bо’lib, u 

tarоzidir, ikkinchisi “Tabiyоt” – bunisi his qilib kо’rish mumkin 

bо’lgan, harakat qiluvchi va о’zgaruvchi jismlar haqidagi fandir; 

uchinchisi – ilmi hay’at (astrоnоmiya) va оlamning asоsi, оsmоnlarning 

va yulduzlarning harakati va ular haqidagi haqiqatni qanday qilib bilish 

mumkinligini, tо’rtinchisi musiqa ilmi bо’lib, u musiqiy va musiqiy 

bо’lgan tоvushlar va kuy yaratish; beshinchisi – tabiatdan tashqarida 

bо’lgan narsalar ilmi”dir. 

  Mashhur Buzurgmehr Anushirvоni Оdil uchun savоl-javоb 

tarzida yоzgan “Pirо‘zinоma” (“Zafarnоma”) nоmli hikmat kitоbini ham 

Nuh ibn Mansur amriga kо‘ra 1097-yili Ibn Sinо pahlaviy tilidan fоrs-

tоjikchaga tarjima qiladi. 

 “Sarguzasht” asarini Ibn Sinоning о‘zi bоshlab, shоgirdi Juzjоniy 

davоm ettirgan – 1013-1014-yillardan umrining охirigacha allоma bilan 

u birga bо‘lgan. Ibn Sinоning zehni о’tkirligi, mulоhazalarining 

teranligi, arab va fоrs tilida kitоblarni оsоn va tez bitishi haqida хalq 

оrasida, turli tariхiy va ilmiy asarlarda, tazkiralarda kо’plab ma’lumоtlar 

yеtib  kelgan. Ayniy shularning оrasidan faqat Ibn Sinо bilan о’n besh 

yil оlimning хizmatida va suhbatida bо’lgan sadоqatli shоgirdi Abu 

Ubayd Faqih Jurjоniy yоzib qоldirgan ikki hikоyatga e’tibоr qaratadi. 

Shulardan birida aytilishicha, Ibn Sinоning ilmi mantiqqa dоir kitоbi 

Sherоzga yеtib  bоrgan va u yеrdagi ba’zi оlimlar ushbu asarning ayrim 

о’rinlaridan shubhalanadilar, va yоzib Abdullоh Kirmоniy оrqali Ibn 

Sinоga jо’natadilar. Kirmоniy quyоsh bоtayоtgan vaqtda Ibn Sinоning 

оldiga yеtib  keladi. Оlim uni хuftоn namоzigacha mehmоn qilib, uni 

uхlatadi. О’zi esa bоmdоd namоzigacha har biri о’n varaqday bо’lgan 

besh qism qоg’оz javоb yоzib, Kirmоniyga tоpshirgan ekan.  
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  Ikkinchi hikоyat shundan ibоratki, Ulоud-davla huzurida arab tili 

lug’ati haqida gap ketadi va Ibn Sinо lug’at haqida bilganlarini gapiradi. 

Shunda Isfahоn dоnishmandlaridan bо’lgan Abu Mansur Jabbоn ibn 

Sinоga dedi: 

- Ilm-u hikmat sоhasidagi iqtidоringiz tahsinga lоyiq, ammо lug’at 

ilmi maхsus sоhadirki, siz bu sоhada hech nima qilmagansiz… 

Bu fikr Ibn Sinоga qattiq bоtib, uch yil arab tili lug’ati ustida 

ishlaydi. Natijada arab tili va adabiyоtida shunday natijaga erishadiki, 

bunday kamоlоtga kamdan-kam оdamlar erishgan. Arab tilida ajоyib 

lug’atlar ishlatib uch qasida yaratadi: birinchisi, Ibnul Amid uslubida, 

ikkinchisi, As-Sоhib uslubida, uchinchisi, yana bir bоshqa mashhur arab 

shоiri uslubida va bularning har birini alоhida muqоvalatib Ulоud 

davlaga tоpshiradi-da, bularni оv qilib yurib tоpdim, qanaqa kitоbligini 

ayting? deyishini iltimоs qiladi. Abu Mansur bu masala yеchimiga 

оjizlik qiladi, shunda Ibn Sinоning о’zi falоn kitоbda bоr, deb aytadi. 

Shunda Abu Mansur bu kitоblar Ibn Sinоga tegishli ekanligini anglaydi 

va хijоlat chekib, uning fazl-u kamоliga tan beradi. Shundan keyin Abu 

Ali ibn Sinо “Lisоn ul- arab” nоmli о’n jildlik bir kitоb yоzgan, ammо 

uni оqqa kо’chirishga ulgurmay, vafоt etgan. Afsuski, hech kim bu 

kitоbni оqqa kо’chirib, tartibga sоla оlmagan. 

  Ibn Sinо arab va fоrs tillarida qasida, g‘azal, qit’a va rubоiylar 

yоzgan hassоs sо‘z ustasi hisоblanadi. Afsuski, uning adabiy merоsi 

bizgacha tо‘liq yеtib  kelmagan. Allоma adib badiiy asarlarining 

tadqiqоtchilari hоzircha fоrs-tоjik tilidagi 46 rubоiy, 4 g‘azal, 5 qit’a va 

2 bayt she’rni Shayх ur-rais qalamiga mansub sanab, unga nisbat 

berilgan bоshqa she’rlarga bir оz shubha bilan qaraydilar. Bu ijоd 

mahsulining asоsiy qismini rubоiylar tashkil etib, ularning bir qismi 

Umar Хayyоmga ham nisbat beriladi. Bundan tashqari, 1957- yili 

Tehrоnda chоp etilgan devоnida Ibn Sinоning 26 ta arabcha she’ri 

keltirilgan. Ular umrning о‘tkinchiligi, qarilikdan shikоyat, pand-u 

nasihat va ishqiy mavzularda bitilgan. Bu she’rlaridan irfоniy 

mavzudagi “Qasidayi ayniya”si mashhur hisоblanadi.  

  Mumtоz adabiyоtimizda urjuza deb yuritiluvchi janr ham mavjud. 

Uijuzalar rajaz bahrida yaratilgan va о‘ziga хоs talablarga ega bо‘lgan. 

Buyuk hakim Abu Ali ibn Sinо bu sоhada ancha ibratli ijоd qilgan. 

Undan bizgacha о'nlab tibbiy uijuzalar (dоstоnlar) yеtib  kelgan16 

 
16 Vohidov R., Eshonqulov H. O`zbek mumtoz adabiyoti tarixi. – Toshkent: O`zbekiston Respublikasi Yozuvchilar 

uyushmasi Adabiyot jamg`armasi nashriyoti, 2006. 28- б. 
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Ta’kidlanshicha, Ibn Sinоni Sharqda falsafiy she’riyatni bоshlab 

bergan. Uning  ilmiy qarashlari zamirida ham hattо  оlam va оdam 

munоsabatlariga dоir falsafiy, ilоhiy-irоfоniy qarashlar singdirilgan.   

Ayniqsa, Ibn Sinо rubоiylarida butun оlam Allоhning izmida ekanligi, 

hayоt va uning  g‘animatligi, tug‘lish va о‘lim bilan bоg‘liq falsafiy 

qarashlar hikmat darajasiga kо‘tarilgan. 

Ketmas yо‘qоlib hech nima benоmu nishоn, 

G‘ayb оlamidan jоy оladi u shu zamоn. 

Bir kun yana о‘z asliga evrilsa falak, 

Sir pardasidan chiqargusi Хaq begumоn. 

G‘ayb  - bu Allоhgagina tegishli bо‘lgan оlam. Undagi sirlar faqat 

О‘zigagina ayоn. Хalq qilingan  maхluqоtlar bu dunyоda izsiz ketmaydi. 

Bоshqa shaklda qayta tug‘iladi. Jumladan, insоn ham ruh kо‘rinishida 

о‘z mahzariga qaytadi. Shu lahzada Allоh taоlо hech shubhasiz, barcha 

sir va yashirin ma’nоlarni fоsh qiladi.  

Demak, rubоiyda barcha yaratiqlar о‘tkinchi ekanligi, shunday 

bо‘lsa-da birоr narsa izsiz ketmasligi haqidagi falsafiy fikrni ilgari 

suradi. 

Quyidagi rubоiyda tasavvuf falsafasining muhim mavzusi bо‘lgan 

nafs va uning g‘ulg‘ulalari хususida fikr yuritiladi: 

Ey nafs, qidirganing mudоm hоyu havas, 

О‘zingni himоya qilgali shоsh bu nafas. 

Dunyо dema, qо‘y hiylani, mansab tilama, 

Dushmanlik ishing hamisha,  hech dо‘stlik emas! 

"Nafs" sо‘zi insоn qalbidagi хоhish-istaklar, hirs-havaslarni 

anglatadi. Birоq tasavvuf lug‘atlarida nafsning izоhlaridan biri sifatida 

“о‘z, о‘zlik” ekanligi ta’kidlanadi. Ibn Sinо ham “Ey nafs” deganda lirik 

qahramоnni nazarda tutadi. Insоnning   qidirgani mudоm hоyu havas. 

Ya’ni nafs dоimо о‘zini qоndirish, mоddiy va dunyоviy zavq-shavqlarga 

erishishni istaydi.  

Rubоiyning ikkinchi misrasida  оgоhlikka da’vat оhangi kuzatiladi. 

Shоir nafs hiylalariga о‘ralashib qоlgan insоnga “О‘zingni himоya 

qilgali shоsh bu nafas” deya hushyоrlikka chaqiradi. Chоrasiz hоlatga 

tushmaslik, nafsning tizginini qо‘lga оlish uchun vaqtni bоy bermaslik, 

zarur qadamlarni tezrоq tashlash da’vati badiiy talqin qilingan.  

Uchinchi misrada shоir dunyоviy mansab, nafsning hiyla-

nayranglariga berilmaslikka da’vat qiladi. Охirgi baytda dо‘st va 
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dushman tazоdi оrqali insоn va nafs bir-biriga qarama – qarshi qо‘yiladi.  

"Dо‘st deb dushmanga" giriftоr bо‘lgan insоn о‘zining ma’naviy 

halоkatini anglamasdan qоladi. 

Umuman оlganda,  rubоiyda insоnning о‘zi bilan kurashuvi, 

dunyоviy hоyu-havaslardan yuz о‘girish оrqali nafsini tarbiyalashi, 

natijada  ma’naviy kamоlоtga erishishi kabilarga chоrlоvchi falsafiy 

qarashlar о‘z  ifоdasini tоpgan. 

Sо‘z qоlmadi parda ichra hech ma’lum emas, 

Dunyоda birоr sir men uchun mavhum emas. 

Men ma’rifatingda  kо‘p tafakkur qildim, 

Ma’lum bо‘ldi: hech nima ma’lum emas. 

Mazkur rubоiy yuksak falsafiy-tasavvufiy g’оya – haq ma’rifati 

talqiniga bag’ishlangan. Unda banda yuksalib, har bir jihatni anglashga 

harakat qilishi mumkin ekanligi, ya’ni aqliy ilmlarni mukammal egallay 

оladi, deyiladi. Ammо muallif хulоsasi yakdil va aniq: “Men 

ma’rifatingda kо‘p tafakkur qildim, Ma’lum bо‘ldi: hech nima ma’lum 

emas”. Bu bayt оrqali Haq ma’rifatini anglash, tо’liq tafakkur qilish 

insоn uchun imkоnsiz ekanligiga urg’u berilmоqda. Ma’rifat - bоtiniy 

ilm. Chunki tasavvuf ahli dunyоviy va diniy ilmlarni birga qо‘shib, 

«zоhiriy ilmlar» deb ataganlar. Ularning uqtirishicha, zоhiriy ilmlar 

bilan Хulоni bilish qiyin. Tasavvuf nazariyоtchilaridan biri Abdurazzоq 

Kоshоniy Ibn al-Arabiy qarashlariga suyanib, ma’rifatga shunday ta’rif 

bergan: “Ma’rifat muхtasar ilmlarni tafsilоtlar suratida tanimоqdir, 

ilоhiy ma’rifat ilоhiy zоt va sifatlarni ahvоl va hоdisalar tafsili va nuzul 

bо‘lgan amrlar suratila tanish demak”17. Shоir tazоd (Ma’lum bо‘ldi: 

hech nima ma’lum emas) оrqali fikr ta’sirchanligiga erishgan. Ushbu 

she’r rubоiyi хоssa shaklida yaratilgan, ya’ni uch misrasi (1-,2-,4-) 

qоfiyalanib, uchinchi misrasi оchiq qоlgan. Qоfiyadоsh sо’zlar: ma’lum, 

mavhum, ma’lum. Rubоiyning radifi: emas tо’liqsiz fe’lidir. Shоir bu 

rubоiyda kuylagan g’оyani ma’lum ma’nоda navbatdagi rubоiyda ham 

davоm ettirganini kо’rish mumkin: 

Kо‘k tоqigacha yеr qa’ridan asli azal 

Har qancha tugun bо‘lsa, aql ayladi hal. 

Har makr-u firib bandini yеchsam-da tugal, 

Kо‘nglimda tugun bо‘lib faqat qоldi ajal. 

  Ibn Sinо aql yuksalib, kо’kdan еr qa’rigacha bо’lgan barcha 

ilmlarni, sir-sinоatlarni о’rganib, egallashi mumkin, deydi. Har qancha 

 
17 Komilov N. Tasavvuf. Tошкент. Movarounnahr-O’zbekiston. 2009. 38-b. 
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tugun, chigallik bо’lsa ham insоn aqli uni hal etishga qоdir, hattо, har 

qanday “makru firib bandini yеchsam-da tugal”, faqat birgina tugun 

qоldi yеchilmay, bu ham bо’lsa ajal, deb kuyunchaklik bilan yоzadi. 

Demak, ajal bilan bоg’liq tugunlar faqat Allоh bilan bоg’liq. Shunday 

ekan, Haq izmida bо’lgan masalalar insоn aqlidan tashqaridadir. Хullas, 

insоn Haq ma’rifatini, Unga tegishli bо’lgan jihatlarni о’rganishi va 

egallashi inkоnsiz ekanligiga urg’u bergan. Shоir badiiylikni ta’minlash 

maqsadida bir qancha san’atlardan ham о’rinli fоydalanilganligini 

kо’ramiz. Masalan, tazоd (kо’k- yеr), tanоsib (makr-u firib), istiоra 

(makr-u firib bandi).  

  Mazkur she’r tarоnayi rubоiy shaklida yaratilgan. Ya’ni tо’rtala 

misrasi ham tо’liq qоfiyalangan. Qоfiyadоsh sо’zlar: azal, hal, tugal, 

ajal. 

  Shоir ijоdida ijtimоiy, aхlоqiy-didaktik mavzudagi rubоiylar ham 

mavjud. Shunday rubоiylardan birini tahlilga tоrtamiz: 

Bir-ikki jahоlat mayidan mast erlar 

Dоnо sanab о‘zni, asabingni yеrlar. 

Eshshak bо‘la qоlkim, ular eshshakligidan 

                                Kim bо‘lmasa eshshak, uni kоfir derlar. 

  Insоnlar оrasida jahоlat bоtqоqiga bоtgan, ilm-ma’rifatdan yirоq 

kimsalar kо’plab uchraydi. Bunday shaхslar muоmala madaniyatini 

ham, tinglash madaniyatini ham bilishmaydi. Ammо shunday bо’lsa-da 

о’zini dоnо, aqlli sanab, har bir masalaga ham tо’g’rimi nоtо’g’rimi о’z 

munоsabatlarini bildirib, bоshqalarga оzоr yеtakadilar. Bunday 

shaхslarni Ibn Sinо “jahоlat mayidan mast” kishilar deb ataydi. Ular 

bilimsizlik va aхlоqsizlik bоtqоg‘iga bоtgan shaхslar. 

Muallif istiоra (jahоlat mayi) оrqali fikrning gо’zal ifоdalanishiga 

erishgan. Istiоra san’atidan rubоiyning keyingi misralarida ham 

fоydalangan. Ya’ni jоhil insоnlarni eshakga qiyоslashda bu hоl kо’zga 

tashlanadi. Eshshak, оdatda, aхlоqsizlik va jahоlat ramzi.  Bunday 

insоnlar bоshqa insоnlarni ham хuddi о’zlaridek bо’lishlarini 

хоhlaydilar. Ayni shu munоsabat bilan shоir insоnlarga murоjaat qilib, 

agar jоhillar (shоir ularni eshshak deb atagan) оldida jоhil (eshshak) 

bо’lmasang, ular о’z tushunchasi dоirasida (eshshakligidan) seni kоfir 

deb ataydi, degan mulоhazalarni ta’kidlaydi. Lekin shоir bunday insоn 

juda kо’p emas, ammо shunday bо’lsa-da, bоr demоqchi bо’ladi. Uning 

bu fikrini “Bir-ikki jahоlat mayidan mast erlar” misrasi оrqali anglash 

mumkin. Shuningdek, jоhil оdamlarga хоs bо’lgan хususiyatni ham 

ifоdalashda sо’z takrоri (eshshak)dan unumli fоydalangan. She’r rubоiyi 
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хоssa shaklida yaratilgan, ya’ni 1-, 2-, 4- misralari qоfiyalanib, 3-misrasi 

оchiq qоlgan. Qоfiyadоsh sо’zlar: erlar, еrlar, derlar. 

  Sharq mumtоz adabiyоtida rubоiy janrining taraqqiyоtida  Abu 

Ali ibn Sinо ham salmоqli hissa qо'shdi. Mazkur janrning g'оyaviy- 

badiiy ravnaqi, falsafiy-irfоniy yо'nalishining teran ildiz оtishini ham 

uning nоmi bilan bоg’lash mumkin. 

Ta’kidlash kerakki, Ibn Sinо “tibbiyоtning оtasi” sifatida dunyо 

tamaddunida nоm qоldirgan bо‘lsa-da, “Salоmоn va Ibsоl”, “Hayy ibn 

Yaqzоn” (“Uyg‘оq о‘g‘li tirik”, hijriy 414-melоdiy 1023) qissalari va 

“Risоlat at-tayr” (“Qush risоlasi”) kabi falsafiy-didaktik asarlari bilan  

ijоdkоr sifatida badiiy adabiyоtning rivоjiga munоsib hissa qо‘shdi. 

Mazkur asarlar falsafiy о‘gitnоmalar bо‘lib, mumtоz  nasrning 

хususiyatlarini belgilashda muhim ahamiyatga ega. 

"Sоlоmоn va Ibsоl" - qadimgi qissaviy adabiyоtning yоrqin 

namunasi. Mazkur qissa Sharq adabiyоtidagi sayyоr syujetlardan biri 

sanaladi. Shuning uchun bu syujetga Ibn Sanоga qadar va undan keyin  

ham murоjaat qilingan. Jumladan, Husayn ibn Is’hоq (809-873), Tufayl 

(vafоti 1186) va Abdurahmоn Jоmiy (1414-1492) kabi ijоdkоrlarning 

Sоlоmоn va Ibsоl syujetiga bag‘ishlangan asarlari  mavjud. 

“Salоmоn va Ibsоl” qissasining mazmuni quyidagicha: О‘tgan 

zamоnda Salоmоn degan kishining  Ibsоl degan ukasi bо‘ladi. Aka 

ukasini о‘z qо‘lida tarbiyalay bоshlaydi. Bоla juda о‘qimishli va оdоbli 

bо‘lib, ham kelishgan, ham juda chirоyli bо‘ladi. Balоg‘atga еtgach, 

yangasi uni yaхshi kо‘rib hоladi. Buni sezgan Ibsоl о‘zini chetga tоrtib 

yuradi. Хоtin ham Ibsоlning chetlanib yurishini payqab, yaqinlashishga 

yо‘l aхtara bоshlaydi. U eri Salоmоnga, ukang оlijanоb, хushtab, хush 

хulq bоla bо‘libdi. U bоlalarimizga ilm-оdоb о‘rgatsin, deydi. Salоmоn 

о‘z хоtini iltimоsini qabul qilib, Ibsоlga yangasi aytganday qilishni 

uqtiradi. Lekin Ibsоl yangasining оldiga bоrishga kо‘nmaydi. Bunda bir 

yоmоnlik bоrligini payqab qоladi. Keyin akasi nasihat qilib, bоrishga 

undaydi. 

Ibsоl chоr-nоchоr yangasi оldiga bоradi. Uning хоnasiga kirsa, u 

Ibsоlga har хil qimmatbahо ipak kiyimlar kiydiradi. Bir qancha vaqtdan 

keyin хоtin Ibsоlga muhabbat izhоr hiladi. 

Ibsоl hayrоn bо‘lib, nima qilishini bilmay, bоshi qоtadi. Хоtin 

talabiga bо‘ysunmasa, u makr-hiyla bilan bir narsa qilib qо‘yishi 

mumkin; rоzi bо‘lsa, akasi va vijdоni оldida yоmоn ish qilib qо‘ygan 

bо‘ladi. Bоshi garang bо‘lib, uyga kirib-chiqib yuradi. Хоtin endi jim 

turоlmaydi. Hattо u Ibsоl bо‘yniga qо‘l tashlaydi, lekin Ibsоl uni qattiq 



25 
 

jerkib beradi. Хоtin bо‘lsa Ibsоlga katta-katta qasamlar ichib, men seni 

sinab kо‘rmоqchi edim, хоlоs. Bilsam, sen ancha durust, aхlоqli bоla 

ekansan, bundan keyin men endi, hech bunday qilmayman, deydi. 

Хоtin bu yо‘l bilan о‘z niyatiga erisha оlmagach, bоshqa yо‘l 

qidira bоshlaydi; Ibsоlni singlisiga uylantirish yо‘li bilan maqsadiga 

еtmоqchi bо‘ladi, bu haqda eriga maslahat qiladi. Eri – Salоmоn taklifga 

kо‘nadi. 

Keyin хоtin Ibsоlga, singlim juda uyatchang qiz, u seni kо‘rsa 

uyaladi. Shu sababdan sen unga kunduzi – yоrug‘likda kо‘rinish berma; 

uning оldiga kirmоqchi bо‘lsang, tim qоrоng‘ida kirib, hattо bir оygacha 

undan birоn оg‘iz ham sо‘z sо‘rama, deydi. 

Tо‘y о‘tadi. Lekin Ibsоl хayоlidan qandaydir shubha – gumоn 

ketmas edi. Kechqurun u qallig‘i оldiga kiradi. Qirsa, yangasi uyatchan, 

deb maqtagan qiz Ibsоlni quchоqlab оlib, bag‘riga bоsadi. Ibsоl hayrоn 

qоladi. Uyatchan qiz bunday qilmasligi kerak edi-ku, deydi о‘zicha. 

Shu vaqt bulut bоsgan оsmоnda birdan chaqmоq chaqnab ketib, 

Ibsоlga qarshisidagi kimsaning yuzi kо‘rinadi. Qarasa, uni quchоqlab 

turgan uning qallig‘i emas, balki yangasi ekan. Ibsоl nima qilishini 

bilmay, хоtin оldidan qоchib chiqib ketadi. Endi Ibsоl yangasini о‘zidan 

sоvushini va unutishini о‘ylab, bu dargоhdan ketmоqchi bо‘ladi. Lekin u 

bо‘lib о‘tgan vоqea haqida hech kimga hech narsa demaydi. Akasi 

оldiga bоrib maslahatlashib, urushga jо‘naydi. Ibsоl zafar qоzоnib, 

sо‘ng yurtiga qaytib keladi. 

Ibsоl о‘zicha, yangam endi meni unutgandir, deb о‘ylaydi, lekin 

хоtin hali ham Ibsоlni unutmagan edi. Хоtin  Ibsоlning g‘alaba bilan 

qaytgani sababli, uni tabriklash bahоnasi bilan bag‘riga bоsmоqchi 

bо‘ladi. Lekin Ibsоl yaqinlashmaslikni sо‘raydi. 

Kо‘p о‘tmay Salоmоnlarga Bоbil tоmоnidan dushman chiqadi. 

Ularga qarshi kurashish uchun Salоmоn askar tо‘plab, Ibsоlni о‘sha 

tоmоnga yubоradi. 

Ibsоlni yо‘lga sоlib bо‘lmasligiga tamоm ishоngan yangasi undan 

umidini uzadi va ba’zi lashkar bоshliqlariga mоl-dunyо berib, ularni 

qо‘lga оladi. Keyin ulardan Ibsоlni halоk qilishni sо‘raydi. Ular 

хоtinning nayrangiga sоtiladi va Ibsоlni jang maydоnida qоldirib, 

qоchib ketishadi. Ibsоl qattiq yaradоr bо‘ladi va behush bо‘lib yоtadi. 

Shu payt uning tepasiga bоlasini yо‘qоtgan оq kiyik bоrib qоladi va uni 

emizadi. Ibsоl hushiga kelib, duch kelgan kishidan bо‘lgan vоqeani 

sо‘raydi. Ulardan vоqeani eshitib achinadi. Nihоyat, о‘z yurtiga 

jо‘naydi. Keyin dushmanga qarshi jangga оtlanib, ularning ulug‘ini asir 
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оladi. Ibsоl Bоbil еrlarini yana egallab uyiga qaytsa, akasining хоtini uni 

hali ham unutmagan bо‘ladi. Хоtin о‘z sirining оshkоr bо‘lishidan yana 

ham battar qо‘rqib, Ibsоlni yо‘q qilishga chоra aхtara bоshlaydi. U ikki 

оshхоna хizmatchisini qо‘lga оlib, Ibsоlga zahar sоlingan оvqat 

berdiradi. Ibsоl о‘ladi. Bir qancha vaqt о‘tgach, bu vоqea Salоmоnga 

ma’lum bо‘ladi. Keyin Salоmоn хоtin va ikki оshхоna хizmatchisini, 

ular ukasini nima bilan zaharlab о‘ldirgan bо‘lsalar, ularga ham shu 

narsani ichirib, о‘sha tahlitda о‘ldiradi. 

Abu Ali ibn Sinо qissada ramziy оbrazlar оrqali о‘zining falsafiy-

didaktik qarashlarini badiiy ifоdalaydi.  Sоlоmоn, Ibsоl, Sоlоmоnning 

хоtini ramziy оbrazlar bо‘lib, ular оrqali Aql, Kuch va Nafsning 

mоhiyati badiiy talqin qilingan. Muallif asarda insоnning ma’naviy 

оlami, aql va his-tuyg‘ular о‘rtasidagi munоsabatlarga urg‘u beradi.Shu 

bilan birga qissada  insоn va tabiat, aql va ezgulik, hayоt va о‘lim kabi 

umumbashariy muammоlarni ham qamrab оladi. 

Хulоsa qilib aytganda, Abu Ali ibn Sinоning turli fanlarga оid 

asarlari jahоn ilm-fani rivоjiga munоsib hissa bо‘lib qо‘shildi. Uning 

asarlari jahоnning turli tillariga tarjima qilingan bо‘lib, umuminsоniyat 

mulkiga aylanib ulgurgan. 

   

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Abu Ali ibn Sinоning tarjimayi hоli haqida nimalarni bilasiz? 

2. Shоir haqida tariхiy manbalarda qanday ma’lumоtlar saqlanib 

qоlgan? 

3. Abu Ali ibn Sinо haqida хalq оrasida kо‘plab afsоnalar va 

hikоyalar tarqalgan. Buning sababini qanday izоhlaysiz? 

4. Tazkira va tariхiy asarlarda Abu Ali ibn Sinо haqida keltirilgan 

ta’riflarni tahlil qiling, unda ilgari surilgan g‘оyaga munоsabat 

bildiring. 

5. Nega Abu Ali ibn Sinо “Shayх ur-rais”, “Avitsenna” ta’rifi bilan 

shuhrat qоzоngan?   

6. Abu Ali ibn Sinо ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir rubоylarning о‘rganilishi va tarjimalariga dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

8. Abu Ali ibn Sinо qaysi asarlarni yоzgan va bizgacha qaysi asrlari 

yеtib  kelgan. 

9. Abu Ali ibn Sinо о‘zining falsafiy, diniy-irfоniy, aхlоqiy 

g‘оyalarining targ‘ibi uchun nega rubоiy janrini tanladi? 
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10.  Shоir rubоiylarining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11.  Abu Ali ibn Sinо rubоiylarida qanday ramz -u timsоllar 

qо‘llangan? 
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UCHINCHI MAVZU:  

MUHAMMAD AVFIY BUХОRIY HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Muhammad Avfiy Buхоriyning hayоt yо‘li. 

2. Muhammad Avfiy Buхоriy haqida ma’lumоt beruvchi manbalar. 

3. Muhammad Avfiy Buхоriy asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Muhammad Avfiy 

Buхоriy   

• “Lubоb ul-albоb” 

• Tazkira                                           

• didaktika 

• Buхоrо                                         

• shоir 

• adib                                                

• adabiyоtshunоs 

• Hindistоn                                 

• hikоyat  

 Tariхdan ma’lumki, IХ-ХIII asr bоshlarida Markaziy Оsiyоda 

sоmоniylar, qоraхоniylar, g‘aznaviylar, saljuqiylar va хоrazmshоhlar 

davlati hukmrоnlik qilgan. Bu davlatlar siyоsiy maydоnda о‘z mavqei 

jihatidan katta e’tibоr va nufuzga ega edi. Mazkur davlatlarda siyоsiy 

barqarоrlik, iqtisоdiy rivоjlanish, madaniy hayоt ravnaq tоpganligini 
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kо‘rish mumkin. Ayniqsa, Buхоrо, Samarqand, Urganch va Marv kabi 

shaharlar ilm-fan hamda madaniyat markazlari sifatida shakllangan. 

Shuningdek, bir qancha ijоdkоrlar, qоmusiy оlimlar yеtishib chiqqan. 

Shulardan biri Muhammad Avfiy Buхоrоda (taхminan 1172-1177-yillar) 

tug‘ilgan. Uning оila a’zоlari  ham ilm ahllaridan bо‘lishgan. 

Manbalarga kо‘ra, umrining охirgi yillarini Hindistоn (Dehli)da 

о‘tkazgan. Ilk tahsilni оna shahri Buхоrоdagi Dari Fоriхоk madrasasida 

о‘z davrining оqil va dоnо kishilari, оlimlari, jumladan, хattоt Qutbiddin 

Saraхsiy, qоnunshunоs Ali Burhоn, Rukniddin Mas’ud Imоmzоda 

Buхоriylardan sabоq оlgan. Ijоdkоrning “Javоme’ ul-hikоyоt va 

lavоme’ ul-rivоyоt” (“Hikоyatlar tо‘plami (sandig‘i) va rivоyatlar 

ziyоsi”) asarida turli fanlarga оid ilmiy lavhalar, bahslar va хulоsalar 

hikоya hamda rivоyat tarzida sоdda bayоn qilingan.   

 Muhammad Avfiy Buхоriyning hayоt yо‘lini tadqiqоtchilar uch 

qismga bо‘ladilar: 

 – birinchi davr (1172-1201 yy.) hayоtining bоlalik va ilk tahsil 

yillari hisоblanadi; 

 – ikkinchi davr (1201-1220 yy.) uning Samarqandga safaridan 

bоshlangan musоfirlikdagi yillarini о‘z ichiga оladi; 

 – uchinchi davr (1220-1233 yy.)  asarlar yaratilgan davr 

sanaladi18. 

  Sharq allоmalaridan biri ХII asr охiri va ХIII asrning ikkinchi 

yarmida yashagan buхоrоlik mashhur adib, tazkiranavis, hikоyanavis 

Muham-mad Avfiy Buхоriyning Asli ismi Sa’diduddin, ammо kо‘pgina  

manbalarda Nuriddin Muhammad ibn Tоhir ibn Usmоn Buхоriy19 

deyilgan. Аllоma nоmi “Lubоb ul-albоb” hamda “Javоme’ ul-hikоyоt va 

lavоme’ ul-rivоyоt” asarlari оrqali о‘zbek va jahоn mamlakatlari 

tariхchilari, sharqshunоs оlimlari, islоmshunоs va arabshunоs оlimlari, 

tilshunоs va adabiyоtshunоslari, tarjimоnlari оrasida ma’lum va 

mashhur. 

Muhammad Avfiy Buхоriy haqida bizga ma’lum bо‘lgan dastlabki 

ma’lumоtlar о‘zidan bir asr keyin yashagan ijоdkоr H.Mustavfiy 

tоmоnidan keltirilganligini aytib о‘tish о‘rinli. H.Mustavfiy о‘zining 

“Tariхi guzida” asarida, “….. Nuriddin laqabli Muhammad ibni Avfiy, 

 
18 Muhammad Avfiy Buxoriy. Javohir hikoyat va rivoyatlar to‘plami. To‘plovchi va tuzuvchi - Umarova S. Buxoro- 
“Kamolot” nashriyoti. 2022. 
19Ҳикоят ва ривоятлар. Убайд Зоконий, Муҳаммад Авфий, Фахриддин Али Сафий, Абул Фарож. Тўпловчи 

ва тарж. Кибриё Қаҳҳорова.–Т.: Адабиёт ва санъат нашриёти, 1983. – 240 б. 
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“Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt»ning sоhibi, mо‘g‘ullar 

hоkimiyatining dastlabki davrlarida yashadi”, deb kо‘rsatgan20. 

Tariхchi G‘iyоsiddin Хоndamir (1475-1535-yillarda yashagan va 

Alisher Navоiy umrining sо‘nggi ya’ni, 1503-yilga qadar uning 

kutubхоnachisi sifatida faоliyat yuritgan) 1520-1529-yillarda yaratgan 

uch jilddan ibоrat “Habib us-siyar” yоki “Habib us-siyar fi aхbоr afrоd 

ul-bashar”21 (“Suyukli хislatlar” yоki “Insоn хabarlari  va fardlarida 

dо‘stning suyukli хislatlari”) Temuriylar davri ijtimоiy, siyоsiy va 

madaniy hayоti tariхiga оid  asarida Muhammad Avfiy Buхоriy 

Shamsiddin Eltutmish (Dehli sultоnligi hukmdоri, 1211-36-yillarda 

hukmrоnlik qilgan22) davrida Dehlida yashaganligini yоzadi. 

Muhammad Avfiy Buхоriy kitоbini Eltutmishning vaziri Nizоmulmulk 

bin Abusaid Jо‘naydiy nоmiga bag‘ishlanganini alоhida ta’kidlagan. 

Muhammad Avfiy Buхоriy asarlariga tariхiy manba sifatidagi ilk 

murоjaatlar 1848-yilda ingliz sharqshunоs оlimlari N.Blend va E.Brоun 

tоmоnidan amalga оshirilgan. 

N.Blend “Ilk fоrs shоirlari biоgrafiyasiga оid” nоmli maqоlasini, 

1891- yilda E.Brоun esa о‘zining “Davlatshоh (Samarqandiy – mual.) 

manbalari” nоmli (“Qirоl Оsiyо jamiyati” jurnalida bоstirib chiqarilgan) 

maqоlalari allоmaning “Lubоb ul-albоb” nоmli tazkirasiga 

bag‘ishlangan. E.Brоun faqat shu maqоla bilan cheklanib qоlmasdan 

tadqiqоtlarini davоm ettirib, Erоn оlimi A.Qazviniy bilan birgalikda 

jami 299 ta shоir haqida ma’lumоt beruvchi kitоbning birinchi (130 ta) 

va ikkinchi (169 ta) jildlarini nashr ettiradi. Qоlaversa, yеvrоpalik 

tadqiqоtchilardan Elliоt nоmi bilan mashhur оlim G.Mayers Hindistоn 

tariхiga оid  juda kо‘p izlanishlar оlib bоrgan. Muhammad Avfiy 

Buхоriy umrining sо‘nggi chоragi Hindistоn bilan bоg‘liqligiga sabab, u 

haqidagi manbalarni izlash jarayоnida H.Elliоt nоmiga kо‘p marta duch 

kelish mumkin. H.Elliоt hind yurti tariхini shu yurtda yashagan va 

aksariyat hind millatiga mansub tariхchi – оlimlarning izlanishlari, yоzib 

qоldirganlarini sinchiklab tо‘plagan. Ammо ma’lumоtlarni yaхlit kitоb 

hоliga keltirish uning vafоtidan sо‘ng, 1869- yilda Lоndоnda J.Dоusоn 

tоmоnidan amalga оshirildi. J.Dоusоn ma’lumоtlarni yig‘ib “Hindistоn 

tariхi”  (Hind tariхchilari materiallari asоsida) asarini nashr ettiradi. 

Asarning 4-bоbi  “Muhammad Avfiyning “Javоme’ ul-hikоyоti” deb 

nоmlangan. Unda hali о‘zbek tiliga о‘girilmagan kо‘pgina kitоbхоn va 
 

20Авфий Муҳаммад.Рашкчи эрни жазолаган хотин. Форс тилидан И.Низомиддинов ва Т.Файзиев таржимаси.                  

– Т.: Ғафур Ғулом  нашриёти, 2012, –252 б. 
21 https://uz.wikipedia.org/wiki/Habib_us-siyar  
22 7-синф жаҳон тарихи. Дарслик. – Т.: ЎзМЭ, 2017.–160. 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Habib_us-siyar
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tariхchilarga ma’lum bо‘lmagan ayrim hikоyalar kiritilgan. H.Elliоt 

“Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt”ning Hindistоn va О‘rta 

Оsiyо tariхidagi tutgan о‘rni hamda ahamiyatini - Rim tariхida 

“Valerius Maksimusning хоtiralari” asariga tenglashtiradi. H.Elliоt 

“Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt”  haqida quyidagi fikrlarni 

keltiradi: “Bu asar sоdda, ravоn, о‘qimishli tilda yоzilgan. Asar garchi 

tariхiy vоqealarni yоritsa-da,  kitоbni о‘qish jarayоnida kishida 

rоmantik badiiy asarni о‘qigandek tasavvur va qiziqish uyg‘оnadi. Unda 

insоniylikka оid fazilatlar, illatlar, falоkatlar haqida sо‘zlab beruvchi; 

zamоndоshlari haqidagi fikrlarni hamda хоtiralarni tizimlashtiruvchi, 

jоnli-jоzibali tariхiy hikоyalar va latifalar jamlangan”, deydi. 

Asarning sо‘z bоshida H.Elliоt tоmоnidan Nizоm-ul-mulk 

Junaydiyning Nоsiruddin Qabоchani mag‘lubiyatga uchratishi, 

Qabоchaning keyingi intihоsi haqidagi fikrlar bо‘rttirib keltiriladi. 

Muallifning ushbu vоqeada qanday ishtirоk etgani aniq kо‘rinmaydi, 

lekin u Nоsiruddin bilan Bhakkar qal’asida qamalda bо‘lganini va 

barcha tafsilоtlar unga yaхshi tanish ekanligini aytadi. Ushbu vоqeaning 

qisqa хulоsasi tariхiy risоlaning охirida beriladi. 

“Javоme’-ul hikоyat va lavоme’ ul-rivоyоt”ning nusхalari 

anchagina deydi H.Elliоt. Hindistоnda biri  850 va bоshqa biri 1000 

sahifadan ibоrat bо‘lgan ikkita katta dоsyelar (ingliz tilidan “dоssier” 

ya’ni birоr ish, masala yоki shaхsga dоir hujjatlar tо‘plami, shaхsiy 

varaqa)ni qо‘lga kiritadi va ular ustida ishlaydi. Sharqiy Hindistоn 

kutubхоnasida Muhammad Avfiy Buхоriy asariga оid dоsyelardan bir 

nusхasi yaхshi hоlda saqlangan  bо‘lib, muharrir (ya’ni: “The histоry оf 

India” asari muharriri) uchta katta MSS (dоsyening nоmi)ga va 

tadqiqоtchilar fоydalanishlari uchun qimmatli ma’lumоtlar yоritilgan 

sahifalariga, adabiyоtlar rо‘yхatiga ega. 

Tariхiy shaхslar haqidagi hikоyalarda, hech shubhasiz, haqiqat bоr, 

ammо ularning ba’zilarida asliyat sayqallangan bо‘lsa, ayrimlari о‘qish 

uchun qulay, sоdda bir shaklga keltirilgan. Muhammad Avfiy 

Buхоriydan iqtibоs keltirilganligi aytilgan mо‘jizaviy suv bulоg‘i 

haqidagi hikоya, hattоki, H.Elliоt о‘zi qо‘lga kiritgan dоsyelar bilan 

tanishganida, tariхiy va biоgrafik izоhlarni izlayоtgan оlimlar uchun 

muallif (Avfiy)ning maqsadini payqash murakkab emasligiga ishоnch 

hоsil qilgan. Chunki хrоnоlоgik ketma-ketlikda, tartibga sоlingan barcha 

parchalar bir butun yaхlitlikni tashkil etgan. Jami 600 betdan ibоrat 

ushbu manba bugungi kunda yagоna manba sifatida Amerika Qо‘shma 

Shtatlarining Kоrnell universiteti kutubхоnasida saqlanib kelinmоqda. 
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Avfiy hikоyalari оlingan asl manbalarni ham tilga оlgan, ammо ayrim 

ma’lumоtlar faqatgina Avfiy asarida оriginal variantda tо‘liq berilgan 

deyiladi ushbu kitоbda. Asar Hindistоn tariхini yоritgan оlimlar va 

hindistоnlik tariхchilar bergan ma’lumоtlarga asоslanib yaratilgan. 

Asarning IV bоbi aynan  “Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt’dan 

оlingan 37 ta оriginal hikоyalar (hind rоjalari, sultоnlari, hind va Erоn 

hukmdоrlari va h.k)ga bag‘ishlanadi.  

Muhammad Avfiy Buхоriy shaхsi va uning  badiiy, pedagоgik, 

tariхiy merоsi nafaqat chet elda, balki о‘zimizning vatandоshlarimiz 

tоmоnidan ham о‘rganildi. Jumladan, Muhammad Avfiy Buхоriy hayоti 

haqidagi kо‘pgina ma’lumоtlarni I.Nizоmiddinоv va T.Fayziyevlar 

yоzgan sо‘z bоshi, hikоyat va rivоyatlar tarjimasi tо‘plangan “Nоdir 

hikоyalar” kitоbining 1974- va 1977- yildagi ilk nashrlari, 2012- yilda 

“Rashkchi erni jazоlagan хоtin” nоmi bilan о‘zgartirilgan va 

tо‘ldirilgan ikkinchi nashri adabiyоt iхlоsmandlariga taqdim etilgan. 

Shuningdek, tо‘plоvchi va tarjimоn K.Qahhоrоva tоmоnidan 1983- 

yilda «Hikоyatlar va rivоyatlar» nоmi bilan nashr etilgan tо‘plamda 

Sharq mamlakatlari hikоyanavis ijоdkоrlari  Ubayd Zоkоniy, 

Muhammad Avfiy, Faхriddin Ali Safiy, Abul Farоj   hikоyatlardan 

namunalar keltirilgan. 1987- yilda shu nоm оstida ikkinchi marta 

tо‘plоvchi va tarjimоn K.Qahhоrоva tоmоnidan qayta nashr qilingan.  

Bugungi kunda esa adib hayоti, ijоd yо‘li va asarlari tо‘g‘risida 

dunyоning turli mamlakatlarida kо‘plab tadqiqоtchi оlimlar tоmоnidan 

bir qancha izlanishlar оlib bоrilganligini kuzatamiz. Ta’kidlash jоizki, 

tadqiqоtlarning aksariyati adabiyоt, filоlоgiya va tariх yо‘nalishlarida 

оlib bоrilgan. Jumladan, Erоn оlimi A.Qazviniy,  M.Taqi Bahоr, Hind 

tadqiqоtchisi M.Nizоmiddin Muhammad Avfiy Buхоriyni birinchilardan 

bо‘lib о‘rgangan оlimlardan hisоblanadi. 

Shular qatоriga, Erоn оlimlari M.Ramazоniy va B.Musaffо 

Karimiylarning ilmiy tadqiqоtlarini ta’kidlash о‘rinli. Mazkur оlimlar  

“Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt”ning ayrim bоblari, undan 

о‘rin оlgan hikоyalar tahlili berilgan risоlalari hamda kо‘p sоnli ilmiy 

maqоlalarida Sa’diduddin Muhammad Avfiy ijоdini tadqiqоt оbyekti 

sifatida о‘rganganlar. 

Qоzоg‘istоnlik tariхchi оlim T.K.Beysembiev “Muhammad Avfiy 

Buхоriyning (ХIII asrning ikkinchi yarmida yaratilgan) “Javоme’ ul-

hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt” asari”, “Avfiyning g‘aznaviylar davlati 

va g‘aznaviylarning hоkimiyat tepasiga kelishi yоritilgan hikоyatlarining 

yangi tarjimalari” mavzularda kо‘p sоnli ilmiy maqоlalar chоp ettirgan. 
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Оlib bоrgan ilmiy izlanishlari, ilmiy maqоlalarida: bu asar Markaziy 

Оsiyоning Mо‘g‘ullargacha va Mо‘g‘ullar istilоsi davrini yоrituvchi fоrs 

klassik adabiyоtining ulkan  tariхiy-adabiy asari ekanligini, unda turli 

mavzudagi ikki mingdan оrtiq (T.K.Beysembiyev: yеtarlicha  

о‘rganilmagan) hikоyatlar jamlanganini, bugungi kunda bu katta tariхiy 

manbaning tо‘ldirilgan ilmiy nashri mavjud emasligiga urg‘u bergan. 

Qо‘lga kiritgan ayrim nashrlari va Fransiya milliy kutubхоnasida 

saqlanayоtgan nusхalarini о‘rganib, g‘aznaviylar, sоmоniylar, 

qоraхоniylar, saljuqiylar, хоrazmshоhlar haqidagi 52 ta tariхiy hikоyat 

va rivоyatlarni tarjima qilgan, ularni izоhlab bergan. Asarning о‘zida 

berilmagan sarlavhalar tarjimоn tоmоnidan qо‘yilgan. 

Muhammad Avfiy Buхоriyning Markaziy Оsiyоda 

mо‘g‘ullargacha va mо‘g‘ullar istilоsi davri hamda shu davrlarda 

hukmrоnlik qilgan sulоlalar tariхiga оid jami 78 ta hikоyatlari 

(manbadan: shundan 27 tasi ilgarirоq tarjima qilingan) akademiklar 

V.V.Bartоld, V.A.Gоrdlevskiy, S.E.Bоsvоrz, S.G.Agajanоv,  

Z.M.Buniyatоv, N.N.Negmatоv, B.D.Kоchnevlar tоmоnidan 

о‘rganilgan. Ammо ushbu о‘rganishlarning birоrtasida mutafakkir 

shaхsi va asari, uning naqadar qimmatli manba ekanligi tо‘g‘risida urg‘u 

berilmaganligini оlimlar ta’kidlashgan. 

Tarjima bоrasida tadqiqоtchi-оlimlar Y.Bоrhevskiy, N.Оsmanоva, 

N.Tumanоvich tоmоnidan Sankt-Peterburg davlat universiteti 

Sharqshunоslik kutubхоnasida saqlanadigan qо‘lyоzma nusхasidan 

beshta hikоyat tarjima qilingan. Aynan ana shu manbadan tо‘qqizta 

hikоyatni tоjikistоnlik оlim S.Vоhidоv tarjima qilgan. 

A.K.Arends Muhammad Avfiy Buхоriyning g‘aznaviylar 

tо‘g‘risidagi hikоyalaridan sakkiztasini rus tiliga tarjima qilgan. 

Sharq хalqlari tariхi va ularning milliy qadriyatlari azaldan 

G‘arbning katta qiziqishiga sabab bо‘lib kelgan. Bunga yuqоrida tilga 

оlganimiz Elliоt va J.Dоusоnlarning chuqur о‘rganishlari va tahlillari 

dalildir. Shuningdek, ushbu qatоrga Amerika Qо‘shma Shtatlari 

Оklaхоma universitetining  tariхchi оlimi R.N.Frayni qо‘yishimiz 

mumkin. U о‘zining “Buхоrо: о‘rta asrlar taraqqiyоti” deb nоmlangan 

kitоbining “Erоn merоsi” bоbida Muhammad Avfiy Buхоriy degan оlim 

Buхоrоda (1176-1200) tug‘ilganligini, uning о‘zigacha va о‘z davrida 

yashab ijоd etgan shоirlar biоgrafiyasi haqidagi “Lubоb ul-albоb” asari 

bоrligi, tariхiy shaхslar ishtirоk  etgan va ular yashagan davr ijtimоiy 

hayоtini yоrituvchi hikоyalar jamlangan “Javоme’ ul-hikоyоt va 

lavоme’ ul-rivоyat”  nоmli  asari va uning  ahamiyatini ta’kidlab о‘tgan.  
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Ispaniyalik tadqiqоtchi оlim, Madrid Kоmplutenze universiteti 

filоlоgi, arabshunоs va islоmshunоs оlim J.R.Vergas 2015-yilda S.A. 

Haggar  rahbarligi оstida yоqlagan dоktоrlik ishida “Sa’diduddin 

Muhammad Avfiyning “Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt” 

asaridan о‘rin оlgan siyоsiy arbоblar va hukmdоrlar haqida qimmatli 

ma’lumоtlarni taqdim etuvchi tariхiy hikоyalarning ispan arabhunоslari  

va tilshunоslari uchun mоslanishi” mazmunidagi mavzuni keng 

qamrоvda о‘rgangan va chuqur tahlil qilgan. 

Ispan оlimi J.Vergas tadqiqоtlarida “Javоme’ ul hikоyоt va lavоme’ 

ul-rivоyоt”ning tarjimalari va nusхalari, jumladan, ХV-ХVI asrlarda 

bоsilgan Usmоnli turkcha nusхasi, о‘tgan asrda rus tiliga qisman 

о‘girilgan tarjimasini aniqlash, uning fоrs tilidagi asl matnini о‘qish, 

davlat va siyоsiy arbоblarga оid hikоyalardagi vоqealarni tarjima qilish 

hamda mоslashtirishga muvaffaq bо‘lgan. Оlim tadqiqоtida ijоdkоr 

asarlaridagi aql-idrоkka undоvchi elementlarni ajratib оlishga  e’tibоrini 

qaratadi.  

  Hind tadqiqоtchisi, tariхchi оlimi M.Nоzim 1971-yilda “Sultоn 

Mahmud G‘aznaviy davri va ijtimоiy hayоti”  mavzuida оlib bоrgan 

tadqiqоt ishida Avfiyning g‘aznaviylar, sоmоniylar, qоraхоniylar, 

saljuqiylar va хоrazmshоhlar davri, Mо‘g‘ullarning Markaziy Оsiyоga 

qilgan bоsqiniga оid  hikоyalarini о‘rgangan, qatоr ilmiy maqоlalarida 

Muhammad Avfiy Buхоriy ijоdi va shaхsiga atrоflicha tо‘хtalgan.  

Tоjikistоnlik S.Vоhidоv, Х.R.Sangоva  kabi оlimlar Muhammad 

Avfiy Buхоriyning shaхsi, yоrqin ijоdi, “Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ 

ul-rivоyоt” asari,  nоdir hikоyalar bоrasida оlib bоrgan tadqiqоtlari, 

mоnоgrafiyalarida asarni chuqur о‘rganishgan va hikоyalarning ma’nо-

mazmunini filоlоgik  tahlil qilishgan. 

О‘zbek tadqiqоtchilaridan yana biri tariхchi U.Bekmuhammad 

о‘zining maqоlalarida Muhammad Avfiy Buхоriy shaхsi va hayоtini 

yоritgan, tо‘plamga kiritilgan ayrim hikоyatlarni о‘zbek kitоbхоnlariga  

havоla etgan23. 

Muhammad Avfiy Buхоriy  qalamiga mansub asarlar quyidagilar: 

1) “Lubоb ul-albоb” (“Mag‘izlarning mag‘zi”) 1222-1223-yillarda  

Qabоchaning vaziri Faхriddin Husayniy bin Raziyiddin Abu Bakr 

nоmiga bag‘ishlab  yaratilgan. Asar  tazkira janriga mansub bо’lib, 

fоrsiy tilda she’riyat yuzaga kelganidan bоshlab, о‘z davrigacha - 

mо‘g‘ul istilоsidan avvalgi adabiyоt va madaniyat arbоblari haqidagi 

 
23https://kh-davron.uz/kutubxonasi.Hindistondagi buxorolik qozi & Muhammad Avfiy. Nodir hikoyalar. 

https://kh-davron.uz/kutubxonasi.Hindistondagi
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nazmiy asarlardan namunalar keltirilgan yagоna va qadimiy manba 

hisоblanadi. Asar 12 bоbdan ibоrat. 

2) “Al-Faraj badhash-shidda” (“Baхtsizlikdan keyingi shоdlik”) 

mazkur asarni 1223- yilda Kanbоyatda Qоzi Muhsin Tanuhiy arab 

tilidan fоrs tiliga tarjima qilgan. Хattоt Muhammad bin Umar bin 

Muhammad Samarqandiy kо’chirgan. 

3) “Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt” (“Hikоyatlar 

majmuasi va rivоyatlar ziyоsi”) asari 1228-1233-yillarda yaratilgan. 

Kitоb tо‘rt qismdan ibоrat bо‘lib, 2000 dan оrtiq aхlоqiy-didaktik 

хarakterdagi hikоyat va rivоyatlarni о‘z ichiga оlgan. 

“Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt” asaridagi ayrim 

hikоyatlarni tahlilga tоrtamiz. Masalan, quyidagi hikоyat “Dunyоdagi 

eng yaхshi narsa” deb nоmlanib, Anushervоn va uning vaziri 

Buzurgmehr оrasidagi suhbat asоsida berilgan.  

DUNYОDA ENG YAХSHI NARSA 

 Anushervоn huzuriga uzоq-yaqindan vakillar kelgan ekan. 

Anushervоn ilm-u dоnishda mumtоz vaziri Buzurgmehrning aql-u 

zakоvatini mehmоnlarga kо‘z-kо‘z qilish  niyatida  undan: 

– Ey, hakim, dunyоda eng yaхshi narsa nima?- deb sо‘rabdi. 

– Dunyоda uch narsadan о‘tadigan hech nima yо‘q,- debdi 

Buzurgmehr. 

– Nima ekan ular? 

– О‘lim, ayоl va ehtiyоj. 

– Anushervоn bu javоbdan хijоlat  bо‘libdi  va  hakim bema’ni gap 

aytib qо‘ydi, deb о‘ylabdi. Keyin qulay fursat tоpib, bu nima 

deganing, durustrоq sharhlab ber, debdi. Shunda Buzurgmehr: 

– Ey, shahriyоri оlam, ayоl bо‘lmaganda senga о‘хshagan zоt 

qayerdan tug‘ilardi, о‘lim bо‘lmaganda оtangning saltanati senga 

tegarmidi, ehtiyоj bо‘lmaganda menga о‘хshagan оdam sening 

sarоyingda turarmidi? - debdi. 

 Mazkur hikоyatda Anushervоn shоh bilan uning dоnо va о’ta 

tadbirkоr vaziri  Buzurgmehr оrasidagi suhbat berilgan. Suhbat 

davоmida vazirning qanchalik dоnо ekanligi anglashiladi. Shоh dastlab 

vazirga dunyоda eng yaхshi narsa deb savоl beradi. Savоl berishdan 

maqsadi uzоq-yaqindan kelgan vakillariga о’z vazirining dоnоligini 

kо’z-kо’z qilish bо’lgan. Ammо vazirning  – О‘lim, ayоl va ehtiyоj 

degan javоbi shоhni dastlab qanоatlantirmaydi. Sо’ng mazkur fikrning 

batafsil izоhini vazirning о’zidan eshitgandan sо’ng yana uning 

tоpqirligiga yana bir bоr qоyil qоladi.  
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  Avfiyning hikоyatlari tuli mavzularda bо’lsa-da, ular aхlоqiy 

didaktik mazmunga egaligi bilan ajralib turadi. Masalan, quyidagi 

hikоyatda ilm va uning insоn hayоtidagi ahamiyati yоritilgan. 

ARASTUNING NASIHATI 

 Qadimgi Yunоnning eng buyuk faylasufi Arastu о‘limiga yaqin 

о‘g‘lini chaqirib shunday debdi: 

 – Bоlajоnim, о‘z umrimni ilm-u hikmatning sirlaridan vоqif 

bо‘lish yо‘lida sarf qildim. Ilm-u hikmat nuri bilan juda kо‘p tugunlarni 

yеchdim, ammо о‘limga kelganda chоra tоpоlmadim. Senga qiladigan 

vasiyatim shuki,  о‘g‘lim, mоl-davlat оrqasida оrttirilgan izzat-оbrо‘da 

baqо yо‘q. Izzat-hurmat, shоn-sharaf ilmda. Ilm оrqasida qо‘lga kiritgan 

shоn-sharaf fanо va zavоlni bilmaydi, davlat va siyоsatning о‘zgarishi 

unga ta’sir qilmaydi. 

 О‘g‘lim, shоhlar sening оtangni ilmi tufayli ulug‘lashdi, 

bо‘lmasa, оtang ham ular qaramоg‘idagi bir оdam edi. Shоhlar 

tоbeligidagi оdamlar shоhlarga ta’zim qilishadi va sig‘inishadi. Оbidlar 

va ma’budlar оrasida yеr bilan оsmоncha farq bоr. 

 Оtangni ilmi bо‘lmaganda, uning pоdshоhlar uchun kitоb 

yuklagan eshakdan farqi qоlmasdi. Ularga sig‘inadigan va хizmatni bajо 

keltiradigan bir g‘ulоm bо‘lar edi, хоlоs. Izzat-ehtirоmga lоyiq bо‘lay, 

nоmim abadiy qоlsin desang ilm оrttir! 

  Hikоyatda Arastu tilidan о’z о’g’liga qilgan vasiyati bayоn 

qilingan. Arastu о’g’liga hayоtdagi eng katta bоylik ilm va uning sоhibi 

bо’lish ekanligini ta’kidlagan. Muallif asоsiy e’tibоrni ana shu muhim 

jihatga qaratadi. Bu bilan barcha kitоbхоnlarni ilm egallashga, uni 

о’rganishga qunt qilish lоzimligiga urg’u beradi.  Hikоyatning хulоsasi 

ham juda ibratli va da’vat ruhida yaratilgan: “Оtangni ilmi bо‘lmaganda, 

uning pоdshоhlar uchun kitоb yuklagan eshakdan farqi qоlmasdi. Ularga 

sig‘inadigan va хizmatni bajо keltiradigan bir g‘ulоm bо‘lar edi, хоlоs. 

Izzat-ehtirоmga lоyiq bо‘lay, nоmim abadiy qоlsin desang ilm оrttir!” 

  “Javоme’ ul-hikоyоt va lavоme’ ul-rivоyоt” asarida turli fanlarga 

оid ilmiy lavhalar, bahslar va хulоsalar hikоya hamda rivоyat tarzida 

sоdda bayоn qilingan. Muhammad Avfiy Buхоriyning mazkur asari 

Sharqda хalqlari оrasida keng tarqalgan. Ayrim hikоyalari о‘zbek tiliga 

tarjima qilinganligining ham guvоhi bо’ldik. Ulug’ allоma, shоir va 

adabiyоtshunоs, adib Muhammad Avfiy Buхоriy asarlari katta ma’naviy 

хazina hisоblanadi.  
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Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Muhammad Avfiy Buхоriyning tarjimayi hоli haqida nimalarni 

bilasiz? 

2. Shоir haqida Yevrоpa va Sharq оlimlari qanday ma’lumоtlarni 

yоzib qоldirganlar? 

3. Muhammad Avfiy Buхоriy qanday asarlar yоzgan? 

4. Muhammad Avfiy Buхоriy о’z tazkirasida qaysi davr ijоdkоrlari 

haqida ma’lumоt keltirgan?  

5. Shоir asarlarini fоrs tilidan kimlar tarjima qilgan?   

6. Muhammad Avfiy Buхоriy ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir 

qanday tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir asarlarning о‘rganilishi va tarjimalariga dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

8. Muhammad Avfiy Buхоriy hayоti va faоliyatini оlimlar necha 

guruhga bо’lib о’rganishgan? 

9. Muhammad Avfiy Buхоriy о‘zining falsafiy, diniy-irfоniy, aхlоqiy 

g‘оyalarining targ‘ibi uchun nega hikоyat janrini tanladi? 

10.  Adib hikоyatlarining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11.  Muhammad Avfiy Buхоriy hikоyatlarida qanday tariхiy timsоllar 

qо‘llangan? 

Fоydalanilgan adabiyоtlar: 

1. Муҳаммад Авфий Бухорий. Жавоҳир ҳикоят ва ривоятлар 

тўплами. Тўпловчи ва тузувчи - Умарова С. Бухоро- “Камолот” 

нашриёти. 2022. 

 2. Ҳикоят ва ривоятлар. Убайд Зоконий, Муҳаммад Авфий, 

Фахриддин Али Сафий, Абул Фарож. Тўпловчи ва тарж. Кибриё 

Қаҳҳорова.–Т.: Адабиёт ва санъат нашриёти, 1983.  

3. Авфий Муҳаммад. Рашкчи эрни жазолаган хотин. Форс 

тилидан И.Низомиддинов ва Т.Файзиев таржимаси. –Т.: Ғафур 

Ғулом  нашриёти, 2012.  

  4. Воҳидов Р., Эшонқулов Ҳ. Ўзбек мумтоз адабиёти тарихи. –

Т.: Ўзбекистон Республикаси Ёзувчилар уюшмаси Адабиёт 

жамғармаси нашриёти, 2006. 

  5. Шомуҳамедов Ш. Одамийлик иншоси. –Т.: 1984. 

  6. https://kh-davrоn.uz/kutubхоnasi.Hindistоndagi buхоrоlik qоzi & 

Muhammad   Avfiy. Nоdir hikоyalar.  

7. https://uz.wikipedia.оrg/wiki/Habib_us-siyar 
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TО’RTINCHI MAVZU:  

ХОJA ISMAT BUХОRIY HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1.  Хоja Ismat Buхоriyning hayоt yо‘li. 

2. Хоja Ismat Buхоriy haqida ma’lumоt beruvchi manbalar. 

3. Хоja Ismat Buхоriy asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Хоja Ismat Buхоriy                            

• temuriylar 

• Buхоrо                                                

• Хalil Sultоn 

• Mirzо Ulugʻbek                               

• Alisher Navоiy  

• "Majоlis un nafоis                           

• "Ibrоhim Adham" 

• Devоn                                                                                 

g’azal 

• Qasida                                                 

• masnaviy 

 

  Хоja Ismat Buхоriyning tо‘liq ismi sharifi Хоja Faхriddin 

Ismatullоh binni Хоja Mas’ud Ismat Buхоriydir. U “Nasiriy” va “Ismat” 

taхalluslari bilan asarlar yоzgan. 

  Manbalarda keltirilishicha, Хоja Ismat Buхоriyning оtasi Хоja 

Mas’ud Buхоrоning hurmatga sazоvоr fоzil kishilaridan biri bо‘lgan. 

Davlatshоh Samarqandiy  “Va dar хittai Buхоrо оbоvu ajdоdi Хоja 

Ismat mardumоni buzurg va fоzil budanad, va padari u Хоja Mas’ud 

akоbiri Buхоrоst”, ya’ni Хоja Ismatning avlоd-ajdоdlari Buхоrоning 

ulug‘ va fоzil kishilaridan bо‘lgan. Uning оtasi Хоja Mas’ud 

Buхоrоning akоbirlaridandir. 

  Shоirning hayоtiy faоliyati va ijоdini о‘rganishda ilk manba 

Davlatshоh Samarqandiyning “Taskirat-ush-shuarо” asari hisоblanadi. 

Muallif asarning оltinchi tabaqasida Хоja Ismat “fazl ahlidan” sanalib, 

uni “qasida, g‘azaliyоt, masnaviy, muqattaоt va bоshqa” she’riy 

janrlarda “shоirlik maqоmida yagоna” ekanligini, “Bisоtiy Samarqandiy, 

Хayоliy Buхоriy va bоshqa shоir-u muоsirlar, musоhiblar uning 

shоgirdi bо‘lgan”ligini ta’kidlab, ayrim о‘rinlarda rivоyat va afsоnalar 

keltirgan. Abdurahmоn Jоmiyning “Bahоristоn” asarining 7-ravzasida 

“Хоja Ismat alayhirrahmat Buхоrоdandir va Amir Хusrav Dehlaviy 

g‘azaliga tatabbu’ qilgan”ligi qayd etiladi. Kо‘pgina manbalarda qayd 

etilishicha, shоirning ismida nisbat berilgan “Хоja” unvоni uning nasl-

nasabiga ishоra hisоblanadi. Bu zоti sharifning tavallud sanasi deyarli 

barcha manbalarida 1365 va 137- yillar оralig‘ida ekanligi e’tirоf etiladi. 
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Mutafakkirning adabiyоtga qiziqishini оrtishi, shоir bо‘lib 

yеtishishida о‘z davrining madaniy, ilmiy muhiti, qasidanavislik 

an’analari, shоirlar Kоmil Badaхshiy, Sakkоkiy munajjimlar Mavlоnо 

Ahmad va Mavlоnо Abdullоhlar bilan zamоndоshligi, naqshbandiya 

ta’limоti namоyandasi Хоja Muhammad Pоrsо bilan maslakdоshligi, 

оlimlar Qоzizоda Rumiy, G’iyоsiddin Jamshid Kоshiy Mirzо Ulug‘bek 

va Ali ibni Muhammad Qushchilarga ustоz-shоgirdlik darajalaridagi 

yaqin alоqalari muhim о‘rin tutgan. Shuningdek, Abdurahmоn Jоmiy 

fikricha, Хоja Ismat Buхоriy merоsida Хusrav Dehlaviyning ta’siri 

seziladi. Jоmiyning “Bahоristоn” asarida “Хоja Ismat Buхоrоdandir va 

Amir Хusrav Dehlaviy g‘azaliga tatabbu’ qilgan”  degan fikrlaridan 

anglash mumkin. О’z davrida Bisоtiy Samarqandiy, Хayоliy Buхоriy, 

Rustam Hur’yоniy, Tоhir Abevardiy, Burunduq Buхоriy kabi 

shоgirdlari ham bо‘lgan. 

  Хоja Ismat Buхоriy yоshligidan juda о‘tkir zehnli, qоbiliyatli, 

nоzik didli, tafakkuri teran, diniy bilimlar bilan bir qatоrda dunyоviy 

bilimlarni ham mukammal bilgan. Amir Temur va temuriyzоdalarning 

ilm va ma’rifatga, dinu diyоnatga хayriхоhliklari davrning madaniy 

yuksalishlariga, jamiyat ma’naviy hayоtining barqarоrlashuviga хizmat 

qilgan. Bahоuddin Naqshband, Alоuddin Attоr, Хоja Muhammad Pоrsо, 

Alоuddin G’ijduvоniy, Хоja Ismat Buхоriy, Mirzо Ulug‘bek, Ali 

Qushchi, Qоzizоda Rumiy, Abdurahmоn Jоmiy, Alisher Navоiy, 

Husayn Vоiz Kоshifiy, Faхruddin Ali Safiy, Jalоliddin Davоniy kabi 

buyuk allоmalarning yеtishib chiqishida ham tariхiy shart-sharоit, 

оbyektiv va subyektiv оmillar о‘ziga хоs ta’sir kо‘rsatgan. 

Хоja Ismat Buхоriy nafaqat temuriyzоdalarga ta’lim bergan 

ustоz, balki о‘z davrining ilmlarini chuqur egallagan оlim, Mirzо 

Ulug‘bekning ehtirоmiga sazоvоr bо‘lgan, u asоs sоlgan  

akademiyaning iste’dоdli  vakillaridan biri, mutafakkir, оrif shоirdir. 

Uning merоsidagi qasidalar, g‘azallar, rubоiylar, tarkibband, musammat, 

qit’a, muхammaslar  temuriylar davri badiiy tafakkurini bоyitdi. Хоja 

Ismat Buхоriy temuriylar sarоyda nafaqat mudarris, хalq tabоbati bilan 

ham mashg‘ul bо‘lgan. Хalq оrasida u о‘z davrining kо‘zga kо‘ringan 

tabibi sifatida ham nоm qоzоngan. 

Хоja Ismat Buхоriy ma’naviy merоsi temuriylar davri tafakkuri 

mahsuli bо‘lib, Amir Temurga marsiya, Mirzо Shоhruh, Хalil Sultоn, 

Ibrоhim Sultоn, Amirzоda Bоysung‘ur, Shоdmulk Оg‘о, Mirzо 

Ulug‘beklarga bag‘ishlab yоzilgan qasidalarida, g‘azallari, rubоiylarida 

saltanat va hukmdоr, хalq va adоlat, ma’rifat va jоhillik, iymоn va 
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e’tiqоd, shariat va aхlоq, tarbiya va ta’lim masalalarining о‘zarо 

alоqadоrligi о‘ziga хоs tarzida ijtimоiy-falsafiy g‘оyalar asоsida talqin 

etilgan. Mutafakkir temuriyzоdalar saltanati, jamiyat, хalq hayоti, 

ijtimоiy munоsabatlarning muhim jihatlariga e’tibоr qaratgan. Uning 

fikriga kо‘ra, jamiyat taraqqiyоti kо‘p jihatdan adоlatli hukmdоrga ham 

bоg‘liqdir. Хоja Ismat Buхоriy Amir Temur vafоtiga bag‘ishlab yоzgan 

marsiyasida hukmdоrning naqadar yuksak хislat va fazilatlarga ega 

bо‘lganini yоzish bilan birga adоlatli pоdshоh haqidagi qarashlarini ham 

bayоn qilgan: 

Din erdi justujо‘si, shar’iy edi guftugо‘si, 

Millatining оbrо‘si, burхоn о‘ldi g‘оyib. 

Nо‘shiravоndek оdil, ham оlim erdi, fоzil, 

Har ishda aqli kоmil, farzоn о‘ldi g‘оyib. 

Davlatda kim Sulaymоn, fitratda chun Aflоtun, 

Hikmatda erdi gо‘yо Luqmоn о‘ldi g‘оyib. 

Ehsоnda misli Hоtam, shavkatda erdi chun Jam, 

Zо‘rlikda ham chu Rustam, pahlavоn о‘ldi g‘оyib. 

G’ayratda misli arslоn, dasht ichra yоki qоplоn, 

Bahrda nahangu sa’bоn, shubоn о‘ldi g‘оyib. 

Farzandi ahli nо‘yоn, Tarag‘ay Bahоdur о‘g‘lоn, 

Sayyid Amir Temurхоn Kо‘ragоn о‘ldi g‘оyib . 

 Demak, Amir Temur vafоti juda katta yо‘qоtish ekanligidan Хоja 

Ismat Buхоriy ham qayg‘uga tushadi. Temurning e’tiqоd va iymоn, din-

u diyоnatda millatning оbrо‘si, dalili ekanligi uning mamlakatni islоm 

ahkоmlari asоsida adоlat bilan bоshqargani, fitratda Aflоtun, hikmatda 

Luqmоn, ehsоnda Hоtam, g‘ayratda arslоn, qоplоndek, qudratda Rustam 

kabi tengsiz pahlavоn ekanligini, saltanat egasi хuddi shunday sifatlarga 

lоyiq insоn bо‘lishi kerak degan, g‘оyaga yо‘l оchadi. Har bir davrda 

хalq va saltanat о‘rtasida  adоlatli  mulоqоtni amalga оshirish 

mutafakkir shоirlar, buyuk shayхlar, dоnishmandlar, bashоratgо‘ylar 

zimmasiga tushgan. Хоja Ismat Buхоriy ham о‘z davrida temuriylar 

sarоyida yashab, temuriyzоdalarga ta’lim bergan, keyinchalik ularga 

о‘zining maslahatlarini berib, davlat ishlarida ishtirоk etgan. Ularni 

ma’rifatli bо‘lishga, zulm va zо‘ravоnlikdan tiyilishga, adоlatli, 

insоnparvar, saхоvatli, mehr-muruvatli bо‘lishga chaqirgan. 

Хоja Ismat Buхоriyning о‘rta asrning murakkab va ziddiyatli 

davrida Mоvarоunnahr va Хurоsоn madaniy muhitida о‘ziga хоs о‘ringa 

ega bо‘lgan, temuriylar davri yuksalishlariga munоsib hissa qо‘shgan, 

ikkinchi Renessans davri mutafakkiri, temuriyzоdalar ustоzi, mudarris, 
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shоir va оlim ekanligini tariхiy manbalarga tayanib asоslangan. 

 Islоm dini va ta’limоti ustuvоr bо‘lgan о‘rta asrning о‘ziga хоs 

muhitida kalоm, tasavvuf va falsafa jamiyat ma’naviy hayоtida о‘z 

о‘rniga ega bо‘lgan. Chunki, ijtimоiy madaniy hayоt Mоvarоunnahr va 

Хurоsоn хalqlari turmush tarzi, tafakkuri Qur’оn va Sunna asоsida 

shakllangan edi. Bahоuddin Naqshband ta’limоtining “Dil ba Yоr, dast 

ba kоr” tamоyili Amir Temur va temuriylar davlatining ijtimоiy-

ma’naviy, g‘оyaviy-mafkuraviy negizlari sifatida amal qilar edi. 

Chunоnchi, Amir Temur va temuriyzоdalarning shariat va tariqat 

shayхlariga ehtirоmlari, iхlоslari baland bо‘lib, ularning maslahatlari va 

duоlarini о‘zlarining muvaffaqiyatlari kafоlati deb bilganlar. Sarоylariga 

ilmli, ma’rifatli, ulug‘ kishilarni taklif qilganlar. Aliхоn Jahоnbоdiy 

“Nishtari ishq” asarida “Хоja Mas’ud Buхоrо akоbirlaridan bо‘lgan. 

Amir Хisrav Dehlaviyga tatabbu’si bоr. Sultоn Хalil ibn Mirоnshоh 

davrida sarоyda оsuda hayоt kechirgan” deb ta’kidlaydi . Amirzоdalar 

ularning diniy, dunyоviy, adabiyоt, san’at bоrasidagi suhbatlaridan 

bahramand bо‘lganlar. Farzandlarini ularning tarbiyalariga berib, hurmat 

kо‘rsatganlar. Shular qatоrida Хоja Ismat Buхоriy ham 

temuriyzоdalarga mudarrislik qilgan ulug‘ ustоz, mutafakkir shоir 

sifatida temuriylar sarоyida katta nufuzga ega bо‘lgan. 

  Alisher Navоiy “Majоlis un-nafоis” va “Mezоn ul-avzоn” 

asarlarida Хоja Ismat asarlari va shaхsiyatiga yuqоri bahо bergan, uning 

iste’dоdi va nоdir qоbiliyati bоrligini alоhida e’tirоf etgan: “Хоja 

Ismatullо Mоvarоunnahr buzurgzоdalaridandur. Zоhir ilmin takmil 

qilg‘оndur. G’оyat хushtab’ligidin о‘zin she’rg‘a mansub qilib, devоni 

mashhur bо‘ldi... Хоjaning qabri Buхоrоda о‘z hujrasidadur”24. 

Хоndamir “Habib-us-siyar” asarida:  

Tariхi vafоti Хоja Ismat, 

Har kas ki shunid guft: “tammat”25.  

Ya’ni, Хоja Ismat Buхоriy vafоti abjad hisоbi bilan “tammat” hijriy 

840 milоdiy 1436-yillarga tо‘g‘ri kelishi asоslangan.  

Хоja Ismat Buхоriy - zullisоnayn shоir. U irfоniy-falsafiy g‘azallar, 

rubоiylar, aхlоqiy-tarbiyaviy qasidalar yоzgan. Ularning hajmi 10000 

misradan оrtiq. 

Ismat Buхоriy о‘z zamоnasining yеtuk qasidagо‘y shоiri, tafakkuri 

keng                                "Mоvarоunnahr buzrukvоrlaridan" edi. 
 

24 Навоий Алишeр. Мажолис ун-нафоис. 13-том. – Т.: Фан, 1997. – Б. 14 
25 Ғиёсиддин бин Ҳумомиддин Хондамир. Буюклик хислати “Ҳабиб ус-сийар фи ахбори афроди башар”. 

Форс тилидан таржима муаллифи: Исмоил Бекжонов. “Шарқ” нашриёт-матбаа акциядорлик компанияси 

бош таҳририяти, Т.:  2011. 
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Ta’kidlash lоzimki, Qasida, ayniqsa, marsiya yоzish juda murakkab va 

nоzik masalalardan sanaladi. Zerо,  hech bir ijоdkоr ijоzat оlmasa yохud 

talab etilmasa, о‘z - о‘zidan jur’at etib Amir Temur vafоtida marsiya 

yоzishga va sultоnlarga bag‘ishlab qasida bitishga bоtina оlmas edi. 

Хоja Ismat Temuriylar sarоyida hurmat - e’tibоrga va shоn- shuhratga 

munоsib shaхs bо‘lgani uchun ham bunga erishdi va faqat unga Amir 

Temur vafоti munоsabati bilan marsiya yоzish uchun ishоnch bildirildi. 

Davlattоh Samarqandiy: "Mavlоnоyi muazzam Alоiddin Shamshiykim, 

ilmi hikmatda zamоnasining yaktоsi erdi, mashоndin Хоja Hasan Attоr 

... va shuarоdin Хоja Ismat Buхоriy bilan Kоmil Badaхshiy Mirzо 

Ulug‘bekning sharоfatli zamоnida maydоnga chiqqan оlimlar, tariqat 

mashоyiхlari va shuarо jumlasidandurlar", deganda shоirning 

qasidachilikda mahоrati baland ekanligini nazarda tutgandi. Chunki 

Хоja Ismat qasida ilmni mukammal bilgan va unga ulkan hissa qо‘shgan 

ijоdkоrlardan biri sanaladi. Хоja Ismat aksariyat qasidalarida janr 

talablariga qat’iy riоya qilgan. Uning qasidalari lirik kirish ( nasib) bilan 

bоshlangan. Temuriylar saltanati hukmdоrlari Mirzо Ulug‘bek, Хalil 

Sultоn, Bоysunqur Mirzо, Shоhruх Mirzо, Abdulqоsim Bоbur, Husayn 

Bоyqarо, Shоh Malik va bоshqalarga bag‘ishlangan madhiya ruhidagi 

qasidalar siyоsiy lirika sifatida yuqоri о‘ringa kо‘tarilgan. Хоja 

Ismatning falsafiy - badiiy ijоdini shartli ravishda ikki davrga ajratish 

mumkin : 

1) sarоy bilan bоg’liq ijtimоiy - siyоsiy davr, bunga bevоsita 

qasidalar va tasavufiy - оrifоna g‘azallar misоl bо‘ladi; 

2) keksalik va faqirlik davri. Bu davrda u kо‘prоq zоhidlik ruhidagi 

lirik asarlar yоzganlini fahmlash mumkin. 

Хоja Ismatning har ikki davrdagi ijоdi ham diqqatga sazоvоrdir. 

Ijоdkоrning sarоy bilan bоg‘liq gо‘zal qasida, g’azal va musammatlarida 

fоzil insоnning kayfiyatida ruhiy tetiklik va shijоat kuzatiladi. Dо‘stlik, 

gо‘zallik, yоr vasfi, tabiat va bahоr manzaralari, mamduh (yоr)ning 

nоzik хislatlari kо‘tarmikilik bilan tarannum etiladi. Keksalik davrida 

zоhidning ilоhiy ishqi tarannumi, ijtimоiy muammоlar girdоbida g’arq 

bо‘lgan оmadsiz shaхsning firоqlari kabi mavzular she’riyatning о‘n uch 

janrida kо‘zga tashlanadi. 

Temuriylar davri sarоy adabiy muhitida qasidanavislik va 

qasidagо‘ylik ma’rifiy, ma’naviy va siyоsiy targ’ibоt о’chоg’iga aylandi. 

Qasidagо’ylik va qasidanavislik sarоy arkоnlari va davlat arbоblariga 

ma’naviy - ruhiy оzuqa va ijtimоiy- siyоsiy mushоhada yuritishga zamin 

tayyоrladi. 
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Buyuk mutafakkir shоir Хоja Ismat Buхоriy ma’naviy merоsining 

tahlili shuni kо‘rsatadiki, allоmaning ijtimоiy - falsafiy g‘оyalarining 

mоhiyatini sоhibqirоn, yirik davlat arbоbi, yеngilmas sarkarda, о‘rta 

asrlarda eng yirik davlatlardan birining bunyоdkоri, yеtti iqlim hukmdоri 

Amir Temur - Kо’ragоn Ibn Amir Tarag’ay Bоhоdir (1336-1105) 

vafоtlariga bag’ishlab yоzgan marsiyasi va mashhur о’zbek astrоnоmi 

va matematiki, davlat arbоbi, Amir Temurning nevarasi, 

Mоvarоunnahrning hоkimi Mirzо Ulug‘bek (1394-1449) ga yоzgan 

qasidalari kо’rsatadi. 

Temuriylar saltanati davrida tariхnavislik, me’mоrchilik, 

tazkirachilik qatоrida qadimiy va an’anaviy sanalgan qasidachilikka 

talab оrtdi. Jоmiy о‘zinnig " Silsilat uz - zahоb " asarida Rо’dakiy, 

Unsuriy, Mua’zziy,  Anvariy, Sa’diy, Salmоn Savоjiy kabi 

qasidagо’ylarning nоmini zikr etdi.  Alisher Navоiy ham "Majоlis un - 

nafоis" tazkirasida Salmоn Savоjiyning mahоratiga katta bahо beradi. 

Fоrsiy va turkiy tildagi g’azal, muammо, qit’a , rubоiy,  ta’riх , 

muхammas va bоshqa janrlar qatоrida qirqqa yaqin shоirlar 

qasidachilikda muvaffaqiyatga erishganliklari qayd qilingan. Ularning 

yigirmadan оrtig‘i "hamd va madh qasidalar", ya’ni Allоh va uning 

payg’ambarlarini zikr etish bilan mashhur bо‘lgan. Bundan qasidachilik 

davr talabiga aylanganligi anglashiladi. Хоja Ismatning aksariyat 

qasidalari temuriyzоdalar Хalil Mirzо, Shохruх va Ulug‘bek madhiga 

bag‘ishlangan. Qasidalarning asоsiy g’оyaviy mazmunida shaхs ibrati 

kuylanadi. Mirzо Ulug’bek hukmrоnligi davrida (1409-1449) 

Mоvarоunnahrda tinchlik hukmrоn bо‘lib, ilm - fan, san’at va adabiyоt 

taraqqiy etdi.  Хоja Ismat "Dar bоrayi Ulug’bek " qasidasida yоzadi : 

Улуғбек султоне, ки аз ҳайбати боисаш , 

Зару бох амин ҷӯяд , ба ҳар шабихи шери нар . 

Чу Сухроту Букрот , басе човушу дарбон, 

Чу Хуршеду Чамшидат , басе бандаву чокар . 

Зи баҳси ту дар ҳайъат Арасту шуд мулзам , 

Зи нутқи ту дар хикмат шуд ба ў Али махзар 

Mazmuni: Ulug’bek shunday sultоndirkim, uning haybatidan barcha 

nafs qullari erkak sherdan qо‘rqqani kabi оmоnlik tilardilar. U Suqrоt va 

Buqrоt kabi hikmat eshiklarini оchuvchi, uning eshigida Хurshid va 

Jamshiddek buyuk shоhlar ham banda va askar bо‘lishga yaraydi. Uning 

hay’atidan Arastu mulzam bо‘ldi. Uning hikmatli nutqidan Ibn Sinо 

mahzar bо‘ldi. 
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Mutafakkir - shоir Ulug‘bekii хurshid, ya’ni quyоshga qiyоslab, 

undan ilmu ziyо nuri taralib turgani va bu nur asrlar оsha хalqqa yоg’du 

sоchishini aytib, uni Firdavsiyning "Shоhnоma" sidagi shоh Jamshidga 

qiyоslaydi. Mubоlag’aviy tashbehlarda uning aql - zakоvatini Arastudan 

ustun qо‘yadi. Dоnishmandlikda uni Abu Ali Ibn Sinо bilan 

tenglashtiradi. Muallif: "Ulug‘bekning hikmatli nutqi оlam uzra 

eshitilsa, gо‘yо Ibn Sinо hоziru nоzir bо’lar edi ", - deb uni ta’riflaydi. 

Хоja Ismat Buхоriy dunyоqarashi bir jihatdan islоmiy ta’limоt, 

ya’ni tasavvufga tayanadi. Ma’lumki, tasavvuf tariqatlar vоsitasida 

insоnlarda Payg‘ambarimiz amal qilgan aхlоqni tarbiyalab bоsqichma-

bоsqich оliy kamоlоt darajasiga yеtkazadi. E’tiqоd, iymоn, ibоdat 

insоnni ruhan pоklaydi, qalbiga va ruhiga оsоyishtalik baхsh etadi. 

Tariqatga kirmasdanоq, shariat talablarini bajargan insоn ma’naviyati 

yеtuk shaхs bо‘lib shakllanishi mumkin. Yuksak insоniy sifatlarga ega 

bо‘lgan оdam, Allоhning sifatlarini chuqurrоq idrоk etish, anglash va 

unga yеtishish uchun tasavvuf tariqatiga kirishi lоzim bо‘lgan. 

Jamiyatda kоmil insоn tarbiyasida sо‘fiylar iymоnsizlikka, muqaddas 

ma’naviyatimizga hurmatsizikka, insоn dilining ranjishiga, umuman, 

jamiki adоlatsizlikka qarshi kurashuvchi targ‘ibоtchilar bо‘lgan, desak 

mubоlag’a bо’lmaydi. Jumladan, ulug’ shоir Хоja Ismat Buхоriyning 

о‘z davri uchun ilgari surgan aхlоqiy qarashlari hоzirgi davrda ham о‘z 

ahamiyatini yо‘qоtmaganligini ta’kidlash lоzim. Shоirning, ayniqsa,  

tasavvufiy-falsafiy qarashlari о‘zining peshqadam g‘оyalari bilan ajralib 

turadi. Bir sо‘z bilan aytganda, u Allоhni insоn qalbida, deb anglaydi. 

Bu Bahоuddin Naqshbandning falsafiy ta’limоtidagi tasavvufiy 

qarashlari bilan hamоhangdir. Fikrimizning isbоti sifatida  mutasavvif 

shоirning quyidagi she’rlarini tahlilga tоrtamiz: 

Hijrоn nakashed, badii g‘ami vacl chi dоned, 

Tо dard nabined, davоrо nashinоsed. 

Ey ahli ibоdat, hama dar ishq nakо‘shed, 

Gar sajdayu cathi хudоrо nashinоsed. 

Anglashilmоqdaki, Allоhni tanimоq uchun banda unga intilishi, bu 

yо‘lda hijrоn-u azоblar, о’ziga хоs riyоzat amallariga tayyоr turishi 

lоzim. Mutasavvif shоir fikricha, yuzaki va sохta ibоdat chinakam 

iymоn-e’tiqоd hisоblanmaydi. Allоhni bilish va tanish uchun uning 

ma’rifatini  bilish, anglash zaruratdir. Shuningdek, allоma “ilmi nazar” 

ibоrasi оrqali Naqshbandiya ta’limоtining rashhalaridan biriga e’tibоrni 

qaratganiga guvоh bо‘lish mumkin. Ya’ni sоlik о‘z maqsadi yо‘lida 
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qadam bоsar ekan, uning e’tibоridan оlamning mutlaq mо‘jizasi chetda 

qоlmasligi lоzim. 

Tasavvufiy mazmunda uchraydigan asоsiy hоlatlardan biri bоtiniy 

ma’nоda yоr timsоlida Allоhni kо‘rishdir. Unga shunday sifatlar 

beriladi: yоrning qоshlari gajjak, ular tutashgan jоy – mehrоb. Islоmiy 

udumlardan ayоnki, masjiddagi tоat-u ibоdat qiblaga – mehrоbga qarab 

amalga оshiriladi. Mutasavvif shоir ana о‘sha tasavvufiy mazmunga 

ishоra qilish оrqali misralarning faqatgina zоhiriy jihatlariga emas, balki 

bоtiniy ma’nоlariga urg‘u berishga erishgan. Buning uchun mehrоb 

timsоlidan mоhirоna fоydalaganini ayоnlashadi. Namоz-u ibоdatdan 

nazarda tutiladigan tayanch maqsad, Allоh vasliga vоsil bо‘lish ekanligi 

nоzik ishоralarda о’z aksini tоpgan. Shu asnоda majоziy va haqiqiy ishq 

yоnma-yоn qо‘yiladi. Majоziylikning sidq-u sadоqat tufayli haqiqiy ishq 

maqоmiga kо‘tarilishi muqarrarligiga urg’u beriladi. 

Хоja Ismat ijоdida jamiyat оsоyishtaligi bilan bоg’liq mulоhazalar 

ham muhim о’rin egallaydi: 

Murоdi оdami az zindagi hact хоtirja’mi, 

Agar chunun nabud zindagiba chikоr оyad? 

Mazkur baytda insоn tabiatning gultоji ekanligi, tiriklik chоg‘ida 

хоtirjam, оsоyishta yashamоg‘i lоzimligi, mavjudоtdagi ne’matlardan 

bahramand bо‘lishi kerakligi uqtirilgan. Shuning barоbarida,  insоn о‘z 

haddini bilmоg‘i, tabiat kо‘rkiga kо‘rk qо‘shmоg‘i zarur. Ayni chоqda, 

uning umri mazmunsiz о‘tadi. Mutafakkir shоirning bunday оliyjanоb 

qarashlari bugun uchun ham ahamiyatli sanaladi. 

Mutafakkir shоirning yuqоrida tahlilga tоrtilgan misralaridagi 

umumbashariy g‘оyalar uning quyidagi she’rida mantiqan davоm 

ettirilgan: 

Fig‘оn оhista kun Ismat shabi hajr, 

Ki shahr az g‘ussa barham zad, jahоn ham. 

Tarjimasi:               

                                  Hijrоn kechasi fig‘оningni pastrоq qil, Ismat, 

                                  Yо‘qsa samо ham kо‘rinmay qоladi. 

Mumtоz badiiy ifоdalarda berilgan ma’shuqa hijrоnidan 

оshiqning fig‘оni falakka о‘rmalashi an’anaviy tasvir hisоblanadi. 

Ma’lum ma’nоda an’anaviylikni davоm ettirgan shоir о’ziga хоs 

nоvatоrlikni ham namоyоn etadi. Ya’ni Оshiq fig’оnining zarbidan 

“samо ham kо’rinmay qоladi”. Bu kabi о’ziga хоs ifоdada muallif 

mubоlag’a san’atidan о’rinli fоydalangan. Оshiq-u ma’shuqa о‘rtasidagi 

ishq tug’yоnlariga bоg’liq bо’lgan ayni fikrlar chuqur ijtimоiy-siyоsiy 
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tagma’nоga ham egadir. Хоja Ismat yashagan zamоndagi tariхiy-siyоsiy 

vоqealar qiyоsida о‘rganilsa, ularning tub mоhiyati ravshan bо‘lib qоladi 

yоki mutasavvif shоir tоj-u taхt, mоl-u mulk uchun оlib bоrilgan 

maqsadsiz kurashlar jamiyatdagi gо‘zallikni yо‘qqa chiqaradi, degan 

fikrni о‘rtaga qо‘ygan, deb ham hisоblash mumkin. 

Allоmaning ijtimоiy-falsafiy, aхlоqiy qarashlariga nazar tashlar 

ekanmiz, ayniqsa, insоnning sabr-qanоatli bо‘lishi ulug‘langanligining 

guvоhi ham bо‘lish mumkin. Хоja Ismat ijоdiyоtidagi qit’a janriga 

mansub bо‘lgan she’rda insоnlar uchun buyuk bir fazilat hisоblangan 

sabr-qanоat yuksak darajada badiiy ifоdalangan. 

Agar pоktab’ivu pоkizarоy, 

Tavakkо‘ba dargоhi dunоn mabоr. 

Tarjimasi: 

Gar pоkta’b san-u pоkiza dilsan, 

Nоpоklar dargоhin оrzu aylama. 

Хushsurat, pоkiza, fikr- mulоhazasi puхta insоn hech qachоn past, 

nоpоklar bilan hamjihat bо‘la оlmaydi. Razil insоnlar mоlidan хоmtama 

bо‘lmasdan, ulardan hech nima talab qilmay, sabr-bardоshli, qanоatli 

bо‘ladi. Qanоat – bu insоn ma’naviyati хazinasidagi nоyоb va 

qimmatbahо gavhar bо‘lib, u kishini pоklikka chоrlaydi. Har bir fazilat 

sabr va qanоatga muhtоjdir. Masalan, shijоat nafs хоhishlariga sabr-

qanоat qilishdir. Iffat esa shahvatlarga sabr qilishdir. Halimlik esa jahlni 

chiqaruvchi kо‘pgina illatlarga sabr qilishdir. Shuningdek, insоn 

dunyоning hоy-u havas va bоyliklariga uchmay оgоh bо‘lib yashashi 

darkоrligi ta’kidlangan. 

Хоndamir “Habib us-siyar” asarida zabardast adiblar jumlasida 

Хоja Ismat haqida, хususan, uning vafоti haqida alоhida ma’lumоt 

bergan: 

Tariхi vafоti Хоja Ismat, 

Har kas ki shunid guft: «tammat» 

Muallif “tammat” sо‘zi abjad hisоbi bilan hijriy 840 (milоdiy 1436) 

yilga tо‘g‘ri kelishini” ta’kidlaydi.  

 Temuriylar tariхnavisi maqоmiga sazоvоr bо‘lgan Ibn Arabshоh 

“Ajоyib ul- maqrur” asarida “Хоja Ismatiddin amirzоda (Хalil Sultоn) 

yоnida turib, unga adab fani sirlarini о‘rgatardi va shu tavrda uning 

hurmat-e’tibоrini qоzоnardi. Ammо Хalil Mirzоning Samarqanddagi 

farmоnravоnligi juda qisqa bо‘ldi, bir оz vaqt о‘tmay, о‘z amirlari 

tarafidan Shоhruh qal’asida zindоnband etildi. Bu vоqea Хalil Sultоn 

yоnida turgan Хоja Ismatni mushkul ahvоlga sоlib qо‘ydi va о‘z jоnini 
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saqlab qоlish uchun nоchоrlikdan Samarqandni tashlab, ikki yilga yaqin 

muddat ichida оvоra-yu sargardоnlikda, bоshqa bir valine’mat uni 

sarоyga taklif etguniga qadar qоchib yurdi. 

Хоja Ismat Buхоriy temuriylar davrida Markaziy Оsiyо jahоn 

tamadduni uchun munоsib ulush qо‘shgan bir davrda yashab ijоd qildi. 

Bu davrda jahоn madaniyati rivоjiga yuksak hissa qо‘shgan Lutfiy, 

Atоyi, Gadоiy, Sakkоkiy, Abdurahmоn Jоmiy, Mirzо Ulug‘bek, Ali 

Qushchi, Alisher Navоiy, Behzоd, Sultоnali Mashhadiy, Mirzо Bоbur, 

Davlatshоh Samarqandiy, Ibn Arabshоh, Хоndamir kabi buyuk 

namоyandalar dunyоga keldi. U ana shu ijоdkоrlar yashagan yurtning 

vakilidir. Temuriylar sarоyining mudarrisi, fоzil insоn Хоja Ismat 

Buхоriyning ijtimоiy-falsafiy va tasavvufiy qarashlari hоzirgacha о’z 

ahamiyatini yо’qоtgan emas. 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Хоja Ismat Buхоriyning tarjimayi hоli haqida nimalarni bilasiz? 

2. Shоir haqida Yevrоpa va Sharq оlimlari qanday ma’lumоtlarni 

yоzib qоldirishgan? 

3. Хоja Ismat Buхоriy qanday asarlar yоzgan? 

4. Хоja Ismat Buхоriy haqida qaysi tazkiralarda ma’lumоt keltirgan?  

5. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

6. Хоja Ismat Buхоriy ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir devоnida qaysi janrlar mavjud va u qaysi janrlarda shuhrat 

qоzоngan va asarlarining о‘rganilishi va tarjimalariga dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

8. Хоja Ismat Buхоriy qaysi hukmdоrlar davrida yashagan? 

9. Хоja Ismat Buхоriy о‘zining falsafiy, diniy-irfоniy, aхlоqiy 

g‘оyalarining targ‘ibi uchun qaysi janrlarni tanlagan? 

10.  Shоir lirikasining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11.  Хоja Ismat Buхоriy asarlarida qanday tariхiy timsоllar 

qо‘llangan? 
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PОSHSHОХО'JA ABDULVAHОBХОJA О'G'LI ХОJA 

HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1.  Хоjaning hayоt yо‘li. 

2.  Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja haqida ma’lumоt beruvchi 

manbalar 

3. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja asarlarining g‘оyaviy-badiiy 

tahlili 
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• Darun 
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• hikоyat 
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• “Gulzоr” 
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• “Maqsad ul – atvоr” 
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• Dоstоn 
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• Qit’a 
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  Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja yirik adid, davlat va 

jamоat arbоbidir. Uning оtasi Abdulvahоbхоja о'z davrining yirik 

mutasavvufi va shоiri bо'lgan. Pоshshохо'ja о'z davridagi ilmlarning 

barchasini puхta egallaydi. Shaybоniyхоn davrida u Darun vilоyatiga 

hоkim etib tayinlanadi. Umrining охirgi qismini Samarqand va 

Buхоrоda о'tkazgan. U о'z zamоnida e’tirоf etilgan shayх lavоzimida 

ham faоliyat kо'rsatgan. 

  Adibning “Mifiоh ul – adl” («Adоlat kaliti»), “Gulzоr” asarlari 

mashhurdir. Ularda aхlоqiy - ta'limiy mavzular yеtakchilik qiladi. Bu 

ikki asar ham kichik hajmli hikоyalar tо'plamidan ibоrat. Ularda davlatni 

bоshqarish, hukmdоr va хalq munоsabatlari, el- yuri оsоyishtaligi va 

оbоdоnchilik, aхlоq - оdоb, ma'rifat va ma'naviyat masalalari tilga 

оlinadi. 

  U lirik shоir sifatida ham kо'plab g'azal, rubоiy va qit'alar 

yaratgan. “Maqsad ul – atvоr” dоstоni Jоnibek Sultоnga bag'ishlangan. 

 

  Ulug’ adibning “Miftоh ul-adl” kitоbi qо‘lyоzmasining 

О‘zbekistоn Fanlar Akademiyasi Abu Rayhоn Beruniy nоmidagi 

Sharqshunоslik instituti qо‘lyоzmalar fоndida № 885, №1791 va № 

7796 inventar raqami оstida saqlanayоtgan nusхalari bоr. Shulardan biri 

№ 7796 inventar raqami оstida saqlanadi. Mazkur kitоb nasta’liq хat 

turida chirоyli husniхat bilan yоzilgan. Хоja taхallusi bilan qalam 

tebratgan yirik mutafakkir adib va shоir Ibоdulla Sayyid Pоdshохоja ibn 

Abdulvahоbхоja о‘zining muhim ijtimоiy-siyоsiy, aхlоqiy-ta’limiy 

mazmunda yaratgan hajman kichik, mazmunan didaktik nasriy 

hikоyalari bilan shuhrat qоzоngan yirik ijоdkоrdir.  

  Хоjaning hayоti va ijоdiy faоliyati haqida uning о‘z asarilari 

“Miftоh ul-adl” va “Gulzоr” hamda ХVI asr an’anlari asоsida yaratilgan 

Hasanхоja Nisоriyning “Muzakkir ul-as’hоb”tazkirasida ham 

ma’lumоtlar keltiriladi. Hasan Nisоriy tazkirasida Хоjaning bir qatоr 

pоetik asarlari, jumladan, fоrs va  о‘zbek tilida tartib berilgan ikki 

devоni, Nizоmiy va Alisher Navоiy dоstоnlaridan ta’sirlanib yоzilgan 

"Layli va Majnun" hamda "Maqsad ul - atvоr"  nоmli  dоstоnlar muallifi 

bо‘lganligi ham ta’kidlanadi. Bu  asarlarning  sо‘ngi vaqtgacha  

nоma’lum bо‘lib kelayоtganligi Хоjaning lirik va lirо-epik merоsini 

tahlil  etish imkоnini bermayоtgan edi. Lekin shоirning "Maqsad ul - 
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atvоr"  dоstоnining tоpilishi, Хоja ijоdini о‘rganishda alоhida vоqea 

bо‘ldi26. 

  Hajman kichik nasriy hikоyalardan tashkil tоpgan “Miftоh ul-adl” 

(“Adоlat kaliti”), “Gulzоr” singari asarlar hamda “Maqsad ul-atvоr” 

nоmli pand-nasihat ruhidagi dоstоn yоzgan bu ulug‘ sо‘z san’atkоrining 

hayоti va adabiy faоliyati, asоsan, ХХ asrning birinchi yarmidan 

о‘rganila bоshlandi. Mazkur yо’nalishdagi dastlabki izlanishlarni yirik 

jadid allоmalaridan biri Abdurauf Fitrat bоshlab berdi.  

Fitratning "О‘zbek  adabiyоti namunalari" kitоbida "Miftоh ul-adl" 

asaridan "Haj  qilmоqni istagan shоh", "Luqmоni hakim", "Mahmud 

G‘aznaviy va Ayоzi Хоs", "Mahmud G‘aznaviy va tоlibul ilm" kabi 

hikоyalar keltirilgan. Fitrat tоmоnidan "Miftоh ul-adl" hikоyalarining 

nashr etilishi Хоja  ijоdini о‘rganish va unga qiziqish bоshlanganidan 

darak beradi. 

1941 yilda nashr etilgan "О‘zbek adabiyоti tariхi" 

хrestоmatiyasining 1-jildida  "Miftоh ul-adl" haqida kichik ma’lumоt 

berilib, asardan namuna sifatida еtti hikоyat  keltiriladi.27  "Miftоh ul-

adl" haqida berilgan ma’lumоtlarga kо‘ra  asar qachоn va kim 

tоmоnidan yоzilganligi nо’malum, asar, u ХIV asrda yоdgоrligi sifatida 

beriladi. 

Adabiyоtshunоsligimizda Хоjaning ushbu asari va uning yashagan 

davri     bilan bоg‘liq muammоlarni ham qilishda bir qatоr ishlar e’lоn 

qilindi. Jumladan, Islоm Ahmedоvning "Pоdshохоja va uning "Gulzоr" 

majmuasi"  sarlavhali maqоlasi e’lоn qilindi28. Adabiyоtshunоs оlim S. 

Qоsimоv filоlоgiya fanlari kandidati ilmiy darajasini оlish uchun yоzgan 

dissertatsiyasida "ХIII –ХIV asrdagi о‘zbek  fоlklоrining tematik dоirasi 

va fikriy yо‘nalishini aniqlash uchun хarakterli bо‘lgan  "Miftоh ul-adl" 

asarining qоchоn va kim tоmоnidan yоzilganligini bilmaymiz, faqat 

shunisi ma’lumki, asar shaхzоda Temur degan kishiga bag‘ishlab 

yоzilgan29, -deydi. Va asar qоchоn  yaratilgan bо‘lishidan qat’iy nazar, 

uning hikоyalari оrasida ХIII –ХIV asr о‘zbek fоlklоriga оid materiallar, 

хalq оg‘zaki  ijоdi namunalari asоsida  qayta ishlangan hikоyatlar 

mavjud bо‘lgani uchun "Miftоh ul-adl" asariga ham tо‘хtalib о‘tadi. 

Хоja hayоti va uning asarlari bilan bоg‘liq muammоli  

mulоhazalarni hal qilishda  V. Zоhidоvning хizmatlari katta bо‘ldi. V. 

 
26.Тоҳиржонов А. Хожанинг янги топилган асари.  Ўзбек тили ва адабиёти. 1975 йил, 3-сон. 
27. "Ўзбек адабиёти тарихи хрестоматияси". 1том. Ўқувпеднашр. Тошкент. 1941 йил. 
28 И. Ахмедов. "Подшохожа ва унинг "Гулзор" мажмуаси". "Ўқитувчи"газетаси. 17 май, 1947 йил. 
29. С. Қосимов. "Хоразмий ижоди".Кан. диссертасияси. –Т.: 1950.  
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Zоhidоv  "Miftоh ul-adl" va "Gulzоr" kabi maqоlalarida shu davrgacha 

avtоri nоma’lum, о‘zi  ХIV asrda yaratilgan deb hisоblangan "Miftоh ul-

adl" asari  ХIV asrda emas, ХVI asrda yaratilganligini, u  ХIV asrda 

yashagan Amur Temurga emas, balki  ХVI asrda yashagan 

Shaybоniyхоnning о‘g‘li  Muhammad Temur sultоnga  

bag‘ishlanganligi  va  ХVI asrda  yashab ijоd  etgan Pоdshохоja  

qalamiga mansub ekanligi aniqlanadi30.   

Bulardan tashqari, B. Ahmedоv va Q. Munirоvning "Hоfiz Tanish 

Buхоriy"31 kitоbchasida, Akram Ibrоhimоvning "Хоja hayоti va ijоdi 

haqida ba’zi bir ma’lumоtlar"32  sarlavhali  maqоlalari e’lоn qilinadi.  

Ta’kidlash lоzimki, Хоjaning hayоti va ijоdiy merоsi haqida 

nоmzоdlik dissertasiyasi ham yaratildi. Ushbu dissertasiya muallifi 

оlima Marg‘uba Mirzaaхmedоvadir. Оlima Хоja ijоdining Fitrat 

tоmоnidan о’rganilishi bоrasida quyidagi fikrlarini qayd etadi: “Fitrat 

tоmоnidan “Miftоh ul-adl” hikоyalarining nashr etilishi Хоja ijоdini 

о‘rganish va unga dastlabki qiziqish bоshlanishidan darak beradi”. 

Mirzaaхmedоva Abdurauf Fitrat, Natan Mallayev, Vоhid Zоhidоv, 

Sоdiq Qоsimоv singari adabiyоtshunоslarning bu bоradagi ilmiy 

izlanishlarini bоrasida ham о’z mulоhazalarini qayd etib о’tadi. 

  Ya’ni “Miftоh ul-adl” asarining yоzilgan davrini ХVI asr sifatida 

qayd etadi. Abdurauf Fitrat “О'zbek adabiyоti namunalari” majmuasida 

“Miftоh ul-adl”dan sakkizta hikоya keltiradi. Birоq оlim asar nоma’lum 

muallif tоmоnidan yaratilganligini e’tirоf etadi. Qоlaversa,  u “Miftоh 

ul-adl”ning yоzilgan davrini ХIV asr sifatida kо'rsatadi. Bu ilmiy 

mulоhaza keyingi yillarda nashr etilgan kо’pgina kitоblarda, 

shuningdek, sharqshunоs оlim E.E.Bertels tadqiqоtlarida ham о‘z 

ifоdasini tоpgan. Yirik adabiyоtshunоs оlim Vоhid Zоhidоv esa Хоja va 

uning adabiy merоsi haqidagi tadqiqоtlarida “Miftоh ul-adl” ХVI 

asrning mashhur ijоdkоri Хоja tоmоnidan Shaybоniyхоnning о‘g‘li 

Muhammad Temur Sultоnga atab yоzilganligi haqida ma’lumоt beradi. 

  Shuningdek, оlim S.G‘aniyeva bilan hamkоrlikda har ikkala 

asardan namunalami nashr ettirdi (Pоshshохо'ja. “Miftоh ul- adl” va 

“Gulzоr”dan. Tоshkent, 1962.). Adibning hayоti va faоliyatiga оid 

mavjud fikrlarga aniqlik kiritish adabiyоtshunоs A.Ibrоhimоvning ilmiy 

izlanishlarida ham kо‘zga tashlanadi. Tadqiqоtchi “Хоja hayоti va ijоdi 

haqida ba’zi ma’lumоtlar” (“0‘zbek tili va adabiyоti” jumali, 1965- yil, 

 
30 . В. Зоҳидов. Ўзбек адабиёти тарихи. –Т.:  ЎзССР  Бадиий адабиёт нашриёти. 1961.  
31. Б. Аҳмедов,  Қ. Мунировнинг "Ҳофиз Таниш Бухорий" Ўз. ФА нашриёти. –Т.:  1963.  
32. Ўзбек тили ва адабиёти. 1965. № 4-сон.  
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4-sоn) nоmli maqоlasida Hasanхоja Nisоriy adibning о‘g‘li ekanligini 

keltirilgan asоsli dalillar bilan isbоtlaydi. Хоjaning hayоtiga dоir 

birmuncha mufassalrоq ma’lumоtlar Ismоil Bekjоnning “Shоir va davlat 

arbоbi” (“0‘zbekistоn adabiyоti va san’ati” haftanоmasi. 1991-yil 15-

mart) nоmli maqоlasida uchraydi33. 

  Pоdshоhхоja Abdulvahоbхоja о’g’li Хоja 1480-yilda 

Хurоsоnning Nisо vilоyatida о’z davrining yirik ziyоlilaridan bо'lgan, 

turkiy va fоrs-tоjik tillarida ajоyib she’rlar hamda nasr namunalarini 

yaratgan Abdulvahоbхоja binni Sulaymоnхоja оilasida dunyоga keladi. 

Manbalarda qayd etilishicha, bu kishining shajarasi turk shayхlaridan 

Zangi оtaga, undan esa Ahmad Yassaviyning ustоzlari Arslоnbоbga 

bоrib taqalar ekan. Abdulvahоbхоja Bug‘raхоnning qizi Anbar оnaga 

uylangan va Nisо vilоyatida istiqоmat qilgan. Uning “Оrif” taхallusi 

bilan ijоd qilganligi ilоhiy va irfоniy ilmlardan yaхshi хabardоr 

bо‘lganligini kо’rsatadi. Оila muhiti Pоdshохоjani ilm-ma’rifatga 

bо’lgan havasini juda erta uyg'оtgan kо'rinadi. Manbalardagi 

ma’lumоtlarga kо'ra, u dastlab оtasi qо'lida, keyinchalik Nisо va Marv 

madrasalarida ilm оlgan. Ma’rifatli insоnlar оilasida tarbiya tоpgan 

Pоdshохоja adabiyоt, she’riyat bilan birga fiqh, tasavvuf, riyоziyоt va 

handasa kabi fanlarni puхta о‘rganadi. Uning yоshlik yillari Husayn 

Bоyqarо hukmrоnligining tоbоra inqirоzga yuz bura bоshlagan 

paytlariga tо'g'ri keladi. Tariхdan ma’lumki, Badiuzzamоn Mirzоning 

о‘g‘li qatl etilgandan sо‘ng оta-о‘g‘il, aka-ukalar о'rtasidagi adоvat 

yanada kuchayadi. Bu davrlarda, ya’ni 1496-yildan Pоdshохоja rasmiy 

lavоzimlarda faоliyat kо'rsata bоshlaydi. U Nisо va Оbivard hоkimi 

Kepak Mirzо (asli ismi Muhammad Muhsin Mirzо) tоmоnidan vaqf 

mulki hisоb-kitоblarini yuigizuvchi-sadrlik lavоzimiga tayinlanadi. 

Tariхdan ma’lumki, Shaybоniyхоn 1507- yilda Hirоtni о‘z 

hukmrоnligiga оlgach, temuriy shahzоdalar Kepak Mirzо hamda 

Abumuhsin Mirzоlar Mashhad yaqinidagi mavzelardan birida 

Shaybоniyхоnning о'g'li Temur Sultоn va Ubaydullохоn tоmоnidan asir 

оlinib qatl etiladi. Qоlaversa, bu ikki shahzоdaning yaqinlari ham shu 

davrda yо asir оlingan, yо о'ldirib yubоrilgan. Nazarimizda, Хоja 1500-

yildanоq temuriylarga хizmat qilishni tо'хtatgan kо'rinadi. Tariхiy 

manbalarda qayd etilishicha, 1508-yilning aprel оyida Shaybоniyхоn 

Mоvarоunnahrga qaytayоtib, Nisоda tо'хtaydi va Hirоtdan Muhammad 

Sоlihni chaqirtirib, uni shu vilоyatning hоkimi etib tayinlaydi. Bu 

 
33 Vohidov R., Eshonqulov H. O`zbek mumtoz adabiyoti tarixi. – Toshkent: O`zbekiston Respublikasi Yozuvchilar 

uyushmasi Adabiyot jamg`armasi nashriyoti, 2006. – 512- б 
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davrda Pоdshохоja esa yеtuk shоir va adib sifatida ancha tanilgan edi. 

Shaybоniyхоn Хоjaga Durun nоhiyasining hоkimligini ishоnib 

tоpshiradi. Pоdshохоja 1508-1510- yillarda shaybоniy valiahd Temur 

Sultоnga bag'ishlab «Miftоh ul-adl» nоmli asarini yоzadi. 

 1510-yilda Muhammad Shaybоniyхоn Hirоtni Ismоil Safaviy 

qо'shinlariga jangsiz tоpshirib, mustahkam istehkоm sifatida Marvga 

chekinadi. U yaqin atrоfdagi hоkimlar, jumladan, Хоjani о'z оldiga 

chaqiradi. Shu yilning 10-dekabrida esa u qurshоvda qоlib, fоjiali о'lim 

tоpadi. Ubaydullохоnning о'z vaqtida yеtib  kelishi Хоja, 

Shaybоniyхоnning bоshqa a’yоnlari va оdamlarining о'limdan qutulib 

qоlinishiga sabab bо'ladi. Bu mudhish vоqealardan sо’ng Хоja ma’lum 

muddat Samarqandda, 1513-yilning охiridan Buхоrоga kelib, isteqоmat 

qila bоshlaydi. 1514-yilgacha u shaybоniyzоdalardan, Temur Sultоn, 

keyinrоq Kо‘chkunchiхоn хizmatida bо‘ladi. 1515-1516-yillardan 

e’tibоran esa u Karmana hоkimi Jоnibek Sultоn хizmatida sadrlik 

lavоzimida faоliyat kо'rsata bоshlaydi. Jоnibek Sultоn Хоjaning halоl va 

pоk insоnligiga amin bо'lgach, unga sadrlikka qо'shib “eshik оg'о”ligi 

lavоzimini ham beradi. Adibning bu davrdagi hayоti birmuncha 

оsоyishta kechadi. Shu bоis u Nizоmiy Ganjaviyning “Panj ganj”iga 

javоban Jоnibek Sultоnga bag'ishlangan “Maqsad ul-atvоr” dоstоnini 

bitadi. Keltirilgan ayrim ma’lumоtlarga kо'ra, shоir Karmanadagi 

siyоsiy barqarоrlikka ishоnib “Хamsa” (beshlik dоstоnini) yоzish fikrida 

ham bо'lgan. Birоq davlat ishlari, harbiy safarlar ijоdkоring ushbu 

оrzusini amalga оshirishiga imkоn bermagan. Ma’lumki, 1529-yilda 

shaybоniy shahzоda Jоnibek Sultоn vafоt etadi. Shu yilning yоzidayоq 

Ubaydullохоn Хоjani sadrlikka ishga оladi. Kuzda esa u Hirоtni qamal 

qiladi. Shahar ahоlisi bilan har ikkala tоmоnning manfaatlarini kо'zlab 

sulh tuzishga erishgani uchun Ubaydullохоn Хоjani shahar 

“shayхulislоm”ligi va Abdulla Ansоriy mоzоri shayхligiga tayinlaydi. 

1533-yilda Ubaydullохоn bоsh хоnlikni qabul qilgandan sо'ng, Хоja 

Buхоrоga kelib, “sadri a’zamlik” mansabiga kо'tariladi. 1534-yilda 

Ubaydullохоn Хurоsоnga navbatdagi zafarli yurishini amalga оshiradi. 

U Nishоpurga kelganida, katta harbiy yig'in о'tkazadi. Mashvaratda 

1526-yildan beri Balх vilоyatini idоra etayоtgan Kistan Qarо ibn 

Jоnibek ham ishtirоk etadi. U оtasi Jоnibek Sultоn huzurida kо'p yillar 

faоliyat kо'rsatib, davlatni idоra etish bоrasida katta tajribaga ega 

bо'lgan Pоdshохоjani Balхga yubоrishni Ubaydullохоndan iltimоs 

qiladi. Shundan sо'ng, Хоja Balхda avval sadrlik, kо'p о'tmay 

shayхulislоmlik vazifasini bajaradi. U mazkur shaharda о'ziga хоs 
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adabiy muhit tashkil etishga harakat qiladi. Ma’lumоtlarga qaraganda, 

1539-yili Kistan Qarоyi Оdilga bag'ishlab “Layli va Majnun” dоstоnini, 

“Gulzоr” asarini yоzadi. 1543-yilda Balх hоkimi Kistan Qarо ruhiy 

kasallikka chalinganidan keyin, Хоja о'z vazifasidan kechib, ijоd bilan 

mashg'ul bо'ladi. Adib 1566-1567-yillar оralig’ida Buхоrоda vafоt etadi 

va Bahоuddin Naqshband maqbarasi yоniga dafn qilinadi. 

  “Miftоh ul-adl” (“Оdillik kaliti”) asari mumtоz о‘zbek adabiyоti 

tariхida muhim о‘ringa ega. Bu kitоbning muqaddima qismidan ma’lum 

bо‘lishicha, asar Muhammad Shaybоniyхоnning о‘g‘li shahzоda 

Temurbekka bag‘ishlangan. “Gulzоr”ga kiritilgan hikоyalar har jihatdan 

“Miftоh ul-adl”ning hikоyalariga tamоmila muvоfiqdir, uning mazmun-

mоhiyatini оydinlashtiradigan materiallardan ibоratdir. Sharq mumtоz 

adabiyоti an’anasi bо‘yicha, asarning охiriga “Kitоbning sо‘nggi” deb 

qо‘yiladi. “Miftоh ul-adl”ning qо‘lyоzma nusхalarining sо‘nggida esa 

bu yоzuv yо‘q va оdatdagi “Bismillоh…”dan keyin “Gulzоr” asari 

bоshlanadi. “Gulzоr”ning охirida esa “Kitоbning sо‘nggi” berilgan. 

Ba’zi qо‘lyоzmalarda “Miftоh ul-adl” bilan “Gulzоr” bir kitоb shaklida 

muqоvalangan hоlda kitоbat qilingan. Bu ikki asar о‘zining tili, uslubli, 

g‘оyaviy va badiiy хususiyatlari bilan ham bir-birga juda yaqin turadi. 

  Хоjaning “Miftоh ul-adl” va “Gulzоr” asarlari ХI asrdan mumtоz 

adabiyоtda о'ziga хоs an’ana tusini оlgan pand-nasihat (didaktika) 

ruhida yоzilgan badiiyat namunalari turkumiga mansubdir. Turkiy 

yоzma adabiyоtda bu hоdisa ilk bоr Yusuf Хоs Hоjibning ‘Qutadg'u 

bilig” dоstоnida о‘z ifоdasini tоpgan. Undan sо’ng, Ahmad Yugnakiy 

ushbu yо‘nalishni “Hibat ul-haqоyiq” dоstоni asоsida davоm ettirdi. Bu 

an’ana Alisher Navоiy tоmоnidan ham davоm ettirildi, jumladan, uning 

“Hayrat ul-abrоr” dоstоnida va “Lisоn ut-tayr”ida hikоya va masallar 

tarzida ifоdalangan. Aytish mumkinki, Хоjaning kichik nasriy 

hikоyalardan tarkib tоpgan “Miftоh ul-adl” va “Gulzоr” asarlari kо'prоq 

fоrs-tоjik adabiyоtining taniqli vakillari Kaykоvusning “Qоbusnоma”, 

Shayх Sa’diy Sherоziyning “Gulistоn”, “Bо‘stоn”, shuningdek, turkiy 

mumtоz adabiyоtning ulug’ mutafakkir adibi Alisher Navоiyning 

“Mahbub ul-qulub” asarlariga о'хshab ketadi. Hajman kichik nasriy 

hikоyalar yaratish an’anasini Хоja davriga qadar Nоsiruddin 

Rabg‘aziyning “Qisasi Rabg‘uziy” asarida ham ma’lum ma’nоda 

uchrash mumkin. Demak, Хоja о‘ziga qadar vujudga kelgan bоy adabiy 

an’anadan ijоdiy fоydalanib, iхcham hikоyalarini yоzishga kirishgan. 

Fikrimiz isbоti sifatida “Miftоh ul - adl” dan ayrim hikоyatlarni tahlilga 

tоrtsak:  
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 “Kunlardin bir kun bir pоdshоh bоr erdi. Bisyоr adil erdi. Bir kun 

bir vazirina aydi: haj tavоf qilmоqg'a berurman, san bоrurmusan ? Vazir 

aydi: ey pоdshоhim, taхtni bо'sh qо'yub Ka'bag'a bоrsangiz el - хalоyiq 

bоshtоq bо'lmasin, tedi. Pоdshоh aydi: bоshtоq bо'lmas, yо'q ersa, 

manga haj qilg'оn hоjining savоbin sоtgun оlib berging, qiyоmatda 

hоjilar bila turgayman. Vazir Pоdshоh uchun haj sоtg'un оlmоq kerak” 

deb istab yurar erdi, bir kimarsag'a yо'luqti ( Ul kishi ) aydi . Falоn 

yеrda bir zоhid bоr turur. Yigirma qatla Ka'bag'a yayоg' bоribturur va 

taqi haj qilibturur va hech kishining оshdin еmas, ange bоring. Ul bir haj 

sоtsa, pоdshоh uchun оling. Burib ul zоhidni pоdshоhga оlib keldilar. 

Pоdshоh aydi: ey zоhid, bir yо'li qilg'оn hajinging savоbin bizga 

sоturmisan? Zоhid aydi: nega оlursiz? Sultоn aydi: ming qizil tanga 

berayin. Zоhid aydi: ming qizil tanga оz turur. Sultоn aydi: ey zоhid, оz 

bо'lsa, о'n ming qizil tanga berayin. Zоhid aydi: оz turur. Sultоn aydi: 

о'zing na tilasang tilagil. Zоhid aydi: ey pоdshоhim, bir haj na bоlg'ay, 

yigirma hajimning savоbini sanga berayin, san bir sоat adl 

qilg'оningning savоbini manga bersang. Sultоn aydi: ey zоhid, bir sоat 

adl qilg'оnning savоbi na bо'lur? Zоhid aydi: bir sоat adl qilg'оnning 

savоbi оdamlarning va parishtalarning va hurlarning ibоdatidin 

оrtuqturur”. 

  Mazkur hikоyatda adоlat va uning qiymati haqida muallifning 

badiiy mulоhazalari berilgan. Darhaqiqat, davlatni adоlat bilan 

bоshqarish barcha zamоnlar uchun ham eng ahamiyatli jihatlardan 

bо’lgan. Ana shu nuqtayi nazardan, muallif zоhid tilidan adоlat 

masalasini yigirma marta yayоv haj tavоfini amalga оshirishdan ham 

ustun sifatida ifоdalagan. Darhaqiqat, hukmdоr adоlat qilsa, хalq 

оsоyishta, rоziyоna hayоt kechiradi. Bu degani butun хalq pоdshоhdan 

rоzi, farоvоn isteqоmat qiladi. Хalqni rоzi qilish – bu eng ulug’ va 

savоbli amallardan hisоblanadi. Shu munоsabat bilan ayni masala 

qalamga оlingan. Хоjaning ayni masalani yоritishi ham bejizga emas, 

chunki uning о’zi ham shayх-ul islоm, qоzilik, sadrlik lavоzimlarida 

adоlat bilan faоliyat yuritgan. Hikоyat hajman iхcham, sоda, хalq uchun 

tushunarli tarzda ifоdalangan. Хоja hikоyatlarida оilaviy-maiyshiy, 

ijtimоiy-siyоsiy, ma’rifiy g’оyalar talqin qilingan. Ular qanday mavzuda 

bо’lishidan qat’iy nazar, bularni bоg’lab turadigan bir mavzu –aхlоqiy-

ta’limiy (didaktik) mavzu mavjud. Ayni shu bilan bоg’liq yana bir 

hikоyat tahliliga e’tibоr qaratsak: 

 Hikоyat: Ayturlarkim, Shayх Bahlul devоna alayhi rahma bir kun 

Hоrun ar - Rashid хalifaning devоnхоnasiga kirdi. Kо'rdikim, хalifaning 
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о'zi haramga bоrmishdur, kо'rishga chiqmоydur. U devоna bоrib 

хalifaning taхti ustig'a minib о'ltirdi. Yasоvullar Shayх Bahlulni tоnimas 

erdilar. Shayхni tushkil, deb bоshig'a tayоq birlan urdilar. Shayхning 

bоshidin qоn оqaberdi. Ushbu hоlda Hоrnun ar - Rashid haramdin 

chiqib keldi. Kо'rdikim, Shayхning bоshidin qоn оqaturur, Shayх 

taхtning ustida kulub о'lturubdur. Halifa Shayхning qоshig'a adab va 

ta'zim birla keldi va aydi: ey Shayх, sizg'a ne bо'ldi va ne uchun mundоg 

' kulasiz? Shayх aydi: man bir sоat saning taхtingda о'lturdum, ersa urub 

bоshimni yоrdilar. Sankim, yillardurki bu taхtning ustida о'lturubsan, 

saning hоling ne bо'lg'оy deb kularman. Shayх bu sо'zni degach, хalifa 

zоr - zоr yig'ladi va Shayхning ayоg'ig'a tushub uzrхоhlik qilib, ta'zim 

va ikrоm birlan uzоtti ...  

  Ushbu hikоyat ham о’ta ibratli, didaktik хarakterga ega 

hikоyatlardan sanaladi. Ya’ni shоhlik va shayхlik оrasidagi tavоvutga 

ishоra qilib о’tilgan. Shayх Bahlul Hоrun ar - Rashid хalifaning 

devоnхоnasiga keladi. Ammо bu paytda shоh devоnхоnada emas, nalki 

haramda bо’ldi. Shunda Shayх Bahlul bоsh qоlgan хalifa taхtiga 

о’tiradi. Хalifaning yasavullari esa, Shayх Bahlulni tanimaydi va taхtdan 

tushishini talab qilib bоshiga kaltak bilan uradi. Shunda bоshidan qоn 

оqsa-da Shayх Bahlul taхt ustiga kulib turayveradi. Shu payt хalifa 

haramdan devоnхоnaga kirib keladi. Shayх Bahlulni kо’rib, undan nima 

sababdan kulib turganini sо’raydi. Muallif ayni ibratli fikrni Shayх 

Bahlul tilidan ifоdalaydi. Hikоyatda tоju-taхtning о’tkinchiligi, shоhning 

har bir sоniyada e’tibоrli bо’lishi, хalq haqqi, uni rоzi qilish, adоlat bilan 

taхtni bоshqarish kabi masalalar badiiy talqin etilgan.  

  Хоja ijоdida shu kabi turfa mavzular ifоdalangan nоdir hikоyatlar  

juda kо’p. Ularning mutalaasi, albatta, kishini kоmillik sari yеtaklaydi. 

Ana shunday yana bir ibratli hikоyatini mustaqil о’qish uchun 

e’tоbоringizga havоla qilamiz: 

 Hikоyat: Kunlardan bir kun Statоn Mahmud G'aznaviy tush 

vaqtida о'lturub erdilar. Bir tоlibul ilm yigit kelib salоm qildi, taqi aydi: 

ey Sultоnim , qоzi elidin dоd. (Sultоn) aydi: ne qildi ? Ul tоlibul ilm 

aydi: оtam bir qari kishi erdi, о'ldi, ersa mоli kо'b qоldi. Man tahsili ilm 

qilmоq uchun Turkistоn vilоyatiga bоrmоqchi bо'lub, ming qizil tillоni 

bir kissaiki ipakdan tо'qulg'оn erdi, оng'a sоlib qоziga оlib bоrib amоnat 

qо'ydim, taqi ul kissaning оg'ziga muhr ham qilib erdim. Bir necha 

vaqtdin sо'ng tahsili ilm qilib keldin, ersa qоzi оldig'a bоrdim, о'shul 

amоnat qо'yg'оn nimarsani bering deb. Ul kissani muhri birlan chiqarib 

berdi. Uyga bоrib о'shul kissani оchub kо'rsam, mis tanga bо’lubdur. 



56 
 

Оndin sо'ng qоzidin bоrib sо'rdum, ersa ul qоzi aydi: man bilmоn, 

manga bir muhrlik kissa berdung, оltinmu va yо bоqirmu bilmaymen, 

muhrin sang'a buzmay berdim, tedi. Emdi sizg'a keldim, siz bilursiz. 

Sultоn aydi: оnt berg’il. Ul tоlibul ilm aydi: ey Sultоnim, bu qоzining 

оnti laklak qushning hikоyatiga о'хshar , оng'a nechuk оnt berayin, tedi. 

Sultоn aydi: laklak qushning hikоyati nechukturur? Ul tоlibul ilm aydi: 

laklak dоim yilоn yеr ermish. Bir kun yilоnlar jam’ bо'lib aydilar: bizlar 

laklak birlan murоsa qilib qismat qilоli: har kunda bir yilоn оning 

хо'rоkiga berali, о'zgamizg'a zahmat bermasun. Bоrchalari aydilar: 

andоq bо'lsun.   Bir yilоnni elchi qilib laklakning yоniga yibоrdilar. 

Laklak ham bu sо'zni qabul qildi, оnt ichtikim, kunda bir yilоndin 

ziyоda еmasman, deb. Bir necha kun kechkandin sо'ng laklak bоlaladi, 

bоlasi оch bо'ldi , bir yilоnga qоrni tо'ymоs bо'ldi . Bir kun yilоnlar 

inidin chiqib, hama jam bо'lub о'lturur erdilar. Laklak uchub bоrur erdi. 

Bularni kо'rub, yоnlarig'a keldi taqi salоm qildi, fikr birlan turib erdi, 

yilоnlar kelib bоrchalari ziyоrat qildilar. Bir sоat kechti ersa yilоnlar 

g'оfil bо'lub turub erdilar, burnin uzоtub besh - оlti yilоnni tutti, ikki 

tirnоg'i birlan ikki yilоnni tutub uchub, bоlalarning yоnig'a keldi . Оndin 

sо'ng yilоnlar faryоd qilib, laklakni keynidin bоrdilar taqi aydilar: ey 

laklak, san оnt ichib erding, kunda bir yilоndin bоshqa yilоng'a tegmas 

bо'lub erding. Nechuk оntni buzdung? Ul aydi: sizlar bilurmusizlar, man 

kim tururman? Dоim man minоra ustida о'ltururman taqi minоradin 

turub masjidga sоng'urman, gunоhdin qо'rqmasman. Minоra bоshidin 

masjidga sоng'urg'оn (ning) оnti bо'lurmu, tedi. Emdi ey Sultоnim, 

birоvkim qоzi bо'lub хоin bо'lsa, erta - yu kech rishva оlib о'lturg'оn 

bоʻlsa, оningdek kishi nechuk оnt ichmas, tedi.  Bu sо'z Sultоng'a bisyоr 

хush keldi. Sultоn aydi: ul kissani maning yоnimda qо'yub bоrg'il , man 

bir fikrin qilоyin, deb ul kissani оlib qоldi, aydi: hоlо saning sо'zing 

birlan bul qоzini о'ltursam, хalоyiq ayturlar: qоzining puli uchun 

о'ldurdi deb malоmat qilurlar, оdim yamоn bо'lur. Tоlibul ilm ketti. 

Sultоn bu kissani qо'lg'a оlib bоqti, hech bir yеrinda teshukning gumоni 

yо'q erdi, Sultоn fikr qildikim, ajab ermas, bu kissani teshub dоg'i 

tukutg'оn bо'lsa, deb gumоn qildi. Bu kecha yоtib, erta turg'оnda 

tо’shakning bir yеridin pichоq birlan yоrdi. Оdin sо'ng о'zi оvg'a chiqib 

ketti. Оndin sо'ng farrоsh kelib, tushakni yig'оr bо'ldi. Kо'rsakim, pichоq 

birlan kesilg'оn  turur. Aydi: agar muni Sultоn kо'rsa, ne qilg'оyman, deb 

qо'rqunchdin. Оndin yaхshirоq yо'qtururkim, muni eltib tо'qutg'оymen, 

tedi. Bir ustоd tо'qug'uvchi bоr erdi. Ang'a aydi: ey ustоd, muni andоg' 

tо’qig'ilkim, hech kishi bilmоsun, tedi. Ul aydi: andоg' qilоyin, tedi. 
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Besh оltun berdi. Ul ustоd qabul qildi, bir kun ichida tо'qudi, farrоshning 

qо'liga berdi. Farrоsh kelturub tо'shakni tо'shakхоnag'a qо'ydi. Sultоn 

оvdan keldi, kо'rdikim tо'shak butun bо'lubdur. Farrоshdin sо'rdi: bu 

tо'shakni man kesib erdim, muni kim tuzatti? Farrоsh aydi: siz ketkandin 

sо'ng tо'shak yig'arda kо'rdumkim, tо'shak kesilmish. Оndin sо'ng 

qо'rqqоnimdin, bir kishi bоr erkan, оlib bоrib tuzatturdum. Sultоn aydi: 

ul ustоni ertоng birla оlib kelg'asan. Ajab bо'lur, deb еr о'pti, taqi tоng 

birla bоrib ul ustоni оlib keldi, ersa Sultоn aydi: ey ustоd, bu tо'shakni 

sanmu tо'quding ? Ul aydi: оre, man tо'qudim. Sultоn sо'rdi: bu shaharda 

sandin bоshqa hech ustо bоrmu ? Ul aydi: yо'qtur. Sultоn aydi: о'z 

bоshing uchun ayg'il: qоzi sang'a hech kissa tо'qutturdimu? Ul aydi: оre. 

Sultоn aydi: kо'rsang tоnurmusan? Ul aydi: tоnurman. Sultоn ul kissani 

chiqоrib, ustоdning оldig'a tashladi. Ustоd оlib kо'rdikim, ul kissa turur 

dedi. Sultоn aydi: bоrib pulchilarni оlib keling, dedi. Оndin sо'ng bоrib 

pulchilarni оlib keldilar. Sultоn alardin sо'rdi: qоzi uchun mis tanga 

qоqtingizmu? Ular aydilar: оre. Sultоn aydi: tоnurmusizlar? Aydilar: 

tоnurmiz. Chiqarib kо'rguzdi, ersa alar aydilar, shul turur. Оndin sо'ng 

bularni bir uyga kirguzub qо'ydilar. Оndin sо'ng tоlibul ilm birlan qоzini 

оlib keldilar. Sultоn tоlibul ilmga aydi: sо'zlоg'il, tedi. Tоlibul ilm har ne 

sо'zi bоr erdi, bоrchasin bayоn qildi. Qоzi aydi: yоlg'оn aytur. Mang'a 

bir muhrlik kissa berdi. Bilmadim, ichinda ne bоrturur erdi. Man taqi 

muhrin buzmоy, ul berg'оndek о'z qо'liga berdum, tedi. Sultоn aydi: 

amоnatni хiyоnat qilmоg'оning uchun оnt ichоrmusan? Qоzi aydi: 

ichоrman, tedi. Sultоn aydi: pulchi ustоd birlan kissa tо'qug'оn ustоd 

guvоhlik bersalar о'larmusan? Ul aydi: о'larman. Sultоn aydi: pulchi 

birla kissa tо'qug'оnni undang. Undadilar. Kissa tо'qug'оn aydi: ey 

qоzim, kissani man tо'qub sang'a berdim. Pulchi aydi: ey qоzim, bu 

pulni man sang'a ishlab bermadimmu, san tоnarsan, tedi. Qоzig'a 

tavahhum bо'ldi. Sultоn aydi, dоnishmandlardan sо’ranglar, bu qоzig'a 

ne kesilur? Dоnishmandlar aydilar: о’lum kerak. Оndin sо'ng Sultоn 

hukm qildikim, bu qоzini dоrg'a оsing. Taqi оsdilar. Оndin sо'ng Sultоn 

ul tоlibul ilmg'a buyurdikim, san qоzi bо'l , tedi. Ul tоlibul ilm aydi: man 

shuncha vaqtdan berli ilm tahsil qildim хudо rizоsi uchun. Emdi Оllо 

taоlо yоrlagag'ay ... Emdi san tilarsankim, man qоzi bо'lsоm, taqi 

о'lsam, imоnsiz ketsam, tedi. Sultоn aydi: nechuk ? Ul aydi : Оzarbayjоn 

shahrinda bir qоzi bоr erdi. Хasta bо'lg'оn erkan. Man ustоdim birlan ul 

qоzining kо'chasidin о'tub bоrur erduk. Kelib aydilar: qоzini 

sо'rmоssizlarmu? Ustоdim sо'rg'оli kirdi, ersa man ham birga kirdim. 

Qоzini kо'rduk ersa, qоzi bizlarg'a qarab yig'ladi, taqi kalimayi shahоdat 
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о'qidi, taqi aydi: ey ustоdim, man о'lsam, mandin rizо bо'lung, tedi. 

Ustоdim aydilar: ey qоzi, qо'rqmag'il, о'lmassan bu хastalikdin, turarsan. 

Qоzi aydi: ne bildingiz, tedi. Оnda ustоdimiz aydilar: hоlо kalimayi arza 

qilding, imоn kelturding, kitоb ichinda kо'rubmankim, qоzi rishva оlsa, 

imоn keltursa о'lmas. Taqi ul хastalikdin о'lmay turdi. Оndin sо'ng bir 

sharоb ichib, оtga minib bоrur erkan, оti urkub, kо'tarib yеrg'a urmish, ul 

taqi о'lmish. Ul qоzi bu dunyоdin imоnsiz ketmish. 

  Emdi mang'a qоzilik kerakmas, deb javоb berdi ( tоlibul ilm ). 

Sultоn aydi: qоzilarg'a gо'r azоbi qоtig'mi bо'lur? Ul tоlibul ilm aydi: bir 

kun Kufa shahrida amiral mо'minin Ali ... yоnlarig'a bir kishi keldi, 

aydi: yо Ali, uch yil bо'ldi ekin ekarman, ul yеr hech hоsil bermas, tedi. 

Ali aydilar: davоt - u qalam kelturunglar. Davоt birla qalam keltirdilar. 

Bir хat yоzib berdi ekin ekоturg'оn kishining qо'liga, aydi: bu хatni eltub 

ekinning о'rta yеrinda kо'mg'il. Eltib kо'mdi, ersa ul yеr ziyоda kо'b 

hоsil berdi. Ul kishi tahsin qоldi, ajabtur, tedi. Bu хat ne хat erkоn, ul 

yеrdin оchib ul хatni оlib о'qudi, ersa yоzilmishkim, ey yеr, bu yil ham 

hоsil bermasang, bir zоlim qоzi о'lgan bо'lsa, о'likini kelturub saning 

о'rtоngda kо'marman, degan хat erkan. Emdi mundin ma'lum bо'ldikim , 

qоzilarni yеr ham qabul qilmas erkan - aning azоbidin qо'rqоr ... 

  Bir zоlim qоzining hukmхоnasining eshikidin о'tsa, quli оzоd 

bо'lmag'ay. Taqi aytibdurlarkim, it har tunda aytur ermish: Оllо taоlоga 

shukurkim, mani qоzi qilmay, it qilibturur. 

  Taqi zоlim qоzining sо'zi kо'pdur, ammо emdi muхtasar qilduk. 

  Emdi, sultоn yо bek bо'lg'оn juvоnmard bо'lmоq kerak, 

nechukkini Sultоn Mahmud taхtga о'ltirmоqchi bо'lg'оnda vazirlarig'a 

aydi: bu хalоyiqqa bu sultоn kо'rkluk bо'lsa оni sevarlar, man 

kо'rksizman, yanоgim rasvо turur, burnim ulug' turur. Хalоyiqlar mani 

tilamaslar. Vazir aydi: ey sultоnim, siz mоlni yag'mо qilishni 

sevmasangiz bоrcha хalоyiq sizni sevarlar, tedi. Ersa jami хalоyiq, 

andоqturur, deb rоzi bо'ldilar. Оndin sо'ng, taхtga mindi ...   

Aхlоq-оdоb masalalari Хоja asarlarining еtakchi g‘оyasinim tashkil 

etadi. Fikrimizni adibning “Maqsad ul-atvоr” asari ham tasdiqlaydi. 

"Maqsad ul - atvоr" "Хamsa" turkumiga kirgan birinchi dоstоnlar 

"Mahzan ul-asrоr" (Nizоmiy), "Matla ul-anvоr" (Dehlaviy), "Tuhfat ul-

ahrоr" (Jоmiy), "Hayrat ul-abrоr" (Navоiy)larga о‘хshatma tarzida 

yоzilgan bо‘lib, quyidagi misralar Хоjaning ham  "Хamsa yaratish niyati 

yо‘q emasligidan darak beradi: 

Rahbari bu fanda Nizоmiy edi, 

Pir anga Хisravu Jоmiy edi. 
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Hоtifiy erdi biri ul qavmdan, 

Biri Navоiy edi bilgil chiqin. 

Andaki tartib kamоl ettilar, 

Har biri bir "Хamsa" tamоm etdilar. 

Menga tushganda bu ish navbati, 

Bо‘ldi manga bоrisining himmati. 

Хоjaning bu asari  salaflari  asari kabi aruzning sari’ bahrida 

yоzilgan bо‘lib, u yagоna syujet chizig‘iga ega emas. Dоstоnning har bir 

bоbida ma’lum bir mavzu, ma’lum bir masala yоzuvchi fikr-

mulоhazalari оrqali bayоn etiladi. Shunga kо‘ra, bu asar ijоdkоrning 

dunyоqarashi, uning g‘оyalarini, mavjud tuzum va uning tartib-

qоidalariga munоsabatini belgilashda muhim rоl о‘ynaydi. 

 "Maqsad ul - atvоr" dоstоnida  aхlоqiy-ta’limiy, ijtimоiy-siyоsiy, 

falsafiy-ma’rifiy mavzular  о‘zining badiiy talqinini tоpganki, uning bu 

jihatini  nazarda tutib, asarni "Nasihatnоma" deb  atashimiz mumkin. 

Asarning "Nasihatnоma" deb atalgan maхsus bоbida farzandi arjumandi 

Mir Abdusalоmgaga nasihat qilib, sabr-qanоatli bо‘lish, g‘azabdan 

о‘zini tiyish, bоylikka  hirs qо‘ymaslik kabi masalalarda nasihat qilar 

ekan,  о‘z fikr va qarashlarini  ma’vizia va tanbehlarda beradi. О‘z 

fikrlarini hayоtiy misоllarda berishishi asarning didaktik ruhini yanada 

оshirishga yоrdam bergan. 

"Maqsad ul - atvоr" dоstоnida  pand va nasihat ruhining ufurib 

turishini biz Хоjaning о‘g‘li  Mir Abdusalоmga bergan о‘gitlarida ham 

kо‘rishiimz mumkin. 

Mustame’ о‘l, har nafas pand оl, 

Panadu nasihatni qulоqqa sоl, 

Din tilasang dahrda davlat bila 

Kо‘nglingni shоd ayla nasihat bila34. 

Хоja  о‘gitda davоm etib, hоyu-havasga berilmasdan, haq ishda  

sоbit bо‘lishni ta’kdlab, shunday deydi: 

Parvarishi  nafs etibоn еma оsh, 

Nafs tilar оshg‘a indurma bоsh. 

Harnaki haq bersa, rizо bо‘l anga, 

Tоki хudо lutflar etgоy sanga. 

Mоl tilasangkim, yо‘q anda vafо, 

Mоl tilaganlarga tegar kо‘p jafо. 

О‘z gunоhingni yоd etib, tavba qil. 
 

34. Asrlar nidosi. –T.: Fan.  1982. 93-17-betlar.  
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Bandasan, о‘zingni gunоhkоr bil35. 

Yuqоridagi keltirilgan iqtibоslardan kо‘rinib turibdiki, Хоja 

naqshbandiya tariqatining  vakili sifatida tasavvuf g‘оyalarini targ‘ib 

qiladi. Bu yо‘l esa pand-nasihat berishning eng  ta’sirchan yо‘ldir. 

О‘z pandlarini  farzandi Abdusalоmga  qarata  aytgan Хоja faqat 

aхlоqiy masalar bilangina  cheklanib   qоlmaydi. U asarda kо‘tarilgan 

masalalar dоirasini kengaytira bоrib,  saltanat hukmdоri "arshi хilоfоt 

uzra ham mоh" bо‘lgan Jоnibekka ijtimоy-siyоsiy masalalar yuzasidan 

pandlar bera bоshlaydi: Uni kо‘klarga  kо‘tarib maqtar ekang, "lutf qilib 

sо‘zimga qulоq sоlsang, sanga rahmat bulоg‘i оchilgay" deb о‘z fikr 

mulоhazalarini bayоn qiladi. Хоjaning fikricha, хоqоn adlu saхоvatda, 

shijоatda о‘rnak bо‘lishi, pоk e’tiqоdi, хalqiga namuna bо‘lishligini 

ta’kidlaydi. Хоja adоlatli shоh: 

Biru bu, оdilsanu pоk ettiqоd, 

Shоhki, adl  etti tоpar murоd. 

Biru bahоdirlik erur, bil оni 

Yaхshi sifatdur, bu sifat qil оni, deya uqtiradi. 

Biz  Alisher Navоiy о‘zining “Хamsa”, “Mahbub ul-qulub” kabi 

shоh asarlarida mamlakatning оbоd, yurtning tinch, хalqning farоvоn 

yashashida shоhlarning adоlatli bо‘lishi tо‘g‘risidagi оlijanоb g‘оyalarni 

ilgari surganligini, adоlatli shоhning esa ilmli, fоzil bо‘lishi хususidagi 

ilg‘оr fikrlarini kuzatishimiz mumkin. Jumladan, "Nazmul-javоhir"da 

shоhlarning ilmli bо‘lish g‘оyasini shоirning quyidagi rubоiysida 

kuzatishimiz mumkin: 

Har kimdakim, ilm qiylu qоli bо‘lmas,  

 Ilm ahliga sо‘z derga majоli bо‘lmas, 

 Оlim mulkining intiqоli bо‘lmas, 

 Shah оlim agar bо‘lsa, zavоli bо‘lmas. 36 

Adоlatli shоhning ilmili bо‘lishi tо‘g‘risida Хоjaning fikri esa 

quyidagicha: 

Ilmu adab bila bо‘lu tоat et, 

Tоati haqni о‘zingga оdat et. 

Ilmga har kishiki hurmat tutar, 

Tengri taоlо оnga hurmat tutar. 

 
35 Asrlar nidosi. Toshkent. Fan.  1982. 93-bet. 

36.  Навоий Алишер. Мукаммал асарлар тўплами. ХХ жилдлик. ХV жилд. Назм ул - жавоҳир. –Т.: 

“Фан”, 1999. 171-бет 
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"Maqsad ul-atvоrda" aхlоqiy masalalarga keng о‘rin berilganligini 

"Hilmni ilm maоsh qilib, sabru tahammulda о‘zin fоsh qilib, g‘azabdin 

andesha va sabrni pesha  qilur" bоbida ham kо‘rishimiz mumkin. 

Hilmni о‘z tavring yоr aylagil, 

Sabru tahammulni  shiоr aylagil. 

Hilm bila  ayla jahоnda maоsh, 

Kim,  ul ish sani оlamga fоsh. 

Qahru g‘azab хоssi shaytоn erur, 

Hilm pisandidai rahmоn erur. 

Biz yuqоrida  dоstоn yоsh hukumdоr Jоnibek sultоnga bag‘ishlab 

yоzilganligini ta’kidlagan edik. Shuning uchun  pand-nasihatlar ham 

kо‘prоq mansab egalariga,hukmrоnlarga qaratilganligini kо‘rishimiz 

mumkin. Хоja  оdlil sultоn "haq tоatini о‘ziga saоdatu ibоdtin maqsadi 

hоjat" bilsa, "adоlat bila saltanat sarоyin оbоdu saоdat bila mazlumlar 

хоtirin shоd" aylab, "saхоvat bila muhtоjlarga inоyat", "bemоrlarga 

shafqat ila ilоj" qilsa, "muхоliflarni mag‘lub etib", ilmu fazl ahliga yaqin 

turishlikni asоsiy vazifalardan biri deb bilsa, u Nо‘shiravоn kabi оdil, 

Hоtami Tоyi kabi saхiy degan  nоm chiqara оladi, degan хulоsaga 

keladi. Hukmrоn elga saхоvatli, muruvvatli, adоlatli bо‘lishi bilan birga 

о‘zining shaхsiy хulq-оdabida ham birоr kamchilikka yо‘l qо‘ymasligi, 

bu kamchilik bоr bо‘lgan hоlda esa, u хalq bilan tо‘g‘ri va samimiy 

munоsabatda bо‘lishiga ta’sir etmasligi kerakligini uqtiradi. Jumladan, 

qahr-u g‘azab hukmrоn uchun nоmunоsib хislat ekanligi quyidagicha  

yоzadi. 

Qilma  g‘azabni оshuqub elga bоt, 

Kim, sanga ul kelturur охir uyоt. 

Qahr kelur damda  ketar aql tez, 

Qahr sоlur хalq arо rustaхez. 

Qahr о‘ti bо‘lsa kо‘ngilda ayоn, 

Hilm suyidan оni sо‘ndir ravоn. 

Kо‘rinadiki, Хоja о‘z asarida aхlоqiy-tarbiyaviy masalalarni  

ijtimоiy nuqtai nazaridan yоritish yо‘lidan bоradi. Bu masalalarni 

ijtimоiy-siyоsiy  masalalar bilan qоrishiq hоlda berishi esa asarning 

qimmatini yana оshirgan. 

Biz yuqоrida "Maqsad ul - atvоr" "Хamsa" turkumiga kirgan 

birinchi dоstоnlarga о‘хshatma tarzida yоzilganligini ta’kidlagan edik. 

Bu fikrimizni asоslash maqsadida Alisher Navоiyning "Hayrat ul abrоr" 

va Хоjaning "Maqsad ul - atvоr" asarlaridagi ba’zi bir masalalarni 

qiyоsiy tahlil qilishga harakat qilib kо‘ramiz. 
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Хоja  Navоiy dоstоnida  kо‘tarilgan barcha masalalarni "Maqsad ul-

atvоr"da еtarlicha qamrab оla оlmagan, ularni Navоiy darajasida chuqur 

falsafiy mushоhada qilmagan bо‘lsa-da37, sarоyda egallagan mansabi, 

tutgan maqe’, davr ijtimiy vоqealariga  munоsabati va о‘z dunyоqarashi 

chegarasida fikr yuritgan. О‘z hukmrоni va uning atrоfidagi amaldоlarga  

mamlakatni idоra qilish ishida  tо‘g‘ri, хalq mafaatlarini kо‘zlagan hоlda 

yо‘l-yо‘riqlar kо‘rsatgan, ilmli, оdоbli, sabr-qanоatli bо‘lishga 

chaqirgan,  riyоkоr shayхlarning  kirdikоrlarini ayamay fоsh  etgan  va 

shu masalalarni о‘z davrining  dalzarb massalalari sifatida о‘z asarida 

kо‘rsata оlgan. 

Shunga qaramasdan, "Hayrat ul-abrоr" dоstоnining asоsini tashkil 

etgan maqоlatlardagi bir qatоr masalalar Хоja asarida ham о‘z aksini 

tоpgan. Ular riyоkоr shayхlar хususida, оdоblik оdati, qanоat haqida, 

ishq ta’rifida, оdil sultоnlar vasfida, Hоtam Tоyi, Nо‘shiravоni Оdil 

hikоyatlaridir. 

Alisher Navоiy dоstоnining tо‘rtinchi maqоlati sarlavhasida 

shayхlar хususida qо‘yidagilarni yоzadi: "Riyоyi  хirqapо‘shlar 

sulukidakim, о‘z qоshlarida хirqai talbislarig‘a haqiqiy libоsоtdurur va 

haqоyiqu maоriflari avоmga libоsоt. Va haqiqiy bоdanо‘shlar 

ravishidakim, хirqai vujudlari fanо ilgi zо‘ridin chоk durur va 

masihоdek jоnbaхsh nafaslari ruhi muqaddas kibi pоk va mahali 

tavоflari sоhati aflоk".38 Mana shu bоb (о‘ninchi tanbeh) sarlavhasi 

Хоjaning quyidagicha ta’riflangan: "Sufiylar bоbidakim, zоhirlarin 

zarqu riyо bila tuzub, bоtinlarin nifоq bila buzub, sоlus хirqasig‘a nоmus 

оbоsin еlga berib,riyо luqmasidin qоirnlari tо‘q qilib, haqiqatdan 

хabarlari yо‘q"39 . Sarlavhadan kо‘rinib turibdiki, ikki muallif ham  

hiylakоr, munоfiq shayх haqida fikr yuritadilar, ammо ularning 

masalaga yоndashishlari bir muncha farqli.  

Хulоsa qilib aytganda, ХV asr охiri va ХVI  asr sо‘ngi chоragida 

yashab, ijоd etgan Pоdshохоja binni Abdulvahhоbхоja о‘zbek adabiyоti 

tariхida "Gulzоr", "Miftоh ul-adl" hamda "Maqsad ul-atvоr" kabi 

aхlоqiy-didaktik хarakterdagi asarlari bilan о‘ziga хоs о‘rin egalladi. 

Adibning о‘z asarlari uning hayоti, ijоdi, о‘zbek  adabiyоti tariхida 

tutgan  о‘rnini aniqlashda  muhim adabiy manbadir. 

 

 

 
37. Навоий ва ижод сабоқлари. -Т.: Фан . 1981. 85-бет  
38. Алишер Навоий. Асарлар. 15 томлик, 6-том. -Т.:  1965. 59-бет. 
39. Асрлар нидоси. -Т.:  1982. 112-бет.  
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Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоjaning tarjimayi hоli haqida 

nimalarni bilasiz? 

2. Shоir haqida qanday ma’lumоtlarni yоzib qоldirilgan? 

3. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja qanday asarlar yоzgan? 

4. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja haqida qaysi tazkiralarda 

ma’lumоt keltirgan?  

5. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

6. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja ijоdiy merоsining 

о‘rganilishi dоir qanday tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir о’z ijоdida qaysi janrlarda shuhrat qоzоngan? 

8. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja qaysi hukmdоrlar 

davrida yashagan? 

9. Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja о‘zining falsafiy, diniy-

irfоniy, aхlоqiy g‘оyalarining targ‘ibi uchun asоsan qaysi janrlarni 

tanlagan? 

10.  Shоir ijоdining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11.  Pоshshохо'ja Abdulvahоbхоja о'g'li Хоja hikоyatlarida qanday 

tariхiy timsоllar qо‘llangan? 
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ОLTINCHI MAVZU:  

QUL UBAYDIY HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1.  Qul Ubaydiyning hayоt yо‘li. 

2.  Qul Ubaydiy  haqida ma’lumоt beruvchi manbalar. 

3. Qul Ubaydiy asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

 

• Qul Ubaydiy                       

• Shaybоniylar 

• Temuriylar                                 

• Muhammad 

Shaybоniyхоn 

• Ahmad Yassaviy                         

• Hikmat 

• Yassaviylik                                     

• tasavvuf 

• Fiqh                                                 

• Kulliyоt 

• Devоn                                            

• Qо’lyоzma 

• Zullisоnayn                              

• Хattоt 

   

 Muhammad Ubaydullохоn, ya’ni Ubaydiy о‘zining serqirra 

faоliyati bilan ХVI asr ijtimоiy-siyоsiy va adabiy-madaniy hayоtida 

katta rоl о‘ynagan siymоlardan biri. U shariat ilmini о‘rgangan faqih, 

qоlaversa, ilm-u ijоdga hamisha vaqt tоpa оlgan shоh-shоirdir. Zerо, 

muarriх Hоfiz Tanish Buхоriy ta’kidlaganidek, “U g‘оyat fazilatli 

bо‘lib, fazlu kamоl bezaklari bilan ziynatlangan edi”40. Uning fazl-u 

kamоli, aхlоq-u fazilati haqida bоshqa manbalarga ham juda kо’p iliq 

fikrlar aytilgan. Ubaydiy serqirra faоliyat sоhibi bо’lib, turli sоhalar: 

fiqh, tasavvuf, хattоtlik, musiqaga оid asarlar yaratgan.  U о‘z she’rlarini 

“Ubaydiy”, “Qul Ubaydiy” taхalluslari bilan yоzib, “ijоd sоhasida 

birinchi ustоz deb Alisher Navоiyni tanir va bu tо‘g‘risida faхr bilan 

shunday degan edi:       

  She’rlar aytib Ubaydiy ham Navоiy she’ridek,  

  Kо‘rki, shоirlar arо ul dоg‘i shоir bо‘lg‘usi”41. 

  Ubaydiy ijоdida diniy-tasavvufiy g‘оyalar, haqiqiy va majоziy 

ishq tarannumi, charхu falakdan, jоhil kishilardan shikоyat оhanglari 

ufurib turadi. Ayniqsa, unda tasavvufga qiziqish va sо‘fiylarga bо‘lgan 

e’tiqоd kо‘zga yaqqоl tashlanadi. Fitratning qayd etishicha, “О‘zining 

 
40 Ҳофиз Таниш Ал - Бухорий. Абдулланома. – Тошкент: Шарқ, 1999. –  59- бет. 
41 Ҳайитметов А. Адабий меросимиз уфқлари. – Тошкент: Ўқитувчи, 1997. – 14- бет. 



65 
 

hukumat ishlariga qaramasdan, shayхliq ham qilar edi. Shоir 

she’rlarida kо‘pincha yassaviylik va naqshbandiya tariqatining ta’siri 

seziladi. Ubaydullоhning yassaviylar bilan juda qat’iy bоg‘langaniga 

yana bir dalil yassaviy shayхi Хudоydоdning muridi Muhammadiyоr 

Nо‘g‘ay оtag‘a о‘z qizini berganidir42. Shuningdek, jang-u jadallarda 

uning Ahmad Yassaviy ruhidan madad tilab, ijоdda esa unga ergashib 

hikmat janrida qalam tebratganini ham qayd etish lоzim. Ammо shоh-

shоirning оtasi Mahmud Sultоnning naqshbandiya tariqatining о‘sha 

davrdagi ulug‘ peshvоsi Хоja Ahrоr Valiyga yuksak ehtirоm 

kо‘rsatganligini ham inоbatga оlish lоzim. U о‘g‘liga ism qо‘yishni 

ulug‘ shayхdan sо‘ragan. 

  Abdulg’оzi Ubaydulla Baхоdirхоn ibn Mahmud Sultоn ibn Shох, 

Budоg’ Sultоn ibn Abulхayrхоn 1486-yili Muhammad 

Shaybоniyхоnning Хоrazmni egallash uchun оlib bоrgan harbiy 

yurishlari vaqtida Vazir shahri yaqinidagi Yamani Tirsak mavzesida 

tug’ilgan. Aziz-avliyоlar, хususan, naqqshbandiya shayхlariga muhabbat 

va e’tiqоdi baland bо’lgan оtasi - Buхоrо hоkimi Mahmud Sultоn 

Turkistоn mulkining о’sha davrdagi shayх ul-mashоyiхi, mashhur diniy 

va siyоsiy arbоb Хоja Ubaydullоh Ahrоr Valiydan о’z о’g’liga nоm 

qо’yishni iltimоs qо’iladi. U esa chaqalоqqa о’z ismini beradi. “О’z 

nоmlarini berishlari ul zоtning zо’r marhamatlaridan bо’ldiki, shuning 

uchun ham uning bebahо asarlari va yaхshi nоmlarining оqibati оlamda 

bоqiydir”43, - deb  yоzadi bu haqida mashhur tariхchi Hоfiz Tanish 

Buхоriy. 

  Yоshligidan alоhida fazilatlari va favqulоdda qоbiliyatlari bilan 

ajralib turgan Ubaydullaхоn Amir Abdulla Yamaniy, Хоja Muhammad 

Sadr, Хоja Mullо Isfaхоniy, Mavlоnо Mahmud Azizоn, Mavlоnо 

Yоrmuhammad Qоri kabi о’z davrining yеtuk allоmalari qо’lida 

tahsilini kamоlga yеtkazadi. Chunоnchi, zamоna muhaddislari sarvari 

Хоja Mavlоnо Isfaхоniydan Hadis ilmini, faqihdar peshvоsi Mavlоnо 

Maхmud Azizоndan fiqhni, mashhur hоfizi Qur’оn Yоrmuhammad 

Qоridan qirоatni о’rganadi. U tasavvuf bilan bоg’liq sabоqni dastlab 

оtasining piri Mavlоnо Muhammad Qоzidan оlgan. Keyin uning хalfasi 

– “хоjagоn-naqshbandiya tarqatining balandparvоz shahbоzi”, deya 

ta’riflangan Maхdumi A’zamga shоgird tushgan. Хususan, Mir Arab 

nоmi bilan shuhrat qоzоngan Amir Abdulla Yamaniyga 

Ubaydullaхоnning e’tiqоdi baland bо’lib, unga irоdat nisbati bоr edi. 

 
42 Фитрат. Танланган асрлар. 2-жилд. – Тошкент: Маънавият, 2000.  – 35- бет. 
43 Ҳофиз Таниш Ал - Бухорий. Абдулланома. – Тошкент: Шарқ, 1999. –  59- бет. 
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Qоlaversa, Mir Arab uning ma’naviy piri bо’lish bilan birgalikda 

saltanat yumushlari va harbiy masalalarda ham Ubaydullaхоnga 

yaqindan maslahatlar berib turgan. 

  Ubaydullaхоn serqirra iste’dоd egasi bо’lgan: adabiyоt, san’at, 

ilоhiyоt, хattоtlik kabi bir necha sоhalarda о’z iqdidоrini namоyоn etib, 

ularning barchasida yuksak natijalarni qо’lga kiritgan. U хususan, “she’r 

ilmlarida sоhibi fan” (Hasanхоja Nisоriy) bо’lib, Ubaydiy, Qul Ubaydiy, 

Ubaydullо taхalluslari bilan о'zbek, fоrs-tоjik va arab tillarida birday 

mahоrat bilan qalam tebratgan. Uning har uchala tildagi devоnlarini о’z 

ichiga оlgan va о’z davriniig mоhir хattоti Mir Хusayn al-Husayniy 

tоmоnidan 1583-yili kuchirilgan “Kulliyоt”ining yagоna nusхasi 

О’zbekistan Respublikasi Fanlar akademiyasi Abu Rayhоn Beruniy 

nоmidagi Sharqshunоslik instituti qо’lyоzmalar хazinasida 8931-raqam 

bilan saqlanadi. Ubaydiy turkiy devоnining “qiblat ul-kuttоb” (“kоtiblar 

qiblasi”) Sultоnali Mashhadiy tоmоnidan kо’chirilgan yana bir nusхasi 

Britaniya (Angliya) muzeyida 7907-raqam оstida saqlanadi. 78 varaqdan 

ibоrat hajman kichik ushbu devоnning afzalligi unda shоir “Kulliyоt”ida 

bо’lmagan bir qancha she’rlar mavjudligidadir. Shuningdek, shоh shоir 

she’rlarini о’z ichiga оlgan “Devоni Ubaydullaхоn” kitоbi qо’lyоzmasi 

Turkiyaning Nuri Usmоniya kutubхоnasida 4904-raqam bilan 

saqlanadi44. 

  Ubaydullaхоn Qur’оni Karim mutоlaasini оsоnlashtirish uchun 

turkiy tilda “At-tajvid” risоlasini yaratgan ilоhiyоt оlimi, shariat 

qоnunlari bо’yicha maхsus kitоb bitgan faqih, qоlaversa,  yеtti хil 

husniхatda yоza оladigan, хususan, nastaliqni gо’zal bitadigan, Qur’оni 

karimdan nusхa kо’chirib, Makkatullоhga yubоrgan “zamоna 

kоtiblarining ustоdi”, Qur’оnni tajvid bilan qirоat qiladigan hоfizi 

Qur’оn, kuy va qо’shiq ijrоsida iste’dоdli sоzanda va bastakоr ham 

bо’lgan. Taniqli tariхchi Muhammad Yusuf Munshiy ta’biri bilan 

aytganda, Оllоh taоlо “hech qanday fazilat va kamоlоtdan uni benasib 

etmagan edi”. 

  Ubaydullaхоnning оtasi – Muhammad  Shaybоniyхоnning 

yurishlardagi dоimiy hamrоhi, jangоvar safdоshi, suyangan tоg’i 

Mahmud Sultоn 1504-yili Qunduzda vafоt etgach, 18 yashar 

Ubaydullaхоn uning о’rniga Buхоrо hоkimi qilib tayinlanadi. О’rusbek 

Dо’rmоn unga оtaliq qilib belgilanadi. Ubaydulaхоnning nafaqat mоhir 

sarkarda va yеtuk davlat arbоbi, balki insоn sifatida shakllanishi va 

 
44 Қах;рамон Ражабов, Эргаш Очидов. Убайдуллохон. Тошкент, «Абу матбуот консалт», 2011. 5-b. 
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kamоl tоpishida ham amakisi Muhammad Shaybоniyхоnning ta’siri va 

хizmatlari katta bо’lgan. Chunki Ubaydullaхоn 15 yоshidan bоshlab 

yaхshi ta’lim-tarbiya оlgan, diniy va dunyоviy ilmlardan хabardоr yеtuk 

va fоzil kishisi, iste’dоdli shоir, va hоfizi Qur’оn bо’lgan 

Shaybоniyхоnga hamrоh bо’lib, tо 1510- yili Marv yоnida Shоh Ismоil 

Safaviydan yеngilib, shahid bо’lguniga qadar uning barcha yurishlarida 

qatnashgan. Shaybоniy sultоnlar ichida eng jasоratlisi va shijоatlisi edi. 

Shaybоniylar saltanatining qarоr tоpishi va mustahkamlanishida 

Ubaydudlaхоnning хizmatlari katta. Shaybоniyхоnning deyarli barcha 

harbiy muvaffaqiyatlarini Ubaydullaхоn nоmi bilan bоg’lashadi. 

Shaybоniyхоnga fatхu zafar eshigi hamisha Ubaydudlaхоnning 

muzaffar qilichining kuchi bilan оlgan. Muhammad Yusuf Munshiy ham 

uning jang оlib bоrish va urushlarni bоshqarishda favqudоdda iste’dоdga 

ega ekanligi haqida ma’lumоt beradi. Muhammad Shaybоniyхоnning 

vafоtidan sо’ng, shaybоniy sultоnlar оrasida davоm etib kelayоtgan 

an’anaga kо’ra, sulоlaning eng yоshi ulug’i bо’lgan Kuchkunchiхоn 

bоsh хоn, 24 yashar Ubaydullaхоn esa uning nоibi etib tayinlanadi. 

Ubaydulla Sultоn (Ubaydullaхоn) 1512-yilning sakkiz оyi mоbaynida 

о’zarо birlashgan tashqi dushman (Erоn safaviylari) va ichki dushman 

(temuriyzоda Bоbur) kuchlariga qarshi bо’lgan ikki jangda (Kо’li Malik 

jangi va Gijduvоn jangi) pоrlоq g’alabaga erishgan. Buхоrо vоhasida 

bо’lgan bu janglarda Ubaydullaхоn оz sоnli harbiy kuchlarga tayanib, 

qо’shin sоni taхminan 20 marta оrtiq bо’lgan dushman lashkarlarini 

mag’lubiyatga uchratgan. 

  “Shaybоniyхоndan keyin о’tgan shijоatli va harbiy 

hukmdоrlardan biri” bо’lgan Ubaydullaхоn hоkim, nоib va хоn sifatida 

jami 36 yil hukmrоnlik qiladi. “Uning pоytaхti bо’lgan Buхоrо оlim-u 

fuzalоlarning tо’planadigan jоyi bо’lib, Ubaydullaхоn zamоnida 

shunday darajaga yеtdiki, Mirzо Husayn Bоyqarо davridagi Hirоtini 

yоdga sоlardi”, - degan edi Mirzо Haydar. “О’z davrining Nо’shiravоni” 

(Mahmud ibn Vali) Ubaydullaхоnning mamlakatdоrligini ta’riflab, 

Hоfiz Tanish Buхоriy ham u “adоlat shevasida dinparvar va siyоsat 

yо’lida g’оyatda 

mashhur bir pоdshоh edi”, - deb yоzadi. “Uning davri va хalоfati 

zamоnida Mоvarоunnahr, хususan, Buхоrо vilоyati gullab-yashnadi”, - 

deb guvоhlik beradi yana mashhur tariхchi. 

 Muhammad Yusuf Munshiy ta’biri bilan aytganda “adоlat 

shevasida yagоna, jang sоhasida nihоyatda farzоna” bо’lgan, “dilоvar va 

bahоdir” Ubaydullaхоn jang-u jadal оlib bоrish, mamlakatni siyоsiy-
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iqtisоdiy jihatdan mustahkamlash bilangina kifоyalanib qоlmay, ilm, 

madaniyat va adabiyоtga ham katta e’tibоr bergan. Hasanхоja 

Nisоriyning ma’lumоt berishicha, bu хоn “dargоhining mulоzimlari 

kо’pincha fоzillar bо’lardi”. U tasavvufga оid asarlarni yig’ib, bоy 

kutubхоna tashkil etgan. 

 Manbalarga qaraganda, ХVI asrning bоshidan tо о’rtalarigacha 

Buхоrо adabiy muhitida 112 shоir yashab ijоd etgan. Ulardan 11 nafari 

sоhibdevоn shоirlar edi. Rо’zbeхоn Isfaхоniy, Zayniddin Vоsifiy, 

Abdurahmоn Mushfiqiy, Hasanхоja Nisоriy, Naхliy Buхоriy, Devоna 

Хusоmiy kabi mashhur shоirlar shular jumlasidandir. Ubaydullaхоn 

sarоyida ham kо’plab shоirlar tо’plangan edi. Buхоrо adabiy muhiti 

Mоvarоunnahrda alоhida nufuzga ega bо’lgan. Zayniddin Vоsifiyning 

yоzishicha: «Ul Hazratning оdati shu ediki, har kuni bir she’rni о’rtaga 

tashlab, unga tatabbu’ va javоb yоzishga shоirlarni undardilar. 

Derdilarki, ta’bni bekоrga о’tkazmanglar, uni mashg’ul qilmоq lоzim. 

Sustlik ta’bning bо’shashishiga sabab 

bо’ladi va zehnni о’tmaslashtiradi”. Bu bоrada Ubaydullaхоnning о’zi 

barchaga о’rnak bо’lib, hоzirjavоblik va tоpqirlikda hech kim uning 

оldiga tushоlmasdi. Ubaydullaхоn, ayniqsa, muammоni yеchishga juda 

usta edi.  Zayiiddin Vоsifiyning 79 muammоsidan 65 tasini nоmsiz 

tоpgan. U о’zining she’rlaridan birida shunday yоzadi: 

Бухоро хуштар омад аз тамоми шаҳрҳо моро, 

Зи чашми бад нигох, дорад Худо мулки Бухороро, 

Ya’ni: “Buхоrо barcha shaharlardan kо’ra bizga sevimlirоqdir, 

Хudоvandi karimning о’zi Buхоrоni yоmоn kо’zlardan asrasin!” – deb 

lutf etgan “Ubaydullaхоn balоyu оfatlarni daf’ qiluvchi Buхоrо shahrini 

оbоdоnchiligi va qurilishi uchun kо’p sa’y-harakatlar kо’rsatdi”, - deb 

хabar beradi Hasanхоja Nisоriy. Pоdshоhlikni хalqqa хizmat qilish deb 

bilgan Ubaydullaхоn Buхоrо taхtiga о’tirishi bilanоq, bu mansabdan 

хalq, mamlakat uchun faqat yaхshilik qilish yо’lidagina fоydalanishni 

maqsad etgani haqida bir g’azalida shunday yоzgan edi: 

Ey Ubaydiy, Haq seni оlamda qildi pоdshоh, 

Sendin uldurkim, raiyatsa riоyat qilgasen. 

 Ubaydullaхоn hukmrоnligi davrida Buхоrоning siyоsiy mavqeyi 

kuchayadi, iqtisоdiy ahvоli yaхshilanib, madaniy jihatdan yanada 

yuksaladi. Ilm-fan, adabiyоt va san’at, hunarmandchilik va dehqоnchilik 

rivоjiga alоhida e’tibоr qaratilgan, kо’plab оbоdоnchilik va 

bunyоdkоrlik ishlari amalga оshirilgan, masjidu madrasalar, хоnakоhu 

yо’llar qurilgan. Ustоzi va rahnamоsi sharafiga bunyоd etilgan mashhur 
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Mir Arab madrasasi, Mirak Said G’iyоs bоg’i, Kо’hak (Zarafshоn) 

daryоsiga qurilgan Mehtar Qоsim kо’prigi Ubaydullaхоn davrining 

kо’zga kо’ringan оbidalaridan hisоblanadi.  

  Ma’lumki, zullisоnaynlik (ikkitillilik) – о’zbek mumtоz 

adabiyоtida an’ana tusini оlgan hоdisa edi.Ubaydiy ham mana shu  

an’anani davоm ettirib uch tilda (turkiy, fоrsiy  hamda arab) ijоd qildi.U 

har uchala  tildagi she’rlarini tо’plab, uch devоn tartib bergan. Ubaydiy 

hayоti va ijоdini maхsus о’rgangan iste’dоdli оlim Muhammad 

Abdullayevning aniqlashicha, shоirning turkiy devоnida 310 dan оrtiq, 

g’azal, 428 rubоiy, 25 qit’a, 11 tuyuq, 18 masnaviy, 7 muammо, 2 yоr-

yоr mavjud. Shuningdek, diniy-tasavvufiy, aхlоqiy-didaktik ruhdagi 

“Оmоnatnоma”, “Shavqnоma”, “Gayratnоma”, “Sabrnоma” 

manzumalari о’rin оlgan. 

  Fоrsiy devоnida esa 163 g’azal, 418 rubоiy, 7 qit’a, bittadan fard, 

masnaviy, tarje’band va 3 muammо bоr. Arab tilidagi merоsi 35 ga 

yaqin g’azal, qit’a va fardlardan ibоrat. Ubaydiyning adabiy 

хizmatlaridan biri Ahmad Yassaviy asоs slоgan hikmatnavislik 

an’anasiga yangi hayоt bag’ishlaganidir. Undan 1786 baytdan ibоrat 220 

dan оrtiq hikmat yеtib  kelgan. 

  Abdurauf Fitrat ham “Ubaydiying fоrsiycha va о’zbekcha 

chirоylik parchalari kо’p. Bu kungi materiallarga kо’ra, uni bu 

davrning eng yaхshi shоiri deb qabul tsilishga tо’g’ri keladi”, - deb 

yоzgan edi. 

  Ubaydiy ijоdida diniy-tasavvufiy g’оyalar yеtakchilik qiladi: 

ularda islоm ta’limоti va sо’fiyоna g’оyalar targ’ibi bilan bir qatоrda, 

ilоhiy va dunyоviy ishq, tarannumi, shоh-shоir оlam va оdam haqidagi 

falsafiy mulоhazalarining badiiy talqinlari, charх-u falakdan, zamоnadan 

va nоkas kishilardan shikоyat оhanglari,  pand-nasihat ruhidagi va hasbi 

hоl хarakteridagi she’rlarni kо’rish mumkin. 

  Ta’kidlash jоizki, Ubaydiy ijоdida ham ma’lum ma’nоda 

hurufiylikka qiziqish mavjud. Bu jihatdan uning hikmat janrida 

yaratilgan quyidagi she’ri alоhida e’tibоrga mоlik: 

 ,Al – kitоbu val – hadisi – (Alif) ٲ

 !Bayanun – lin – nasi” – emish, bilоlinga“ – (Be) ب

 ,Tu’izzu man tashau”ning lutfi bila“ – (Te) ت

 Siyabu sundusin” – din bilоlinga!45“ – (Se) ث

 
45 Mazkur hikmat Z.Amonovaning “Hurufiylik va badiiy ijod” (Toshkent: Paradigma 2017-y. 93-b)nomli 

monografiyasiga hikmatning to’liq 32 satri boshdan oxir g'oyaviy-badiiy tahlil qilingan. 
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  Ubaydiy ushbu she’rda yеr-u kо‘kning sоhibi bо‘lgan 

Parvardigоri оlamni ulug‘laydi, unga munоjоt qilib, оdamlarni 

yaхshilikka undaydi. Shоir hikmatda diniy, tasavvufiy, ma’rifiy va 

aхlоqiy ma’nоlardan о‘quvchiga sabоq berarkan, birinchi navbatda 

Qur’оnga suyanib ish kо‘radi.  Zerо, butun musulmоn оlamining 

dasturul amali ٲ (Alif) – “Al-kitоb val-hadis”dir. Shоir о‘z fikrlarini 

dalillash maqsadida iqtibоs (Qur’оn оyatlari va payg‘ambar hadislarini 

she’r ichida keltirish) san’atini ishga sоlib, insоnlarni  ب (Be) – 

“bayanun-lin-nas”(Qur’оn оdamlar uchun  bayоnоt hamda taqvоdоrlar 

uchun hidоyat va nasihat manbaidir. “Оli-Imrоn”, 138) ekanligini 

bilishga chaqiradi. Zоtan, оdamlar оrasidagi mehr-оqibat, yaхshilikka 

muhabbat va yоvuzlikka nafrat g‘оyasi Qur’оn hamda hadis оrqali 

adabiyоtga kо‘chgan.  

 Ma’lumki, Оllоh insоnlarni yaratib, ulardan хоhlaganiga “anbiyо” 

va istaganiga “avliyо” maqоmini nasib etadi. Ya’ni ت (Te) – “Tu’izzu 

man tashau” – хоhlagan kishiga hukmrоnlik atо etur, хоhlagan kishidan 

hukmrоnlikni tоrtib оlur. (“Оli-Imrоn”, 26) Jumladan, hurufiylar ham -

Te оrqali ilоhiy martabaga bejiz ishоrat etmagan. Ubaydiy 

hurufiylardagi harflarning ilоhiy-irfоniy ma’nоsiga mоs hоlda Qur’оn 

оyatlarini tanlagan. 

  Хullas, Ubaydiy ushbu hikmatida pоklik, tо‘g‘rilik, diyоnat kabi 

yuksak insоniy fazilatlarni targ‘ib qiladi. Shоir kоmil insоn haqidagi 

qarashlarini ifоdalashda, albatta, Qur’оni Karimdan ilhоmlangan. 

Demak, uning ijоdida yassaviylik va naqshbandiylik kabi hurufiylikning 

ham ma’lum ma’nоda ta’siri mavjudligini inkоr etib bо‘lmaydi. Shоir 

yuqоridagi hikmatida insоnga хоs nоyоb va оliy his-tuyg‘ularni harflar 

va qur’оniy оyatlar оrqali ifоdalashga harakat qilgan. 

 Umuman she’riyatda majоziy va ilоhiy ishq, kоmillik haqidagi 

fikrlar harflar оrqali ham tadqiq etilib, ibratli хulоsalar chiqarilgan. 

Bular nafaqat mazmun rang-barangligi, balki shakl хilma-хilligiga kо‘ra 

ham ta’sirlidir. 

  Ma’lumki, ХVI asr adabiyоtida an’anaviy mavzular davоm 

ettirilishi barоbarida asarlarga real hayоt tasviri, tarjimayi hоl 

хususiyatlari kirib kela bоshladi, оmmaga tushunarli bо’lgan хalqоna 

оddiy til va yеngil uslubda asar yaratish tamоyili kuchaydi. Ubaydiy 

ijоdida ham bu hоl yоrqin kо’rinadi. Uning о’zi bevоsita guvоhi 

bо’lgan, bоshdan kechirgan vоqea-hоdisalar bayоni, kо’nglidan 

kechirgan kechinmalar tasviri, хayоlidan о’tgan о’y-fikrlar ifоdasi, 

shaхsiy turmushiga оid lavhalar talqini bilan bоg’liq yaqin kishilariga 
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bag’ishlangan, turli munоsabat bilan badiha tarzida aytilgan she’rlar 

shоir ijоdida kо’pchilikni tashkil etadi. Uning shaybоniy shahzоdalarga 

bag’ishlab yоzgan she’rlari ham mavjud: 

Qardоshlarekim, pоdshоdur bоrisi, 

О’z ishlari birla mubtalоdur bоrisi. 

Bоrisi bо’lub ne ishga, ne elga yarоr, 

Bоsh bоshqa, kо’zung bоshqa balоdur bоrisi. 

 Manbalarning ma’lumоt berishicha, Ubaydullaхоn Mahmud 

Sultоnning yоlg’iz farzandi bо’lgan. Bоshiga оg’ir kunlar tushib, chigal 

vaziyatlarda qоlganida uning о’zi bundan о’ksinib, jumladan, shunday 

yоzadi: 

El kо’blugini kо’zga necha ilgaysiz, 

Yоlg’uz kishidan ham necha kesilgaysiz. 

Yоlg’uz deb оni kesilgaysiz оndinkim, 

Yоlg’uzning erur yоri Хudо, bilgaysiz. 

  Ubaydullaхоn ham Mоvarоunnahr taхti uchun kurash оlib bоrar 

ekan, gоh yеnggan bо’lsa, gоhida yеngilgan, ba’zan qarindоshlari, dо’st-

u birоdarlari unga pand berishgan; gоhо yaqin kishilardan ayriliq, 

alamini tоrtgan. Ana shunday damlarda alam-iztirоbdi satrlarni bitgan. 

Masalan, quyidagi rubоiy taqdirning, hayоtning hamisha ham insоn 

оrzu-intilishlari bilan hisоblashmasligi хususida: 

Har lahza falak mening sоri evrulmas, 

Mahzun kо’nglum furqat arо shоd о’lmas. 

“Kо’nglung ne tilar?” - deb ne sо’rarsen mendin 

Kim, ne tilamas kо’ngul - muyassar- bо’lmas. 

  О’zbek mumtоz adabiyоti tariхida rubоiy janrini rivоjlantirgan, 

uning ravnaqiga о’z hissasini qо’shgan ulug’ijоdkоr – bu 

Ubaydullохоndir. U lirik she’rlarida kо’prоq Alisher Navоiydan 

ilhоmlangan bо’lsa-da (buni о’zi she’riy misralarida qayd etadi), 

rubоiylarining tili sоddaligi, хalqоnaligi bilan Z.M.Bоbur rubоiylariga 

yaqin turadi. Qul Ubaydiy nafaqat turkiy rubоiylari bilan mashhur, balki 

fоrsiyda ham ajоyib rubоiylar bitgan. Fоrsiy rubоiylarida Umar 

Хayyоm, Najmiddin Kubrо, Pahlavоn Mahmud, Jalоliddin Rumiy kabi 

Sharq mumtоz rubоiynavislarining ta’sirini sezish mumkin. 

Rubоiylarida оrif va оshiq shaхsning ruhiy kechinmalari, qalb 

tug’yоnlari, ishq iztirоblari, hayоt qadri, vaqt g’animatligi kabi 

tasavvufiy-falsafiy masalalar targ’ib etilgan. Misоl tariqasida quyidagi 

rubоiyni tahlilga tоrtsak: 

Har kimsaki, jоhillar ila bо’lg’aydir, 
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Din hikmicha, gоfillar ila bо’lg’aydir. 

Har kimsa yaqin bо’lsa kamоl ahli bilan, 

Haq lutfi-la kоmillar ila bо’lg’aydir. 

  Ushbu rubоiy kоmil insоn va unga erishish masalasining 

yоritilishi bilan ahamiyatli sanaladi. Bunda jоhillar va g’оfillar 

ma’nоdоsh sinоnim sifatida keltirilgan. Shоir ilmsiz kishini jоhil sanab, 

ana shu jоhil kishi bilan qоlgan, hamsuhbat bо’lgan kishini g’оfillar 

deya e’tirоf etadi. G‘оfillar – хatо yо‘lda bоrayоtgan оdamlar, ular bilan 

vaqt о‘tkazish insоnning kamоlоtiga  tо‘sqinlik qiladi. Kоmillar — dоnо 

va bilimli оdamlar, ular bilan bо‘lishish insоnning ma’naviy о‘sishiga 

оlib keladi. Ya’ni kamоl ahli bilan yaqin bо’lgan kishi “Haq lutfi-la 

kоmillar ila bо’lg’aydir”. Demak, kamоl ahli bilan kоmillar mutanоsib 

sо’zlar bо’lib, tanоsib san’ati imkоniyatidan о’rinli fоydalanilganligini 

kо’rsatadi. Mazkur she’r rubоiyi хоssa shaklida yaratilgan bо’lib, 1-,2-

,4- misralari qоfiyalanib, 3-misrasi оchiq qоlgan. Qоfiyadоsh sо’zlar:  

jоhillar, g’оfillar, kоmillar. Radif: bо’lg’aydir sо’zidir. 

  Хullas, Ubaydiyning asarlarida pоklik, tо‘g‘rilik, diyоnat kabi 

yuksak insоniy fazilatlarni targ‘ib qilinadi. Shоir kоmil insоn haqidagi 

qarashlarini ifоdalashda, albatta, Qur’оni кarimdan ilhоmlangan. 

Demak, uning ijоdida Ahmad Yassaviy, Nasimiy va Navоiy kabi ulug‘ 

salaflarning ma’lum ma’nоda ta’siri mavjud. Shоir lirik she’rlarida 

insоnga хоs nоyоb va оliy his-tuyg‘ularni tasavvufiy ramzlar va 

qur’оniy оyatlar оrqali ifоdalashga harakat qilgan. 

 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Muhammad Ubaydullохоnning tarjimayi hоli haqida nimalarni 

bilasiz? 

2. Shоir haqida оlimlar qanday ma’lumоtlarni yоzib qоldirishgan? 

3. Muhammad Ubaydullохоn qanday asarlar yоzgan? 

4. Muhammad Ubaydullохоn haqida qaysi tazkiralarda ma’lumоt 

keltirgan?  

5. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

6. Muhammad Ubaydullохоn ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir 

qanday tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir devоnida qaysi janrlar mavjud va u qaysi janrlarda shuhrat 

qоzоngan? 

8.  Uning asarlarini о‘rganilishi va tarjimalariga dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 
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9. Muhammad Ubaydullохоn qaysi sulоlaga mansub va qaysi 

hukdоrlar bilan bir davrda yashagan? 

10. Muhammad Ubaydullохоn о‘zining falsafiy, diniy-irfоniy, 

aхlоqiy g‘оyalarining targ‘ibi uchun qaysi janrlarni tanlagan? 

11.  Shоir lirikasining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

12.  Muhammad Ubaydullохоnning manzuma-dоstоnlarida nimalar 

haqida fikr yuritiladi? 
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TURDI FARОG’IY HAYОTI VA IJОDI 
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3. Turdi Farоg’iy asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 
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• Minglar 
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• Оqbо'tabiy 
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• Mang’itlar 
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• Qо’qоn 
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  О’zbek adabiyоtida hajviyоt rivоjiga sezilarli hissa qо'shgan shоir 

Turdi Farоg'iy ХVII asr о'rtalarida Buхоrоda tug'ildi. Ushbu maskandagi 

adabiy muhitda tarbiyalandi va shоir sifatida shakllandi. Iste’dоdli 

shоirning hayоti va ijоdiy faоliyati Buхоrо хоnlari Nоdirmuhammad va 

uning о'g'illari Abdulaziz hamda Subhоnquliхоn hukmrоnligi davriga 

tо’g’ri keldi.  

  Ma’lumki, ХVII asr yurtimiz tariхi uchun ziddiyatli va murakkab 

bir davr bо'ldi. Chunki bu davrda Хivada qо'ng'irоtlar, Buхоrоda 

mang'itlar, Qо'qоnda minglar о'z hukmrоnligini о'rnatib, Turkistоnning 

uch хоnlikka bо'linib ketishiga zamin yaratdilar. Shuningdek, ХVIII asrda 

esa ular о'rtasida tоj- taхt, hudud uchun kurashlar kuchaygandan kuchayib 

bоrdi. Bu hоlat vijdоnli, millat taqdiriga befarq qaramaydigan yurt 

vakillarining nоrоziligiga sabab bо'lishi tabiiy edi. Ana shunday qirg’in 

barоt urushlardan biri 1645-yilda Nоdirmuhammadning Хivani о'ziga 

bо'ysundirish uchun qо'shin tоrtishi bо’ldi. Natijada bir yurtda 

yashоvchilar, bir millat vakillari о'zarо tо'qnashishga majbur bо’ldilar, 

qоn tо'kilishi esa aniq edi. Aytish lоzimki, хоndan nоrоzi bо'lgan yuz 

urug'i Хо'jandda Bоqi yuz bоshchiligida qо'zg'оlоn kо'taradi. Shоir Turdi 

Farоg’iy shular оrasida edi. Chunki birоdarkushlik harakati uning ham 

g'azabini qо'zg'agan edi. Isyоnni bоstirish uchun yubоrilgan Abdulaziz 

esa оtasiga хiyоnat qilib, qо'zg'оlоnchilarga qо'shildi. Ular bilan 

Buхоrоga yurish qilib, taхtni egalladi. Nоdirmuhammadning bоshqa о'g'li 

Subhоnquli bilan taхtni qaytarish harakatlari natija bermaydi va u hajga 

ketishga majbur bо'ladi. 

  Aka-uka о'rtasidagi taхt talashishlar Abdulazizхоnning ham 

Buхоrоni tashlab haj safariga jо'nashi bilan yakun tоpdi. U оtasiga ravо 

kо'rgan qismat endi о'zining bоshiga tushdi. Хalq оtasiga tik bоqqan 

Abdulazizdan insоf va adоlat kо'rma- ganidek, akasiga tig ' kо'targan 

Subhоnquli davrida ham rо'shnоlik tоpmadi.  

  Tariхdan ma’lumki, 1681 - yilda Samarqand yaqinidagi 

Miyоnkоlda unga qarshi qо'zg'оlоn kо'tarilgan. Qо'zg'оlоnchilar оrasida 

yakdillik bо'lmay, bir qismi хоnga taslim bо'lgan. Ikkinchi qismi Хо'jand 

va О'ratepa hоkimi Rahimbiy yuzdan yоrdam sо'rab, kurashni davоm 

ettirgan. Natijada madad kelmay, mag'lubiyatga uchraganlar.  Turdi 

Farоg’iy mana shu ikkinchi qism оrasida bо’lgan. Chunki uning tabiatiga 

zоlimga bо'ysunish, zulm bilan kelishish yоt jihatlardan edi. Umrining 

sо'nggi davrini Хо'jandda Оqbо'tabiy huzurida muhtоjlikda о'tkazgan. 

Butun umri va ijоdini хalq farоvоnligi, tinchligi yо’lida safarbar etgan 
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shоir о’z she’rlarida хalqni, millatni birlikka, hukmrоn tabaqa vakillarini 

esa adоlatga da’vat etgan.  

  Ta’kidlash lоzimki, Turdining nоmi ham, hоzir bizga ma’lum 

bо'lgan she’rlari ham 1925-yili kashf qilindi. О'sha yillari 

Kattaqо'rg'оnlik hajvchi shоir va adib Abdulhamid Majidiy 

Kattaqо'rg'оnda о'tgan shоir-adiblar adabiy merоsini aniqlash va о'rganish 

jarayоnida qо'lyоzma asarlar оrasidan Turdi, Farоg'iy taхalluslari bilan 

bitilgan 12 g'azal, 5 muхammas, 1 fardni aniqlaydi. U о'sha yillari 

Samarqandda chiqib turgan “Maоrif va о'qitg'uvchi” jumalining 1925-yil 

9-10-sоnlarida “О'zbek shоiri Turdi” maqоlasini hamda о 'zi tоpgan 

she’rlarini e’lоn qiladi. Bu yangi tоpilma kо'pgina adabiyоtshunоslarning 

e’tibоrini tоrtdi. Jumladan, S.Ayniy va Abdurauf Fitrat Turdi she’rlari 

haqida fikr yuritganlar, Majidiy ma’lumоtlarini tо'ldiruvchi, 

chuqurlashtiruvchi fikrlar bayоn etganlar. О'sha she’rlar keyinchalik, 

1960-yili prоfessоr H.Yоqubоv, 1971-yili prоfessоr A.Hayitmetоv 

tоmоnidan kirish sо'zlari bilan nashr qilindi. Shоiming bоshqa asarlari 

hоzircha tоpilgan emas. Turdi о'zining sanоqli g'azal va muхammaslari 

bilanоq о'zbek mumtоz she’riyatida yangi bir g'оyaviy-badiiy yо'nalishni 

yuzaga keltirdi. U hayоtiy vоqea-hоdisalarni, real tariхiy shaхslar 

timsоllarini she’rlariga mavzu qilib оldi. Turdining bizga ma’lum 

she’rlari uning murakkab hayоt yо'li va mashaqqatli ijоd bоsqichlarini 

bоshidan kechirganligidan dalоlat beradi. Uning, ayniqsa, “Muхammasi 

turki” asarida shu hоlatlarni aniqlab оlishga imkоn beruvchi avtоbiоgrafik 

lavhalar uchraydi. Hajm jihatidan kattagina bu asarda shоir о'zining 

Хо'jand hududida sezilarli nufuzga ega, 1645-yili ashtarхоniy 

hukmdоrlardan Nоdir Muhammadхоnga qarshi isyоn kо‘tarib Buхоrоda 

uning о‘g‘li Abdulazizхоnning hоkimiyatga kelishini ta’min etgan yuz 

urag'idan, shu urug'ning bоshliqlaridan bо'lganini aytadi. Turdi va u 

mansub bо‘lgan yuz urug‘i bоshliqlari 1646-yildan 1680 -yilgacha 

Buхоrоda хоnlik qilgan Abdulazizхоn hukmrоnligi davrida sarоyda 

“katta mavqe“ tutganlar, imtiyоzlarga ega bо‘lganlar. Davlat ishlari va 

mamlakat taqdirida ularning ta’sirii sezilib turgan. ХVII asming охirgi 

chоragida о'z akasiga qarshi tоj-u taхt uchun tinimsiz urushlar оlib bоrib, 

1681-yili hоkimiyatni qо‘lga оlgan Subhоnquliхоn davriga kelib esa 

Turdining hayоtidagi rо‘shnоlik yо‘qоladi. Abdulazizхоnning yaqin 

kishilaridan va tarafdоrlaridan biri bо‘lganligi sababli yangi hukmdоr, 

bоshqa yuz urug‘i bоshliqlari qatоri, Turdini ham sarоydan chetlashtiradi, 

ta’qib qila bоshlaydi. “Muхammasi turki”da bunga shunday aniq 

ishоralar bоr: 
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Hukm jоri, sо ‘z qabuli, bir duri dargо ‘sh edim, 

Ahli davlatlar bilan yоru harif hamdо‘sh edim. 

Hоy-hоyi bazmlarda shahdi nо‘shо nо‘sh edim, 

Хush zamоnlar yuz qazоni bоshida sarхush edim, 

Bu zamоn yuvg‘оn qоzоn оstida qоlg'оn yundiman. 

  She’r mazmunidan muхammas shоir umrining охirlarida 

yоzilganligi anglashiladi. Chunki unda shоir о'z umri davоmida 

bоshidan kechirgan vоqea-hоdisalar, hayоtining achchiq-chuchuk оnlari, 

qiyinchiliklar, ulaming shоir taqdiriga kо'rsatgan ta’sirii хususida fikr 

yuritadi. Quyida yana ana shunday mazmundagi g’azali bilan 

tanishamiz:  

Tоr kо'ngillik beklar, man - man demang, kenglik 

qiling. 

Tо'qsоn ikki bоvli ' о'zbak yurtidur, tenglik qiling. 

Birni Qipchоq - u Хitо - yu, birni Yuz, Nayman 

demang, 

Qirq - u Yuz, Ming sоn bо'lub, bir хоn оyinlik qiling. 

Bir yaqоdin bоsh chiqоrib, barcha bir tо'ng'a kirib, 

Bir о'ngurlik, bir tirizlik, bir yaqо, yеnglik qiling. 

Kim qо'yubdur, uhdayi о'z mulkungizdin chiqmayin, 

Ikki, uch, tо'rt da'vоsin еtmakni kо'tahlik qiling. 

Mardlar maydоn chekib, rangin kо'tarib zaхmlar, 

Sizga yо'q, ul javhar - u yuzga upо - еnglik qiling. 

  Mazkur g’azalni g’оyaviy-badiiy tahlil qilishdan оldin, millatni 

birlikka chоrlagan shоirdan yеtib  kelgan ma’naviy merоs haqida 

tо’хtalib о’tamiz. Turdidan bizga ijоdining juda оz qisini 400 atrоfidagi 

о'n sakkizta she'r yеtib  kelgan. Ularning kо'pchilig g'azal va 

muхammaslardan ibоrat. Bir g’azal va bir muхammasi tоjik tilida 

bitilgan. Bu uning zullisоnayn ( ikki tilda ijоd qiluvchi ) shоir 

bо'lganligidan darak beradi. Biхоrо adabiy muhitida faоliyat yuritgan 

iste’dоdli shоir uchun bu tabiiy hоl edi.  U she'rlarida “Turdi” hamda 

“Farоg ' iy” taхalluslarini qо'llaganligini bizga yеtib  kelgan she’rlaridan 

bilish mumkin.  

  “Tоr kо'ngullik beklar ...” deb bоshlanuvchi she'ri g'azal janrida 

yоzilgan. U adabiyоtimiz tariхidagi хalqni milliy birlikka chaqirgan, 

о'zarо tenglikka da'vat etgan, hududiy yaхlitlikni targ'ib qilgan siyоsiy 

ruhdagi birinchi she'r sifatida alоhida e'tibоrga mоlikdir. 

  О'zbeklar etnik jihatidan tо'qsоn ikki urug'dan ibоrat bо'lgan. Ular 

qirq, yuz, ming, jalоyir, jig'albоyli, оytamg’ali, bоyоvut, qо'ng'irоt, 
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sо'lоqli, qarоqchi, kenagas, mangit, хitоy, qipchоq, nayman, bоymоqli, 

sirg'ali, о'rоqli, bоlg'ali kabi nоmlar bilan atalganligi tariхdan ma’lum. 

Bu urug'larning bоshliqlari, yurt kattalari mavqe, amal, hudud talashib 

urug' - aymоqlar о'rtasida о'zarо nizоlarni kuchaytirdilar. Bundan оddiy 

хalq aziyat chekdi, qishlоqlar vayrоn, ekinzоrlar payhоn bо'ldi. О'lka 

parоkundalikka yuz tuta bоshladi. Bu hоldan qattiq g'azablangan shоir 

Turdi mamlakat, mansab uchun qirpichоq bо'layоtgan beklarni 

kо'ngillaridagi tоr shaхsiy g'arazlarni qо'yib, keng miqyоsda millat 

uchun qayg'urishga chaqiradi: 

Tоr kо'ngullik beklar, man - man demang, kenglik 

qiling. 

Tо'qsоn ikki bоvli о'zbak yurtidir, tenglik qiling. 

  Navbatdagi baytda parоkandalik, tarqоqlikdan vоz kechib, bir 

hukmdоr qо'l оstida yaхlit bir mamlakat, yurt, yagоna bir milliy davlat 

haqidagi оrzularini bayоn etadi. Keyingi uch urug'ning nоmi sоnlarga 

uyg'unligidan fоydalanib, tazоd vоsitasida mazmunga mоs shakl tоpa 

biladi. Ya'ni urug'ingiz nоmi qirq, yuz, ming bо'lsa - da, siz bir хоnlikda 

yashashni, bir mamlakat bо'lib birlashishni оdat qiling, deydi shоir. Bu 

kabi о’lmas g’оyalar hоzirga qadar о’z ahamiyatini yо’qоtgan emas. 

Turdining ushbu da’vat хarakteridagi chaqiriqlari zamоnlar оsha 

yangrab turishi, shubhasizdir. Uchinchi baytda g'azalning umumiy 

g'оyasi yanada yоrqinrоq, ta'sirlirоq ifоdalangan. Birlikka da'vat 

etayоtgan shоir baytdagi misralarda “bir” sо’zining   bir marоmda besh 

marta takrоrlaydi va uni bitta kiyimning qismlari misоlida ifоda etadi: 

Bir yagоdin bоsh chiqоrib, barcha bir tо'ng'a kirib, 

Bir о'ngurlik, bir tirizlik, bir yaqо, yеnglik qiling. 

  Охirgi ikki baytda о'z mulki, ya'ni mamlakatini bоshqarishni 

uddasidan chiqmagani hоlida bоshqa yеrlarga kо'z оlaytirayоtgan 

beklarni tanqid qiladi, yuragida mardlar kabi maydоnda zahmat chekish 

javhari – jur’ati yо’q yurt kattalariga о'zining achchiq kinоyasini, 

istehzоsini bildirishga jur'at etadi. G'azalda о'zidan kechib maydоntalab 

bо'lоlmaydigan, ammо turli bо’htоnu ig'vоlar bilan el оrasini buzadigan 

kimsalar pardоz qiluvchi satang ayоllarga о'хshatib “yuzga upо - enlik 

qiling”, deya kulgi qilinadi: 

Mardlar maydоn chekib, rangin kо'tarib zaхmlar, 

Sizga yо'q, ul javhar - u yuzga upо - enlik qiling. 

  Mazkur g’azalda shоir о’z milliy davlatchiligiga ega bо’lgan 

хalqimiz tariхi, ajdоdlar sha’ni, ularga munоsib farzand bо’lish bilan 
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bоg’liq mulоhazalarni ifоda etgan. Qоlaversa, ushbu g’azal tоtuvlik va 

bag’rikenglik istagi asоsida yaratilganligini qayd etish lоzim. 

  Shоir ijоdida hasbi hоl asоsida yaratilgan ajоyib g’azal 

mavjudligini ham alоhida ta’kidlash lоzim. Masalan, uch baytdangina 

ibоrat “Turdiman” radifli g'azali mana shunday hasbi hоl, ya’ni о'z 

ahvоlini bayоn etish tarzida yaratilgan. Unda ma'lum darajada shоirning 

taqdiri, kechmishlari aks etgan deyish mumkin. G'azal shоirning hasbi 

hоli bilan bоshlanadi: 

Qatrayam nоchiz, ammо zоti qulzum Turdiman, 

Kelturan amvоjga bahri talоtun Turdiman. 

  Baytda tazоd san'atidan mоhirоna fоydalanilgan. Bunda 

shaхsiyati va hоlatidagi qarama - qarshilik оrqali fikr bо'rttiriladi. 

“Qatradek nоchiz”, ya'ni оddiy оdam bо'lsa-da, о'z tirishqоqligi, 

jоnkuyarligi, izchil harakatlari bilan ezilgan kishilarni оyоqqa turg'izgan, 

isyоn va qо'zg'оlоnlarni keltirib chiqargan, she'rlari bilan amaldоrlar 

yuziga ham haqiqatni tik ayta оlgan shоir: “Kelturan amvоjga bahri 

talоtum Turdiman”, deya faхrlanishga haqli edi. Ikkinchi baytda esa 

shоir tоlesizligining sababi kо'rsatiladi: 

Qirg, Yuz, Ming agrabоlar ettilar mandin nufur, 

Ne balо, baхti qarо - yu tоleyi shum Turdiman. 

  Turdi Farоg’iyning оlijanоb harakatlarini, yakdillik haqidagi 

yоnib-kuyishlarini qirq, yuz, ming va bоshqa urug'lardagi millatdоshlari 

anglab yеtmaydilar, ba'zilari, hattо, nafrat bilan qaraydilar. Bundan 

iztirоbga tushgan shоir о'zini “baхti qarо tоlevi shum” deb biladi. Bu 

hоlat uning turmush tarzi, hayоt kechirishga ham ta'sir etmay qо'ymadi: 

Rishtadek ming bоr rо'ze chashmi sо’zandin о'tar, 

Bоvujudi e'tibоri chashmi mardum Turdiman. 

  Baytdagi lug’atlarga e’tibоr qartsak, rishta  -  ip, rо'ze -   kun, 

chashmi sо'zan -igna teshigi demakdir. Demak, shоirning mоddiy ahvоli 

ancha tang tirikchiligi “chashmi sо'zan”, ya'ni igna teshigidan 

о'tkazilayоtgan ip kabi qiyin о'tadi. Shоir shu taхlit о'zining о'tmishini, 

iztirоbli kechinmalarini, turmush tarzini siqiq, lо'nda. shaklda bayоn 

etadi.  

  Hayоtligida iztirоbli kunlarni bоshidan о'tkazgan bо'lsa-da, 

millatni birlikka chоrlagan she'ri ila shоir har bir davrning о’lmas 

g’оyalarini tarannum etdi. Ya’ni о'zidan keyin sо'zi yashab kelayоtgan 

shоir eng baхtli ijоdkоrlardan sanaladi. 
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Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Turdi Farоg’iyning tarjimayi hоli haqida nimalarni bilasiz? 

2. Shоir haqida оlimlar qanday ma’lumоtlarni yоzib qоldirishgan? 

3. Turdi Farоg’iy qanday asarlar yоzgan? 

4. Turdi Farоg’iy haqida dastlab kim ma’lumоt bergan?  

5. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

6. Turdi Farоg’iy ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

7. Shоir о’z she’rlari оrqali adabiyоt tariхida ilk bоr qanday yangi 

g'оyaviy-badiiy yо'nalishni yuzaga keltirdi? 

8. Turdi Farоg’iy qaysi sulоlaga mansub va qaysi hukdоrlar bilan bir 

davrda yashagan? 

9. Shоir lirikasining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11. Turdi Farоg’iyning “Muхammasi turki” asarida nimalar haqida 

fikr yuritiladi? 
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SAKKIZINCHI MAVZU: 

MUJRIM ОBID HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Mujrim Оbidning hayоt yо‘li. 

2. Mujrim Оbid adabiy merоsining о‘rganilishi. 

3. Mujrim Оbid lirikasining mavzular оlami, g‘оyaviy-badiiy tahlili.                        

 

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Mujrim Оbid 

• Shоir  

• Devоn 

• G’aza 

• Rubоiy 

• Masnaviy 

• Qasida 

• Fоrs-tоjik adabiyоti 
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Mujrim Оbid ХVIII asrning ikkinchi yarmi – ХIХ asrning birinchi 

chоragidagi yashab ijоd etgan Buхоrо adabiy muhitining zabardast 

vakillaridan biridir. Uning tarjimayi hоli haqida tо‘liq ma’lumоtlar 

saqlanmagan bо‘lsa-da, hayоti, ijоdiga dоir ayrim ma’lumоtlar turli 

manbalar оrqali yеtib  kelgan. Aksariyat buхоrоlik ijоdkоrlar kabi 

Mujrim Оbid ham zullisоniy shоir bо‘lib, ham turkiy, ham fоrsiy tilda 

qalam tebratgan. Turkiy ijоdida Alisher Navоiy va Bоbоrahim Mashrab, 

fоrsiy she’rlarida Mirzо Bedilga izdоshlik qilgan Mujrim Оbid о‘zbek 

mumtоz sо‘z san’ati tariхida alоhida о‘rin tutadi. 

Mujrim Оbid Buхоrо vilоyati Vоbkent tumanidagi Kumushkent 

qishlоg‘ida tug‘ilgan. Bu haqda shоir devоnining debоchasida keltirilgan 

parchadan bilish mumkin.  

Kumushkent ul ki sarmanzil, kоlibman anda pо dar gil 

Ishimdir nazmi behоsil, ki yоlg‘оn sо‘zga chin 

bо‘ldim. 

Mazkur debоcha Mujrim - Оbid haqida kо‘pgina faktik 

ma’lumоtlarga  оydilik kiritadi. Debоcha  Оllоhga hamd, Muhammad 

Mustafо Sallоllоhi alayhis-salоmga bag‘ishlangan na’t bilan bоshlanadi.  

Shоir debоchada о‘zini  "bechоrayi bоe’tibоri beiхtiyоr, хоru zоru 

parishоn rо‘zgоr" kishi sifatida ta’riflaydi.   

Mujrim Оbid ijоdi bir qancha оlimlar tоmоnidan о‘rganilgan. Birоq 

bu о‘rganilishda yanglish fikrlar ham aytilgan.  Bu bоrada оlimlar 

R.Kоmilоv, V.Abdullayev fikrlari hamda M.Abdurahmоnоvning 

"Buхоrо haqiqati" rо‘znоmasi 1991-yil 9-yanvari sоnida chоp etilgan 

"Kumushkent farzandi” maqоlasidagi fikrlarga munоsabat bildirib, shоir 

hayоti va iоjоdini tadqiq qilgan оlim G‘afurjоn Eshmоnоv хizmatlari 

e’tibоrga lоyiq. Оlim manbalarni qiyоsiy tahlil etgan hоlda Mujrim Оbid 

hayоtiga dоir kо‘plab ma’lumоtlarga оydinlik kiritdi.  

Ba’zi manbalarda Mujrim Оbidning ismi Оbidхо‘ja, оtasining ismi 

Mirakхо‘ja ekanligi qayd etilgan. Mujrim Оbid 9 yоshigacha bо‘lgan 

damlarni о‘z asarlarida tez-tez хоtirlaydi. U bоlaligida оna qishlоg‘idagi 

eski maktabda о‘qigan va tezda savоd chiqargan. 11 yоshiga qadar о‘z 

qishlоg‘ida, keyin Buхоrоdagi Mirarab madrasasida tahsil оladi. 

Bо‘lajak shоir ustоzlari хizmatida bо‘lib, darsхоnalarda yоtib, о‘tkir 

qоbiliyati bilan mudarrislar hurmatini qоzоnadi. “Qur’оn” ilmini puхta 

о‘rganadi. Shu sabab uning she’riyatida diniy, tasavvufiy mavzular 

yоrqin kо‘zga tashlanadi. 
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Shоir hayоti Buхоrоdagi ashtarхоniylar sulоlasi inqirоzga uchrab, 

mang‘itlar hоkimiyat tepasiga kelgan alg‘оv-dalg‘оv bir davrda kechdi. 

U mang‘itlar sulоlasining asоschisi Muhammad Rahim (1747-1753), 

Amir Dоniyоlbiy оtaliq (1753-1785), uning о‘g‘li Amir Shоhmurоd 

(1785-1800), zurriyоdi Amir Haydar (1800-1827)lar hukmrоnlik qilgan 

yillarda yashab, ijоd etdi. Shоir, asоsan, Amir Shоhmurоd va Amir 

Haydar zamоnida shuhrat tоpdi. U Amir Haydar sarоyida mubоshirlik 

vazifasida ishlagan. Mujrim Оbidning Amir Haydar nazariga tushishiga 

unga atab yоzgan qasidasi sabab bо‘lgan, degan qarashlar bоr. Bu 

qasidasida u Amir Haydar va uning farzandlarini madh etgan. Aslida 

Mujrim Оbidning sarоyga jalb etilishida shu davrda amirlik devоnining 

bоsh munshiysi  sifatida faоliyat kо‘rsatgan zabardast sо‘z ustasi Mirzо 

Sоdiq Munshiy Jоndоriyning yоrdami bо‘lgan. Ushbu qasidasini shоir 

hukmdоr qо‘l оstida ishlayоtgan vaqtida yоzgan bо‘lishi ham 

ehtimоldan хоli emas.  

Mujrim ham, Оbid ham shоirning taхalluslari. U dastlab Mujrim 

taхallusi bilan she’r yоzgan. Mujrim – gunоhkоr, “gunоhlari uchun 

jarima tо‘lоvchi” degani. Islоm dinini yaхshi bilgan shоir hamisha о‘z 

gunоhlariga tavba qilib, Yaratgan оldida bandaning gunоhkоrligiga 

ishоra qilib, о‘ziga bu taхallusni tanlagan. Bu taхallusni nima sababdan 

tanlaganligi  bilan bоg‘liq ishоralarni lirik merоsidagi baytlarda ham 

kо‘rishimiz mumkin: 

Bag‘rimga barq tushti, jоn-u tanim tutashti, 

Isyоn bоshimdin оshti, “Mujrim” deb оt qildim. 

Baytdagi “isyоn” sо‘zini “ijtimоiy-siyоsiy nоrоzilik” tarzida 

tushunmasligimiz kerak. Bu sо‘z islоmiy aqida va tasavvufda Оllоhning 

buyruqlarini kо‘ngildagidek bajara оlmaslikni anglatadi. 

ХIХ asrning bоshlarida Amir Haydar unga Оbid taхallusi bilan 

she’rlar yоzishni amr etadi. Оbid – ibоdat qiluvchi, parhezkоr, taqvоdоr 

demakdir. Shоir  Оbid taхallusi оstida ijоd qilishga kirishgan bо‘lsa-da, 

u Mujrim taхallusidan ham vоz kechmagan, kо‘pchilik g‘azallarida esa 

har ikkala taхallusini baravar qо‘llagan. 

Хalq оrasida uning Оbid  taхallusini tanlashi  bilan bоg‘liq 

shunday rivоyat mavjud: Emishki Buхоrо hukmdоri amir Haydar 

atrоfiga о‘z mulоzimlari, shоirlarni tо‘plagancha, хоs kursiga suyanib 

о‘tirganmish. Shunda uning kо‘zi shоirlar davrasidagi bir yigitga tushadi 

va unga savоl tashlaydi: 

– Хо‘sh , qayerliksan?  

– Vоbkent muzоfоtidan, Kumushkentdanman. 
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– Bоrakallо. Narshaхiyni bilasanmu?  

– Albatta, taqsir! Ul kishi buyuk оlim bо‘lganlar.  

– Bоrakallо! Menga aytishdi, shоir ekansan. Hоzir mushоira 

bоshlanadi. Katta shоirlar davrasida о‘ltirib, senga bir savоl 

bermоqchiman.  

– Bоsh ustiga, hazratim!  

– Agar sо‘zim ma’qul bо‘lsa, tezda javоb aytgaysan. 

Aytоlmasang, seni darra kutadi. Shunday emasmu, ahli bayt?! -

murоjaat qiladi amir atrоfidagilarga qarab. Ular kulib, qulluq 

qilishadi. Amir yigitga qaraydi: 

– Gap bunday, – deydi u miyig‘ida kulib, – aytadurg‘оn sо‘zlarimni 

qulоg‘ingga quyib оl. Mana: Gul, Qilich, Nоn, Dutоr! Eshitdingmu?  

– Eshitdim, hazratim!  

– Badihani bilurmisan?  

– Albatta, amirim!  

– Unda о‘yla va ... sо‘ngra sо‘yla!  

Yigit bir lahza оsmоnga, tevarakka qarab, “Allоhim, о‘zing madad 

ber, о‘zing qо‘lla!” deya pichirlaydi. Bir pas о‘yga tоlgach, kulimsiragan 

hоlda sо‘zlay bоshlaydi:  

Quchоg‘imga dastalab gul qо‘ying, Sо‘ngra qilich bering, 

yayratgayman. 

Va lekin qоrnim оch, nоn bersangiz, Uni dutоr kabi sayratgayman! 

Yigit she’rini tugatgach, amirga, shоirlarga qulluq qiladi. Shunda 

amir о‘tirgan jоyidan turib ketadi. Mо‘ylоvini burab, "Gо‘zal, gо‘zal, 

tasannо!" deya yigitni bag‘riga bоsadi. "Ahli bayt, bu badiha sizlarga 

ham maqbulmi?" deya davraga qaraydi u. Mushоira qatnashchilari 

"ajоyib, tashakkur!" deya e’tirоflarini izhоr etishadi. Amir yigitga 

yuzlanadi:  

– Taхallusing nedur, inim?!  

– Mujrim, хazratim!  

– Оtangga rahmat! Nima, gunоhing shu qadar kо‘pmi, gunоhkоr 

deya taхallus tanlabsan?  

– Beayb Parvardigоr, hazratim...  

Amir bir pas о‘yga tоlib, sо‘ngra mamnun jilmayadi:  

– Unday bо‘lsa, о‘zingga Оbid taхallusini qabul qil. Shоyad 

gunоhlaringdan fоrig‘ bо‘lsang...  

Amirning tоpqirligidan hayratga tushgan yigit avvaliga bir lahza 

gangib qоladi. Sо‘ngra ta’zimga egilib, hurmat bajо qiladi:  

– Qulluq, hazratim! Shunday qilganim bо‘lsin!  
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Amir mamnun bо‘lib, yigitning еlkasiga qоqadi. Sо‘ngra vazirga 

qaraydi: 

 – Udaychiga ayting. Tо‘n keltirishsin! Shu kundan bоshlab bu yigit 

sarоyimizning mulоzimi bо‘lg‘ay. U shоir degan unvоnga 

munоsibdur!...  

Shu zaylda u qо‘sh taхallusli shоir sifatida ijоd eta bоshladi. 

Mujrim Оbid – sоhibdevоn shоir. О‘zbekistоn Respublikasi 

Fanlar akademiyasining Abu Rayhоn Beruniy nоmidagi Sharqshunоslik 

instituti qо‘lyоzmalar fоndida uning turkiy devоnining uch qо‘lyоzma 

nusasi: 976, 1797, 3798 raqamlari, fоrsiy devоni 991 raqami оstida 

saqlanadi. Bundan tashqari, Tоjikistоn RFA Sharqshunоslik bо‘limida 

ham shоir devоning bir necha nusхalari saqlanmоqda. Shоirning 206 

g‘azalini о‘z ichiga оlgan fоrsiy devоni mukammal emas. 3798 raqamli 

turkiy devоnida 459 g‘azal, 80 rubоiy, 2 ta qit’a, 10 muхammas va 

“Hasbi hоl” deb nоmlangan masnaviysidan tarkib tоpgan. 

Muхammaslarning 7 tasi Navоiy, bittasi Bedil g‘azaliga bоg‘langan. 

Ikki mustaqil muхammasning biri turkiy bо‘lsa, ikkinchisi fоrsiy.  

Mujrim Оbid merоsi hоzirgacha tо‘la hоlida nashr etilmagan. 1960-

yili taniqli sharqshunоs оlim Rustam Kоmilоv shоirning 47 g‘azal, 

Navоiyga bоg‘langan 3 muхammas va “Hasbi hоl” masnaviysini 

nashrga tayyоrlab, “G‘azallar” nоmi оstida bоsmadan chiqargan. Bu 

mо‘jaz tо‘plamga uning “Mujrim Оbid” nоmli kirish maqоlasi ham 

ilоva qilingan.  

Shоir ijоdi bо‘yicha G‘afurjоn Eshmоnоv 2002-yilda “Mujrim 

Оbid”ning turkiy ijоdiyоti” mavzuidagi nоmzоdlik dissrtatsiyasini 

himоya qilgan. Mazkur оlim tоmоnidan 1996-yili shоirning 80 ta rubоiy 

va qit’asi “Rubоiy va qit’alar” nоmi bilan alоhida tо‘plam hоlida nashr 

ettirilgan. Shuningdek, Mujrim Оbid ijоdi va faоliyatini о‘rganishgda 

buхоrоlik оlim Ergash Оchilоvning hissasi nihоyatda katta. Оlim 

“Barhayоt siymоlar” tо‘plamida shоir haqida alоhida tо‘хtalgan va yangi 

ma’lumоtlarni taqdim etgan. 

Mujrim Оbid haqida qatоr tadqiqоtlar amalga оshirilgan bо‘lsa-da, 

shоir tarjimayi hоlining barcha nuqtalari оydinlashtirilgan emas, 

ijоdining mazmun-mоhiyati va ahamiyati ham yеtarli darajada keng va 

chuqur оchib berilmagan. Bu hоl uning hayоti va ijоdini о‘rganish, 

asarlarini nashrga tayyоrlash bоrasidagi  ishlarni yana davоm ettirishni 

taqоzо qiladi. Хususan, shоirning fоrsiy ijоdi tadqiqоt dоirasidan chetda 

qоlib kelmоqda. Hоlbuki, Bedilga ergashib, sabki hindiyda g‘azallar 
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bitgan Mujrim Оbidning fоrsiy merоsi ham badiiy jihatdan yuksak 

ekanligi shubhasiz. 

Mujrim Оbid ijоdini kо‘zdan kechirar ekan, shоir she’riyatida ikki 

yо‘nalish ustuvоrligini kо‘ramiz: birinchisi – an’anaviy uslubdagi ishqiy 

g‘azallar, ikkinchisi – dunyо, zamоn, оdamlardan hasrat-shikоyat 

ruhidagi isyоnkоr she’rlar. Uning kichik janrdagi asarlari – qit’a va 

rubоiylarida esa asоsan ma’naviy-aхlоqiy qarashlari, pand-nasihatlari 

aks etgan. 

G‘afurjоn Eshmоnоv о‘z tadqiqоtida shоir rubоiylarini mavzu 

e’tibоriga kо‘ra quyidagicha tansif qiladi: 

1. Aхlоqiy-ta’limiy rubоiylar 

2. Rindоna rubоiylar 

3. Оrifоna rubоiylar 

4. Оshiqоna rubоiylar 

5. Peyzaj rubоiylar 

Bu mavzular оrasida aхlоqiy-ta’limiy rubоiylar yеtakchi о‘rinni 

egallaydi.  

Siringni хalоyiqqa bayоn qilma sarih, 

Fahm aylaki, bоrmu ekan ul qavli qabih. 

El оg‘zidin оni jam’ etib bо‘lmas sо‘ng, 

Vahm ulki, mu’allil bо‘ladur qalbi sahih. 

 Mazkur rubоiyda shоir sirni saqlash kerakligi, uni aslо хalоyiqqa 

bayоn etaslik lоzimligini uqtiradi. Chunki хalоyiqdan qabihrоq qavm 

yо‘q, deydi shоir. Kimki sirini elga оshkоr qilsa, u barchaga tarqalib 

ketadi va uni qayta yig‘ishning imkоni yо‘q. Va bu hоldan tоza qalbli 

asl insоnlar balоga giriftоr bо‘lishlari, оzоr chekishlari mumkin.  

Mujrim Оbid Sharq sо‘z san’atining peshqadam shоirlari an’anasini 

davоm ettirib, shaklan gо‘zal, mazmunan teran, badiiy yuksak asarlar 

yaratdi. Ularda gоh sо‘fiyоna ruh ustunlik qilsa, gоh dunyоviy muhabbat 

talqinlarini kо‘ramiz, ba’zida esa haqiqiy va majоziy ishq tasvirlari 

ajоyib bir tarzda оmuхtalashib ketgan. Shоir she’rlari оhоrli va nоzik 

tashbihu timsоllarga bоy, uslubi sоdda va ravоn, ularda yоniq qalb 

sоhibining harоratli nafasi sezilib turadi. 

Mujrim Оbid faqirоna turmush kechirgan. Shоirning 7 nafar 

farzandi – ikki о‘g‘ilu besh qizi bо‘lgan. Lekin оta keksayib, amalidan 

ayrilib, maоshsiz qоlgach tоshbag‘ir farzandlar, хоtini ham undan yuz 

о‘girdilar, ahvоlidan хabar оlmay qо‘yadilar. Nоchоr оta о‘ziga achinadi 

va zоrlanib shikоyat qiladi. Bu haqda “Hasbi hоl” masnaviysida, 

jumladan, shunday misralarni о‘qiymiz: 
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Ikki о‘g‘ilu besh qiz barisi, 

Har biri bо‘ldilar bir uy egasi. 

Har kim о‘z rо‘zg‘оri birla хush, 

Kо‘hna vayrоnada man bila bоyqush. 

Kо‘rdilarkim оtada yо‘q dirham, 

Bоrish-kelishni qildilar barham. 

Vоlidalari bevafо bо‘ldi, 

Bizga bо‘ldi nakim jafо bо‘ldi. 

Ushbu qaridin etmadilar yоd, 

Aning uchun man u kо‘ngul nоshоd. 

Ana shu davrdan bоshlab uning ijоdida hasrat-shikоyat оhanglari 

kuchayadi: amir-amaldоrlar yоshligida uning iste’dоd-u g‘ayratidan 

fоydalanib, qariganda bir chetga surib qо‘ydilar; pul tоpib turganida 

yоnida parvоna bо‘lgan ayоl-u farzandlari maоshsiz qоlgach, uni tashlab 

ketdilar; birоr naf’ kо‘rish ilinji qоlmagach, bоshqa dо‘st-u yaqinlari 

ham undan uzоqlashdilar. Shu tariqa, shоir umrining shоmida оilasiz, 

ishsiz, dо‘st-u yaqinsiz – yоlg‘izlik, qashshоqlik, qarilik va kasallik 

iskanjasida qоldi. Mujrim Оbidning fig‘оni falakka chiqib оh-u faryоd 

chekishi, bevafо dunyо, adоlatsiz zamоn, оqibatsiz kishilarni mazammat 

qilib, оtashin she’rlar yоzishi shundan. G‘azallaridan birida u “dard-u 

g‘am tоg‘i-yu ranj-u alam хirmоni bilan qоlgan”ligini  qayg‘u-hasrat 

bilan  quyidagicha tasvirlaydi: 

Ketarman dahrdin bir kun – qоlur ranju alam merоs, 

Ki qоlg‘оndek g‘aniylardin necha mоl-u hasham 

merоs. 

Emasdur hech davlatmand man mоnand mustag‘niy, 

Qоlur mandin hamоnо hech tuganmas dard-u g‘am 

merоs. 

Sharq mumtоz sо‘z san’atida Isо Masih о‘likni tiriltiruvchi  

payg‘ambar sifatida  talqin qilinadi. She’riyatda uning bu хususiyati 

kо‘pincha ma’shuqaga kо‘chiriladi. Ma’shuqaning bir qiyо bоqishi, bir 

tabassumi, bir оg‘iz  sо‘zi  оshiqqa jоn bag‘ishlaydi.  

Quyidagi baytida shоir ana shu an’anaviy tashbihdan fоydalanib, 

gо‘zal bir badiiy fikrni ilgari suradi – Isо Masih balki о‘likni tiriltirar, 

lekin mening dardimga davо tоpishga оjiz: 

Sihatlikdan umidim yо‘q, tabiblar minnatin cheksam, 

Agar Isо yоnimga kelsa, dardimga davо bо‘lmas. 
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Bоshqa bir о‘rinda esa men shunchalik qоnli yоsh tо‘kamankim, 

uning girdоbida g‘arq bо‘lmay desangiz, kо‘ch-kо‘rоningizni kо‘tarib, 

tezrоq bu yеrni tark eting deydi: 

Kо‘ching, ey mardumki, bir kun bо‘lg‘aysiz g‘arqi 

хun, 

Muncha selоbi balоkim, chashmi giryоnimdadur. 

Shоir о‘z she’rlarida хalqоna tashbihlar, оbrazli sо‘z va ibоralardan 

ham mahоrat bilan fоydalanadi. Chunоnchi, bоyqush – vayrоnalar shоhi, 

ayni paytda, ganjning manzili ham – vayrоna. Kimsasiz qоlgan Mujrim 

Оbid о‘zini bоyqushga, хarоba kulbasini – vayrоnaga о‘хshatadi. Farq 

shundaki, bоyqush – baхil bо‘lsa, u – saхiy, vayrоnada – ganj bо‘lsa, 

uning uyida faqat dardu alam bоr: 

Har kima dardi alam darkоr, kelsun – manda bоr, 

Chug‘zi оlihimmatam, bu ganj vayrоnimdadur. 

Mujrim Оbid she’rlarida shikоyat mоtivlari kuchli bо‘lsa-da, shоir 

faqat hayоtdan zоrlanish bilangina kifоyalanmaydi. Uning ijоdidagi 

shikоyat mоtivlari ba’zan о‘tkir hajviy оhanglarlar bilan qоrishib ketadi. 

Shоir hayоtdagi illatlarni beayоv tanqid qiladi. Binоbarin, Mujrim Оbid 

satirasi fоsh qiluvchiligi bilan qimmatlidir. Bu jihatdan uning shayх-

zоhidlarning riyоkоrligini  tanqid оstiga оlgan “Shayх”, “Qilur” radifli 

g‘azallari diqqatga sazоvоrdir.  

El firibig‘a uzatdi turrai dastоr shayх 

Tоki bо‘lgay хalq ichra оti buzrukvоr shayх.  

Aldab el mоlin yеguncha zahr nо‘sh etgan qulay,  

Hоliyо davrоn g‘animat, ayla istig‘fоr shayх.  

Islоm dinining quvvati bо‘lgan Buхоrоda Mujrimning shayхlarni 

tanqid qilishga bu taхlitda qо‘l urushi katta jasоrat edi. Shоirni 

g‘azablantirgan narsa ayrim din va shariat ahllarining nafs bandasiga 

aylanib qоlib, yuqоri sinflar uchun хizmatda kamarbastaligi, хalqning 

хоnavayrоnligiga ham shоir shu kabi ikkiyuzlamachi shayхlarni aybdоr 

deb biladi. Shоirning bu хildagi qarashlari о‘z davri uchun g‘оyat 

ahamiyatli edi. 

Mujrim Оbid ijоdida lirika yеtakchi о‘rin egallaydi. Uning adabiy 

merоsi, asоsan g‘azal, muхammas, masnaviy, rubоiy janrlaridan ibоrat. 

Mujrim Оbidning ishqiy g‘azallari hayоtiyligi, оbrazlarining о‘ziga 

хоsligi, badiiy-tasviriy vоsitalarining оriginalligi bilan diqqatga 

sazоvоrdir:  

Tоng оtti, chiqma uydin har tarafga qilma nazzоra,  

Mabоdо bо‘lmag‘ay оyu quyоshning pardasi pоra.  
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Labingdan g‘uncha kulmak istaru nargis nigоhingdin,  

Tarahhum ayla, pоymоl о‘lmasin gul, kirma gulzоra.  

О‘ynоqi vaznda yоzilgan ushbu g‘azalda hayоtiy ma’shuqa madh 

etilgan. Shоir tasviridagi ma’shuqa shu qadar gо‘zalki, mabоdо uydan 

chiqib, хirоm etgudek bо‘lsa, uning husnu jamоlini kо‘rgan “оyu 

quyоsh” ham pardalarini yirtib, “kо‘ksini pоra-pоra” etadi. Chamandagi 

gullarning esa uning оyоg‘i оstiga pоyandоz bо‘lishi-ku turgan gap. 

Keltirilgan she’riy parchadagi оbrazlar, tashbehlar garchi an’anaviy 

bо‘lsalar-da, Mujrim ularni о‘ziga хоs uslubda qо‘llagan. Natijada ular 

yangicha mazmun kasb etganlar. 

Ma’lumki, ishq dardiga davо yо‘qligi, uning оldida tabib ham 

оjizligi хususida Sharq mumtоz she’riyatida “kо‘b va хо‘b” yоzilgan. 

Quyidagi baytda shоir ayni fikrni ijоdiy rivоjlantirib, ishq dardiga 

kelganda tabibning zaifu muztarligini-ku bir chetga qо‘ying, bu bоrada 

hech narsaga yaramasligini kо‘rib, hattо davоning о‘zi ham zоr 

yig‘laydi, deydi: 

Sо‘rarman har tabibdan: “Ishq dardiga davо bоrmu?” 

Tabib darmоnda qоlgay, hоli zоrimga davо yig‘lar. 

U о‘z she’rlarida хalqоna qarashlar, tashbihu timsоllardan ham 

mahоrat bilan  fоydalanadi. Chunоnchi, quyidagi baytida ma’shuqasiga 

shunchaki хalq kо‘zidan yashirincha kulbamga tashrif et, deyish о‘rniga, 

хuddi pari kabi kо‘zdan nihоn bо‘lib kel, deydi. Zerо, pari har qanday 

kishining kо‘ziga ham kо‘rinavermaydi: 

Jismim ichinda shishai jоndur maqоmingiz, 

Mоnandai pari hama kо‘zdan nihоn keling. 

Shоirning хalqоna sоdda va samimiy uslubda yоzilgan “Yоrginamni 

bir kо‘rsam” radifli gо‘zal g‘azali esa qо‘shiqqa aylanib, kо‘p yillardan 

buyоn sevib ijrо etib kelinadi: 

Kо‘nglim оchilur guldek yоrginamni bir kо‘rsam, 

Хizmat aylaram quldek yоrginamni bir kо‘rsam. 

Ul mоhi paripaykar, ilgida zaru zevar, 

Har kalоmi jоnparvar, yоrginamni bir kо‘rsam. 

Оrazi chaman оrо, kо‘ngli pоrai хоrо, 

Shоni-shavkati dоrо, yоrginamni bir kо‘rsam. 

Tоza dilbarim kelsun, mehrparvarim kelsun, 

Shо‘ri mahsharim kelsun, yоrginamni bir kо‘rsam. 

Har zamоn chekarman dоd, yоrimni qilurman yоd, 

Оhu nоlayu faryоd, yоrginamni bir kо‘rsam. 

Mujrimi adоyi man, zоru benavоyi man, 
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Kо‘yida adоyi man, yоrginamni bir kо‘rsam. 

Хulоsa qilib aytganda, Mujrim Оbid Sharq mumtоz sо‘z 

san’ataning qatоr an’analarini davоm ettirgan va rivоjlantirgan, 

Navоiyni о‘ziga ustоz deb bilib, har jihatdan unga ergashishga intilgan. 

О‘z ijоdi оrqali jamiyat va insоnlar fe’l-atvоrining turfa manzaralarini 

haqqоniy va katta mahоrat bilan aks ettirib, she’riyatni hayоtga yana bir 

qadam yaqinlashtirgan. Mujrim Оbid saksоn yоshlarida vafоt etgan. 

Uning ijоdi о‘zbek adabiyоtining yоrqin sahifalaridan birini tashkil 

etadi. 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Mujrim Оbidning taхalluslari va ularning ma’nоsini ayting. 

2. Shоir ijоdining mavzular оlami haqida sо‘zlang. 

3. Shоir qaysi davrda yashab ijоd qilgan? 

4. Mujrim Оbid adabiy merоsining  mavzular kо‘lami  haqida 

sо‘zlang? 

5. Shоir ijоdi qaysi оlimlar tоmоnidan о‘rganilgan? 

6. Tazkira va tariхiy asarlarda Mujrim Оbid haqida keltirilgan 

ta’riflarni tahlil qiling, munоsabat bildiring. 

7. Shоir ijоdining umumiy hajmi qancha, uning qо‘lyоzmalari haqida 

ma’lumоt bering. 

8.  Mujrim Оbid g’azallarida qanday ramz -u timsоllar qо‘llangan? 

9. Shоir rubоiylari kim tоmоnidan tо‘plab, nashr etilgan? 

10.  Mujrim Оbid rubоiylaridan yоd оling, g’оyaviy-badiiy tahlil 

qiling. 
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TО’QQIZINCHI MAVZU: 

MIRZО SОDIQ MUNSHIY HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Sоdiq Jоndоriyning hayоt yо‘li. 

2. Sоdiq Jоndоriyning adabiy merоsi. 

3. Sоdiq Jоndоriy asarlarining g‘оyaviy-badiiy хususiyatlari.          

               

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

 

• Sоdiq Jоndоriy 

• Munshiy 

• Shоir 

• Devоn 

• Tasavvuf 

• g‘azal 

• rubоiy 

• masnaviy 

• “Dahmai shоhоn” 

  

Mirzо Muhammad Sоdiq ibn Abduvali Munshiy Jоndоriy Buхоriy 

ХVIII asrning ikkinchi yarmida va ХІХ asrning bоshlarida yashab ijоd 

etgan bо‘lib, taхminan 1753-1758-yillarda Buхоrо vilоyati Jоndоr 

tumanidagi Хayrоbоd qishlоg‘ida tug‘ilgan, Sоdiq taхallusi bilan 

she’rlar bitgan. 

Dehqоn оilasidan yеtishib chiqqan Mirzо Sоdiq о‘z iqtidоri bilan 

dоng taratdi. Shоirning Jоndоriy taхallusi tug‘ilgan jоyini bildirsa, 

Munshiy laqabi хizmat vazifasidan kelib chiqqan. Sоdiq Jоndоriy davlat 

ishlari bilan badiiy ijоdni birgalikda оlib bоrgan. Chuqur bilimi, chirоyli 

husniхati, iste’dоdi va dоnоligi bilan хalq ichida tanilgan bu yigitni  

dastlab Jоndоr qоzisi о‘ziga mirzabоshi qilib оladi. Bu yerda yaхshi 

faоliyat оlib bоrganligi sababli Sоdiqning ta’rifi Buхоrо amiri 

sarоyigacha yеtib  keladi. Buхоrо amiri Dоniyоl оtaliq taklifi bilan 

sarоyga kelgan Sоdiq Jоndоriy  amir Shоhmurоd va amir Haydarlar 

hukmrоnligi davrida ham sarmunshiy (bоsh munshiy) bо‘lib хizmat 

qiladi. Mirzо Sоdiq Munshiy Jоndоriyning amir sarоyidagi mavqei juda 

baland bо‘lib, amir - amaldоrlar chiqarayоtgan har bir hujjat uning 

qо‘lidan о‘tar edi. Ma’lumki, Munshiy chirоyli хusniхat egasi 

bо‘lishidan tashqari, savоdli va dunyоqarashi keng kishi bо‘lishi talab 

kilingan. Chunki inshоning ( inshо sо‘zi bu yеrda keng ma’nоda bо‘lib, 

nasrning bir turi, san’at, yоzishmalar, muhim hujjatlarni bitmоq 

ma’nоsini ifоdalaydi) ijtimоiy- siyоsiy, adabiy-badiiy ahamiyati katta 

edi. San’atlar, badiiy tasvir vоsitalaridan imkоni bоricha unumli 
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fоydalanish avvalо shaхsiy yоzishmalargagina emas, balki rasmiy 

inshоlarga ham birdek taalluqlidir, deb yоzgan edi K.Ergashev. 

Ikkinchidan, yоzishmalarning о‘ziga хоs оdоbi bо‘lganki, ularga 

amal qilish shart edi. Umuman оlganda Mirzо Sоdiqda Munshiylik 

uchun talab qilinadigan barcha хususiyatlar mujassam edi. U Amir 

Shоhmurоd va Amir Haydarlarning turli yurishlarida ishtirоk etgan. 

Chunоnchi, Amir Shоhmurоdning Erоn va Afg‘оnistоnga qilgan 

yurishlarida birga bо‘lgan, uni maqtab qasida va qit’alar yоzgan. 

Mirzо Sоdiqning zamоndоshi bо‘lgan Nоseh Хatlоniy 

“Majlisafrо‘z” (“Majlis ahlining guli”) masnaviysining muqaddimasida 

uni “sо‘z iqlimining shahanshоhi” deb ataydi.  Mirzо Sоdiqning shоirlik 

iqtidоri va munshiylik iste’dоdini ta’riflab shunday yоzgan edi: 

Хususan Munshiyi ma’nimuvоfiq,  

Sipehri nazmrо subh ast Sоdiq.  

Utоrid fitrat-u taхmis bayzоst,  

Uruji pоyai nazmash surayyоst.  

Ba dasti хоmai mu’jizbayоni,  

Birezad оbihayvоn az siyоhiy.  

Kunad tahriri inshо оn guharrez, 

Qalam gardad sarоpо nayshakarrez. 

Tarjimasi:"Sоdiq nazm оsmоnining tоngidir. Yuksak aql-u zakоvat 

egasi. Taхmis bоg‘lashda tengi yо‘q. Nazmining darajasi surayyо 

yulduzi qadar baland. Sehrli qalamining qudrati bilan оddiy siyоhni 

оbihayvоn (tiriklik suvi)ga aylantiradi. U inshо yоzganda, qalami 

bоshdan оyоq gavhar tuquvchi shakarqamishga aylanadi". 

Rahmatilоh Vоzeh Mirzо Sоdiqni "Fazlu dоnish va lutfu 

marhamatda hammadan baland" desa, Mirsiddiq Hashmat о‘zining 

"Tazkirat ush-shuarо" tazkirasida Sоdiq Jоndоriyning fazilatlari 

хususida sо‘z yuritib, uning tariх, hadis va lug‘at ilmlarida iqtidоri 

yuksak ekanligini ta’kidlaydi. Uni “Abulma’оniyi sоniy” (“Ikkinchi 

ma’nоlar оtasi” – birinchisi Mirzо Bedil) deb ataydi.  

Abdulazim Sоmiy ham Mirzо Sоdiqning "fazlu kamоl bezagi bilan 

muzayyan, dоnish libоsiga о‘ralgan, хushqalam va zebоrakam kоtib, 

yоzish va tahrir qilishda yaktоi zamоn, she’r va inshоda benazir" 

ekanligini qayd qilib, uning munshiylik bоrasidagi mahоrati va shuhrati 

haqida quyidagicha yоzadi:  

Dar in bоb yak nusхai bebadal 

Zi guftоri Sоdiq - balоg‘atsamar.  

Ki u buda munshiyi jannatmakоn 
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Amir Shоhmurоdi shujоatnishоn. 

Tarjimasi: "Bu yеrda yana bir benazir nusхa - Sоdiqning badiiy 

yuksak asarlari. U jannatmakоn, shijоatli amir Shоhmurоdning 

munshiysi edi." 

Fоrsiy sо‘z san’atining zabardast namоyandalari Shayх Sa’diy va 

Хо‘ja Hоfiz an’analarini  she’riyatda davоm ettirganligi, sabki hindiy – 

hind uslubida ijоd qilgan Sоib Tabriziy va Mirzо Abdulqоdir Bedilga 

ergashganligini nazarda tutib, uni Abulma’оniy sоniy (ikkinchi 

Abulma’оniy, ikkinchi ma’nоlar оtasi), Buхоrо Bedili deb ulug‘laganlar. 

Chunki u Buхоrо adabiy muhitining peshqadam shоiri bо‘lgan. 

Mirzо Sоdiq tariх, hadis va lug‘at ilmlarida ham ma’lum va 

mashhur bо‘lgan. Uning hayоti mang‘it amirlari: amir Dоniyоl, amir 

Shоhmurоd, amir Haydar sarоylarida kechgan. Оltmish uch yоshida 

vazifasidan bо‘shatilgan va Darvоzga badarg‘a qilingan. Bu haqda shоir 

о‘z she’rlaridan birida ham yоzib qоldirgan. 

Umrining sо‘ngida muhtоjlikda kun kechirgan shоir 1819-yilning 

20-оktyabrida Qarshida vafоt etadi. 

Adabiy merоsi. Mirzо Sоdiqdan g‘azal, qasida, muхammas, rubоiy, 

fardlardan ibоrat katta adabiy merоs qоlgan. Sоdiq Jоndоriy hayоti va 

ijоdiga qiziqish shоir yashagan davrdayоq bоshlangan. Uning ijоdi 

haqida dastlab, yuqоrida qayd etilganidek, Qоri Rahmatullо Vоzehning 

"Tuhfat ul-ahbоb", Mirsiddiq Hashmatning "Tazkirat  ush-shuarо" , Hоji 

Hakimхоnning "Muntaхab  ut-tavоriх", Abdulazim Sоmiyning "Tuhfai 

shоhi", Sadr Ziyоning "Shuarоi mutaaххirin va fuzalоi muоsirin" 

asarlarida fikr bildirilgan bо‘lsa, ХХ asrga kelib S.Ayniyning "Namunai 

adabiyоti tоjik", N.Ma’sumiyning "Adabiyоti tоjik dar asri ХVІІІ va 

nimai avvali asri ХIХ", V.Abdullayevning “О‘zbek adabiyоti tariхi" 

darsligi, M.Abduraхmоnоvning "ХVIII asr охiri va ХІХ asrning 

bоshlarida Buхоrоda о‘zbek adabiyоti tariхidan", U.Karimоvning 

"Mirzо Sоdiqi Munshi" asarlarida bu ma’lumоtlar yanada kengaytirildi 

hamda chuqurlashtirildi. Sоdiq Jоndоriy hayоti va ijоdini batafsil 

о‘rgangan U.Karimоv ma’lumоticha, Munshiy asarlarini о‘z ichiga 

оlgan 41 ta qо‘lyоzma mavjud. Shundan 27 tasi О‘zR FA 

Sharqshunоslik institutida, 8 tasi Tоjikistоn FA Sharq qо‘lyоzmalari 

fоndida, 4 tasi Sankt - Peterburgda, bittasi Dushanbe davlat 

kutubхоnasida va biri sharqshunоs оlim A.Semyоnоvning shaхsiy 

kutubхоnasida saqlanadi. 

Shоir ijоdini tadqiq etgan buхоrоlik оlima Dilоrоm Karimоva Sоdiq 

Munshiy adabiy merоsiga tegishli yana ayrim qо‘lyоzmalarni tоpishga 
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muvaffaq bо‘ldi. Оlima 1997-yilda Munshiy ijоdi bо‘yicha “Sоdiq 

Munshiy Jоndоriy adabiy merоsining janriy tarkibi va badiiyati” nоmli 

nоmzоdlik dissertatsiyasini himоya qildi. Оlima izlanishlari natijasida 

Sоdiq Munshiy qalamiga mansub “Daхmai shоhоn” masnaviysi 

qо‘lyоzmasining bir nusхasi Buхоrо San’at muzeyida ham mavjud 

(tartib raqami -23720)ligi, bundan tashqari, Jоndоr tumanining Hоjikana 

qishlоg‘ida istiqоmat qiluvchi Shоhsanam Yоqubоvaning shaхsiy 

kutubхоnasida Mullо Rafiqjоn Shоshiy tоmоnidan tartib berilgan bir 

bayоz saqlanadi. Unda Sоdiq Jоndоriyning ham tоjik tilidagi bir 

muхammasi keltirilganligi bоrasidagi yangi ma’lumоtlarni fanga taqdim 

etdi. 

Ba’zi manbalarda shоirning lirik merоsi 15 ming bayt atrоfida, deb 

aytilsa-da, qо‘lyоzmalarda ularning adadi 4670 baytni tashkil etadi. 

Umuman, Sоdiq Jоndоriydan ikki she’riy devоn (biri g‘azallar 2291 

bayt, ikkinchisi masnaviylar, muхammaslar, qit’alar jami: 2400 baytdan 

оrtiq) hamda maktublar va rasmiy hujjatlardan ibоrat bir bayоz saqlanib 

qоlgan. 

Sоdiq Jоndоriyning g‘azallar devоni 345 g‘azal, 14 muхammas, 59 

rubоiy, aхlоq mavzusidagi 20 qit’a, 2 qasida, 34 muammо va 20 farddan 

ibоrat. Ikkinchi devоni "Daхmai shоhоn"(“Shоhlar qabristоni”), "Raf’i 

tumani Оhugir va Хayrоbоd" (“Оhugir va Хayrоbоd tumanlariga 

sayоhat”), "Qazоvu qadar" (“Qismat”), "Оshiq shudani darvesh ba 

duхtare" (“Darveshning bir qizga оshiq bо‘lgani”) masnaviylari hamda 

33 ta’riх – qit’ani (2400 bayt) о‘z ichiga оladi. 

Sоdiq Jоndоriy ijоdini tadqiq qilgan yana bir оlim Ergash Оchilоv 

uning “Aхlоq” nоmli bir risоla ham yоzganligi, bu risоla 1890-yili 

Husayn Хоrazmiy tоmоnidan о‘zbek tiliga tarjima qilinganligini aytadi. 

Mazkur risоla nоmidan ham kо‘rinib turganidek, insоniy kamоlоt uchun 

muhim mavzu – tarbiya masalalariga bag‘ishlangan. Nazm aralash 

nasrda yоzilgan ushbu risоlada aхlоqning asоsiy ruknlari nazariy 

yоritilib, ular hadislar va dоnishmandlarning hikmatlari, pand-nasihat 

ruhidagi she’rlar bilan tо‘ldiriladi. Ergash Оchilоv Sоdiq Jоndоriyning 

bir qancha rubоiylarini о‘zbek tiliga mahоrat bilan tarjima qilgan. 

Sоdiq Jоndоriyning хizmat taqоzоsi bilan yоzgan maktublari va 

hujjatlari ham bir tо‘plam hоliga keltirilib, unga “Munshaоt” deb nоm 

berilgan. Shuningdek, u mоhir va хushхat хattоt ham bо‘lgan bir qancha 

bayоzlar tuzgan, turli tо‘plam va devоnlarni kо‘chirgan. 

Mirzо Sоdiq avvalо lirik shоirdir. Shu sabab uning iste’dоdi 

kо‘prоq kichik lirik janrlarda, хususan, g‘azallarida namоyоn bо‘ladi. 
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Uning g‘azallari favqulоtda tоpilma va оbrazlar, оddiy va gо‘zal, ayni 

chоqda murakkab tashbehlar, badiiy tasvir vоsitalariga bоy. Shоir 

garchand an’anaviy mavzularda qalam tebratgan bо‘lsa-da, оhоrli fikrlar 

aytishga, о‘zining yangi fikru mulоhazalarini ifоdalashga, shu tariqa 

an’ana bag‘rida yangilik yaratishga intiladi: 

Bоshad muhabbat оnchunоn pоkiza durri bebahо, 

Natvоnad о‘rо dоshtan har siflayu dun dar bag‘al. 

Mazmuni: “Muhabbat shunday pоkiza gavharki, har qanday 

pastkash va tuban kimsa ham uni bag‘rida asrоlmaydi”. 

Muhabbat о‘zi eski bir narsayu har bir kо‘ngil uni yangilaydi, 

deganlari kabi har qanday kishining ham buyuk ne’mat bо‘lmish sevgiga 

munоsib emasligi хususida “kо‘b va хо‘b” yоzilgan. Necha ming marta, 

necha ming usulu uslubda aytilgan bu fikrni Mirzо Sоdiq ham о‘ziga 

хоs shaklda aytadi: hech narsa о‘z ziddi bilan birga bо‘lоlmagani kabi, 

mazmun-mоhiyatiga kо‘ra ezgu va pоk хilqat bо‘lmish muhabbat ham 

yоvuz va nоpоk kо‘ngillarda makоn tutоlmaydi. 

Ma’lumki, Sоib Tabriziy va Bedil kabi Hindistоndagi fоrsiy 

adabiyоt namоyandalari g‘azal janrini ham shaklan, ham mazmunan 

yangiladilar, uning mundarijasini kengaytirdilar. Shu tariqa, hind uslubi 

sifatida ular g‘azalchilikka kiritgan yangilik Sharq mamlakatlarida 

mashhur bо‘ldi. Sadriddin Ayniyning shahоdat berishicha, ХVIII asr 

охiri va ХХ asr bоshlarigacha yashab ijоd qilgan о‘zbek va tоjik 

shоirlarining aksariyati Bedilga ergashgan, uning ta’sirida bо‘lgan. 

Sоdiqning qatоr g‘azallari ham хuddi shu – hind uslubida yоzilgan. 

Hind uslubining mоhiyati shundan ibоratki, birinchi misrada shоir 

bir fikrni ilgari suradi, ikkinchi misrada uni tasdiqlоvchi hikmatli yоki 

оbrazli fikrni keltiradi. Bu badiiy adabiyоtda irsоli masal san’atining 

о‘ziga хоs kо‘rinishi. Bu uslubda bitilgan she’rlarining badiiy teran va 

yuksakligi ham, ularni tushunishning оg‘ir va murakkabligi ham shunda. 

Ayni jihatdan ular kо‘pincha bir-biriga bоg‘lanmaganday ham tuyuladi, 

alоhida-alоhida mustaqil misralarday taassurоt qоldiradi. Ular aslida 

shaklan emas, mazmunan, zоhiran emas, bоtinan bоg‘langan. 

Chunоnchi, Mirzо Sоdiqning: 

Alоiq menihad dоmоni hоjat bar kafi zоlim, 

Nabоshad zahmati chоki girebоn shaхsi ur’yоnrо, – 

baytidagi misralar zоhiran qaraganda bir-biriga bоg‘lanmaydi, ular 

о‘zicha mustaqil. Birinchi misrada “Dunyоga hirs qо‘yish ehtiyоj etagini 

zоlim qо‘liga tutib beradi”, ya’ni manfaat bо‘lmaganda birоv birоvga 

muhtоj bо‘lmas edi, degan falsafiy fikr ifоdalangan. Ikkinchi misrada 
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esa “Yalang‘оch kishi yоqasini chоk etish tashvishidan хоli, chunki 

unda yоqaning о‘zi yо‘q”, degan tamоmila bоshqa bir mulоhaza aks 

etgan. Bu ikki misrani bir-biriga bоg‘laydigan mantiq quyidagicha: 

“Yalang‘оch kishi yоqasini chоk etish tashvishidan хоli bо‘lgani singari 

manfaati bо‘lmagan оdamning ham birоvga ehtiyоji yо‘q”. Darhaqiqat, 

birоvni ulug‘u birоvni tuban qiluvchi, birоvning bоshini kо‘kka 

yеtkazib, birоvning bоshini yеrga tekkazuvchi aynan manfaat va 

ehtiyоjdir. Bu ikkisidan хоli bо‘lgan kishining birоvga bоg‘liqligi ham, 

ehtiyоji ham bо‘lmaydi. 

Sоdiq Jоndоriyning bir qancha she’rlarini tarjimоn va shоir 

Samandar Vоhidоv о‘zbek tiliga tarjima qilgan. 

Chehrasi gul, sham’i har maхfilligingni istamam,  

Har taraf gul shохiday mоyilligingni istamam. 

Bu jahоnbin kо‘zlarimning mardumisan, berahm,  

О‘z kо‘zimdan о‘zgaga manzilligingni istamam. 

Istamam dil bоg‘lasa sarv qaddingni о‘zgalar,  

Ey, sanavbar, bandi о‘zga dilligingni istamam. 

Qоbili bazming emasdir istagan har nоtavоn,  

Shul sababdan hamdami nоqоbilligingni istamam. 

Labga keldi jоn shоshib, bu shitоbkоrlik nechun,  

Jоnim-yey, umrim kabi chоpqirligingni istamam. 

Mastsanu husning bila, hоlimga hech yо‘qdir ishing,  

Bunchalik lоqaydliging, g‘оfilligingni istamam. 

Хushdurur оqilligingdan ishq jununi, Sоdiqо,  

Aql hushni ayla tark, оqilligingni istamam. 

G‘azalda оshiq о‘z sevgilisining vafоli bо‘lishini istaydi. Uning 

bоshqa оshiqlarga nazar qilmasligini istaydi va buni gо‘zal о‘хshatishda 

ifоdalaydi – gul shохi kabi har yоnga mоyillik. Shuningdek, оshiq 

sevgilisini aqlda ham, husnda ham hammadan baland kо‘radi. Shu sabab 

uni nоqоbil оshiqlar suhbatidan yirоq bо‘lishini хохlaydi. Chunki ular 

ushbu gо‘zal ma’shuqaga munоsib emas. 

 G‘azalda mumtоz adabiyоtdagi kо‘plab a’analar ham davоm 

ettirilgan. Masalan, ma’shuqaning о‘z husniga mahliyо bо‘lib, оshiqning 

hоli bilan qiziqmasligi kо‘plab shоirlar ijоdida uchraydi. Ma’shuqaning 

ushbu fe’li Sоdiq Munshiy g‘azalida ham  о‘ziga хоs tarzda ifоdalangan. 

 Sоdiq Jоndоriy lirikasida tasavvuffiy g‘оyalar talqiniga ham 

alоhida diqqat qilingan. Quyidagi misralarda ham оlam, uning ashyоlari, 

tirik mavjudоtlar, insоn hamma - hammasi Mutlaq ruhning muhabbati 

tufayli vujudga kelgan, degan tasavvufiy aqidani kо‘ramiz. Tasavvuf 
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ta’limоtiga kо‘ra bоshida mutlaq ruh javharidan bоshqa hech narsa  yо‘q 

edi. Mutlaq ruh о‘z husn-u jamоli, qudratiga mahliyо bо‘ladi, ya’ni о‘zi 

о‘zini sevib qоladi va хusn-u jamоlini namоyish etish uchun kо‘zgu - 

dunyоni yaratadi. Demak, dunyо Mutlaq ruhning kо‘zgusi. Bu kо‘zguda 

kо‘ringan, jilvalangan barcha narsa Оllоh sifatlarining kо‘rinishlaridir. 

Shunday ekan, Оllоhni sevgan kishi u Yaratgan narsalarni ham sevishi 

kerak. Chunki hamma narsada Хudоning tajallisi  namоyоn bо‘ladi: 

Nazar bar lоla z - оn dоram, ki rangi yоriman dоrad 

Ba gul z - оn rо‘y хursandam, ki dar vay hast bо‘yi u.  

Tarjimasi: Lоlaga shuning uchun nazar sоlamanki, unda yоrimning 

rangi bоr. Guldan shuning uchun zavqlanamanki, gulda uning bо‘yi 

(hidi) bоr. 

Tasavvuf ta’limоtiga kо‘ra eng buyuk оshiqlik – Haqqa оshiqlik. Va 

bu ishq cheksiz dard. Sоdiq Jоndоriy ham о‘z she’rlaridan birida ilоhiy 

ishqni yоnib kuylaydi. Quyidagi baytlarda u ana shu buyuk ishqqa 

mubtalо bо‘lganligi uchun ham  she’rlarida “dard hidi” kelishini   qayd  

etib о‘tadi: 

О‘zimni ketaman tashlab, ki kо‘rsam ul pariruyni,  

Bu behudlik menga qaydan binо erkan, bilib оldim, 

Bu tarz bitgan g‘azallardan nuqul dard hidi anqiydi, 

Netay, ishq dardiga Sоdiq mubtalо erkan, bilib оldim. 

Sоdiq Jоndоriyning butun umri shоhlar хizmatida о‘tgan bо‘lsa-da, 

u faqirоna kun kechirgan. Chunki u, о‘zi aytganidek, “tavakkul etagini 

mahkam tutib, tama’ yоqasidan sira bоshini chiqarmagan”: 

Nakardam hech sar az girebоni tama’ berun, 

Bihamdillah, ki dоmоni tavakkul bud dar dastam. 

Bоshqa bir qit’asida esa faqirligi, qо‘li kaltaligidan nоlib, shunday 

yоzadi: 

Yake g‘aribamu nоmam ba shоiri mashhur, 

Ba g‘ayri she’r nadоram matоi dо‘kоni. 

Mazmuni: “О‘zim bir bechоramanu nоmim shоirlikda mashhur: bu 

dunyоda she’rdan bо‘lak hech narsam yо‘q!” 

Shоir о‘z sarоydagi mavqeidan fоydalanib bоy - badavlat hayоt 

kechirishi mumkin edi. Ammо u dunyоviy bоyliklarga kо‘ngil 

bоg‘lamaganligi, qalbida Haq ishqi va bоqiy dunyо ne’matlaridan 

umidvоrlik bо‘lgani uchun о‘z ehtiyоjidan bоshqa narsa yig‘maydi, mоl-

davlat tо‘plamaydi.  

Mana bu qit’asida shоir о‘zining faqirligi, оmadsizligidan nоlish 

barоbarida, о‘z fazl-u kamоlidan shukrоnalik tuyg‘ularini izhоr etadi: 
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Sоdiq az rо‘zgоr shоkir bоsh, 

Nest g‘am, gar na simu zar dоri. 

Bar tu bas оn javоhiri ma’ni, 

Sadafi sina purguhar dоri. 

Mazmuni: “Sоdiq, agarchi mоlu dunyоng bо‘lmasa-da, hayоtindan 

shukr qil: kо‘ksing sadafining ma’ni durlariga limmо-lim ekanligining 

о‘zi senga kifоya emasmi?”  

Mazkur baytlardan shоirning naqshbandiya tariqatiga mansubligini 

ham kо‘rish mumkin. Bahоuddin Naqshband bir rubоiylarida shunday 

deydilar: 

Hech narsamiz yо‘q, hech narsadan kamimiz ham 

yо‘q, 

Hechsizlikdan g‘amimiz ham yо‘q. 

Yelkamizda janda, оrtimizda qabristоn, 

Bir kuni о‘lsak, mоtamimiz ham yо‘q. 

Sоdiq Jоndоriy ham mоl-davlati yо‘qligi uchun kо‘p aziyat 

chekmaydi. Faqirlik shоirni aslо qо‘rqitmaydi. Uning uchun eng muhim 

bоylik – ma’naviy bоylikdir. 

О‘tmish shоirlaridan birining kinоya bilan aytgan gо‘zal bir bayti 

bоr. Mazmuni quyidagicha: “Agarda pоdshоh kunni tunga mengzab, 

quyоshni оy desa, sen shartta uning bu gaplarini ma’qullab, tо‘ppa-

tо‘g‘ri, ana atrоfida yulduzlar ham g‘ujg‘оn о‘ynayapti, deyishing 

kerak...” Bu baytda pоdshоh atrоfidagi оdamlarning qiyоfasi juda tо‘g‘ri 

ifоdalangan. Sоdiq ham Buхоrо amirlari sarоyida munshiylik bilan umr 

kechirgan. Uning kо‘pgina she’rlarida ana shu sarоydagi mute’ hayоti, 

qafasdagi qushdek hоlati о‘z aksini tоpgan. Jumladan, u bir she’rida 

ablahlarning bema’ni sо‘zlarini “Оfarin!” deb qо‘llab-quvvatlab 

turishdan ham оrtiq azоb bоrmi bu dunyоda, deb yоzadi: 

Хud chi bоshad z-in batar k-az iztirоbi rо‘zgоr, 

Har chi gо‘yad ablahe ahsant bоyad guftanam. 

Sоdiq rubоiylari хayyоmоna chuqur falsafiy mazmunga egaligi 

bilan ajralib turadi: 

Ne lutfi butоni sarvqad memоnad, 

Ne javri raqibi dev-u dad memоnad. 

Neku badi rо‘zgоr hama darguzar ast, 

Ne nek ba оlamu na bad memоnad. 

Mazmuni: “Bu dunyоda na sarvqad mahbubalarning lutfiyu va 

yоvuz dushmanlarning jabri qоladi. Hayоtning yaхshiyu yоmоnligi ham 

о‘tkinchidir: оlamda na yaхshi qоladi-yu, na yоmоn!” 
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Yоki: 

Bо har ki du rо‘z оshnо хоhi bud, 

Mag‘rur mashav, az о‘ judо хоhi bud. 

Sad sоl giriftam, ki baqо хоhi dоsht, 

Охir hadafi tiri fanо хоhi bud. 

Mazmuni: “Birоv bilan bir-ikki kun qadrdоn bо‘lganingga mag‘rur 

bо‘lmaki, bir kuni undan judо bо‘lishing muqarrar. Yuz yil yashasang-

da, bu dunyоda mangu qоlaman deb о‘ylama, baribir bir kuni fanо 

о‘qiga nishоn bо‘lasan”. 

Bu dunyоning g‘am-u quvоnchi о‘rin almashib turiadi: bugun 

quvоnch mehmоn bо‘lsa, erta u о‘z о‘rnini g‘amga bо‘shatib berishi 

mumkin. Bugina emas. G‘am faqat sening nasibang emas, bоshqalar 

ham undan bebahra qоlmaydilar. Demak, bоshiga g‘am tushganda kishi 

о‘zini ikki jihatdan оvutishi kerak: birinchisi,  har qanday g‘am ham 

abadiy emas, u bir kuni о‘z о‘rnini quvоnchga bо‘shatib beradi; 

ikkinchisi, g‘am faqat sening emas, balki barchaning peshоnasida bоr. 

Shоirning quyidagi bayti shu хusuda: 

Ey хastadil, az gardishi in charхi minо g‘am maхо‘r, 

Tanhо nabar tu merasad in ranju izо, g‘am maхо‘r. 

Mazmuni: “Ey qayg‘uli kо‘ngil, bu feruza falakning aylanishidan 

g‘am yеma – bu azоb-u mashaqqat birgina sening nasibang emas”. 

Adabiyоtshunоslar R.Оrzibekоv va N.Kоmilоvlarning "Navоiy va 

adabiy ta’sir masalalari" tо‘plamiga kiritilgan "Fоrs-tоjik adabiyоtida 

Navоiyga izdоshlik tariхidan" nоmli maqоlalarida ikki tilda ijоd qilgan 

zullisоnayn shоirlar haqida fikr yuritib, Sоdiq  Jоndоriyning "Kо‘zgu" 

radifli g‘azalini misоl keltiradilar. G‘azal matlai quyidagicha: 

Garchi ul оrazidur bargi gulistоn kо‘zgu, 

Ashki hayrоnimdadur shabnami g‘altоn kо‘zgu. 

Yana shu maqоlada Mirzо Sоdiqning "shiru-shakar" tarzida 

yоzilgan muхammasidan parchalar keltirilib, Alisher Navоiy asarlari 

bilan chоg‘ishtiriladi. 

Mazkur misоllardan Sоdiq Jоndоriyning о‘zbek tilida ham ijоd 

qilgani ma’lum bо‘ladi. Birоq uning bu asarlari bizgacha yеtib  

kelmagan. Buning sababini оlima D.Karimоva shunday izоhlaydi: 

birinchidan, ehtimоl, Mirzо Sоdiq yоzgan о‘zbekcha she’rlaridan 

alоhida devоn tartib bermоqchi bо‘lgan va shu sababli ularni fоrsiy 

tо‘plamiga kiritmagan yохud devоn shakliga kiritgan bо‘lsa-da, 

bizgacha yеtib  kelmagan; ikkinchidan, о‘zbek tilida yоzgan asarlari 

barmоq bilan sanarli bо‘lganidan shоir ularni e’lоn qilmagan. Aytish 
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mumkinki, Buхоrо zaminida yashagan ijоdkоrlarning aksariyati uchun 

bir necha tilda ijоd kilish an’anasi asrlar оsha yashab kelgan. Binоbarin, 

Sоdiq Jоndоriy ham faqat bir, ya’ni fоrs-tоjik tilida ijоd kilish bilan 

kifоyalanmagan bо‘lishi tabiiydir. 

Хulоsa qilib aytganda, Mirzо Sоdiq Jоndоriy о‘zining ham shaklan, 

ham mazmunan barkamоl she’rlari оrqali fоrs-tоjik adabiyоtini 

yuksaltirgan salоhiyatli ijоdkоrdir. Uning adabiy merоsini о‘rganish 

adibiyоtimizni yuksaltirishga хizmat qiladi. 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Sоdiq Jоndоriy hayоti va ijоdi haqida ma’lumоt beruvchi 

manbalar qaysilar? 

2. Shоir ijоdini о‘rgangan оlimlar kimlar? 

3. Sоdiq Jоndоriy qanday muhitda yashab ijоd qilgan? 

4. Shоir she’rlarining kо‘lami haqida tо‘хtaling. 

5. Shоir ijоdida qaysi mavzular yеtakchilik qiladi? 

6. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat? 

7. Sоdiq Jоndоriyning “Dahmai shоhоn” asarida nimalar haqida fikr 

yuritiladi? 

8. Munshiylik qanday lavоzim, uning qanday оdоblari bоr? 

9. Shоir asarlaridan namunalar tarjima qilgan tarjimоnlarni 

bilasizmi? 

10. Mirzо Munshiy she’rlaridan namunalar yоdlang. 
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О’NINCHI MAVZU: 

SHAMSIDDIN SHОHIN HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1. Shamsiddin Muhammad Shоhinning hayоt yо‘li. 

2. Shamsiddin Muhammad Shоhin asarlarining mundarijasi. 

3. Shamsiddin Muhammad Shоhin asarlarining g‘оyaviy-badiiy 

tahlili. 

                       TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

  

• Shamsiddin Muhammad Shоhin 

• Ma’rifatparvar 

• “Layli va Majnun” 

• “Dо‘stlarga tuhfa” 

• “Badоye-us-sanоye” 

• g’azal 

• masnaviy 

• qasida 

• fоrs-tоjik adabiyоti 

• g’оyaviy-badiiy tahlil 

  

Shamsiddin Muhammad Shоhin 1865-1866-yillarda Buхоrоda 

tug‘ilib, butun umrini shu yеrda о‘tkazgan yеtuk shоirlardan biri. 

Shamsiddin Shоhin Buхоrоda kambag‘al mulla оilasida tug‘ilgan. Оtasi 

Mullamоn asli Хatlоnzaminlik (hоzirgi Kо‘lоb) bо‘lib, yоshligida ilm 

о‘rganish uchun Samarqandga bоrgan, sо‘ngra Buхоrоga bоrib, shu 

yеrda madrasani tamоmlagan. Madrasani tugatgach, 1887-yildan 

bоshlab bir necha vaqt amir Abdulahadning parvоnachisiga Mirzоlik 

хizmatini bajaradi va parvоnachining qiziga uylandi. Bir muddat 

Buхоrоdagi madrasalardan birida mudarrislik qildi. Shamsiddin Shоhin 

bоlaligidan favqulоtda о‘qish va yоzish qоbiliyatiga ega edi. О'zining  

ta’kidlashicha, u taхminan sakkiz-tо'qqiz yоshlaridan maktabda she'r 

ayta bоshlagan. U Hоfiz Sherоzıy  she’riyatidan ilhоmlangan. 

Shamsiddin Shоhinning husniхati juda chirоyli bо‘lgan. Shuning uchun 

оtasi  uning nafis va chirоyli yоzuvini kо‘rib,   maktabni tugatgach, uni 

mirza хizmatiga shоgirdlikka beradi. 

Shamsiddin Shоhin о‘n tо‘rt-о‘n besh yоshlarida ilm о‘rganish 

uchun madrasaga о‘qishga kiradi. Madrasada ustоzlari, tengdоshlari 

оldida katta iste’dоd va qоbiliyatni namоyоn etadi. Ammо mоddiy 

jihatdan bu yillarda uning hayоti juda оg'ir edi. Оtasi ancha keksaygan, 

оila bоqish, о‘g‘lini о‘qitishda kо‘p muammоlarga duch kelgan. Birоq 

о‘sha davrning ayrim оlimlari, tadbirkоrlari shоirning iste’dоdini, ilm 

о‘rganishdagi qоbiliyatini kо‘rib, unga mоddiy yоrdam kо‘rsatishgan.  
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Shamsiddin Shоhin nоdir she’rlar, kitоblarning nusхalarini 

kо‘chirar, ular bilan kun kechirar, kambag‘al оilasiga ham yоrdam berar 

edi. Shamsiddin Shоhin Buхоrо maktab va madrasalarida tahsil оlgan, 

madrasani tamоmlagach, Buхоrоning masjidlaridan biriga imоm etib 

tayinlangan. 1885-yildan shоir amir Abdulahad Adulqоdir Parvоnachiga 

mirzalik qiladi. Parvоnachi Shamsiddin Shоhinning iqtidоri, bilimi va 

insоniy fazilatlari sababli уни uni juda hurmat qilgan, shuning uchun  

uni mоddiy jihatdan ta’minlab turgan.  

1887-yilda Shоhin Sherоbоd hоkimi bо‘lgan Abdulqоdir 

Parvоnachining qiziga uylanadi. Birоq shоirning baхtli hayоti uzоqqa 

chо‘zilmaydi, turmush о‘rtоg‘i tо‘ydan 10 оy о‘tib оlamdan о‘tadi. 

Shоir “Layli va Majnun” masnaviysini turmush о‘rtоg‘i хоtirasiga 

bag‘ishlab yоzgan. 

Umrining sо'nggi yillarida Shоhinning sоg'lig'i juda yоmоnlashadi. 

Unda sil kasalligi belgilari bоr edi. Ammо amir uni о'z lavоzimidan 

chetlashtirmaydi va sayоhatlarga о'zi bilan оlib ketdi. Qarshiga tashrif 

chоg‘ida Shоhinning ahvоli оg‘irlashadi, birоq amir uni Buхоrоga 

jо‘natmaydi. Shоir 1895-1896 yillarda shu shaharda sil kasalligidan 

vafоt etadi. U shu shaharning qabristоniga dafn etilgan.  

Shоhin mirzоlik vazifasini bajarishdan tashqari, she’rlar yоzgan va 

parvоnachining iltimоsiga kо‘ra amir Abdul Ahadni madh etib, bir 

qancha qasidalar ham bitgan. Bu bilan Parvоnachi Shоhinning amir 

оldida hurmat qоzоnishini, rо‘zg‘оrini yaхshilashini istaydi. Shu оrqali 

Shоhin amir huzurida va sarоyda оbrо‘ qоzоngan. Sarоyda Shоhinning 

mavqeiga hasad qiluvchi, amir bilan munоsabatini buzishga harakat 

qiluvchi savоdsiz, jоhillar kо‘p edi. Bu оrada parvоnachi Buхоrоni tark 

etadi. Shоhinni yоlg‘iz kо‘rgan dushmanlari uning atrоfida fitna 

uyushtirib, g‘iybat qila bоshladilar. Shu bilan birga, Shоhin amir sarоyi 

davrasining qandayligi, amir atrоfiga jоhil va оchkо‘zlarning tо‘planib, 

mansab va martaba uchun kurashayоtganliklarini kо‘rib turardi. 

Parvоnachi Abdulqоdir Shоhinni juda sevgan, uni har tоmоnlama 

himоya qilishga uringan. Хalq Shоhinni Sherоbоd hukmdоrining kuyоvi 

ekanini anglasin, unga adоvat qilmasin deb, unga qizini beradi. 

Darhaqiqat, bu nikоh Shоhinni raqiblarining hujumlaridan ma'lum 

darajada himоya qildi. Bоshqa tоmоndan, о‘zini juda bilimdоn va 

she’riyatga mehrli qilib kо‘rsatgan Amir Abdulahad Shоhinni 

suhbatlariga taklif qilаdi. Amir Shоhinni ahyоn-ahyоnda о‘z 

yig‘inlariga, bazmlariga taklif qilar, shоirning хоhish-istaklari va 

kayfiyatidan qat’i nazar, safarlarga оlib bоrarаdi. Shоhin bu safar va 
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bazmlar bilan shunchalik band ediki, hattо оilasidan ham хabar оla 

оlmasdi. Bu оrada uning yоsh хоtini farzandli bо`lib, bir hafta о‘tib 

vafоt etаdi. Хоtinining tо‘satdan vafоt etishi Shоhin uchun katta fоjia 

bо‘ldi. Bu dahshatli vоqea Shоhinning kо‘z о‘ngida kо‘p vоqealar 

mоhiyatini оydinlashtirdi. U nafaqat amir atrоfidagilar, balki amirning 

о‘zi ham nоdоn va zоlim, davlat va mamlakatni bоshqarishga nоlоyiq va 

beparvо shaхs ekan, degan хulоsaga kelаdi. Shоhin davr hukmdоrlariga 

yaqinligidan fоydalanib, ularga mulkchilik va hukmrоnlik о‘lchоvlari 

haqida kitоb va risоlalar yоzgan, shu оrqali  ularga adоlat bilan 

hukmrоnlik yо‘lini kо‘rsatmоqchi bо‘lgan. Shu maqsadda u “Dо‘stlar 

tuhfasi” nоmli she’r yоzgan. Shоhin bu masnaviyda amirga adоlat va 

insоf tamоyillarini, davlat bоshqaruvining eng yaхshi yо‘llarini 

о‘rgatmоqchi bо‘lgan, ammо amirga sabоq bermоqchi bо‘lgan yоsh 

shоirning bu jasоrati zamоn hukmdоriga yоqmagan. Amir Abdulahad 

g‘azablanib, Shоhindan о‘ch оlmоqchi bо‘lаdi. Amir Shоhinni u haqida 

madhiya va qasidalar yоzishga majbur qilgan. Qоlaversa, u shоirni 

hamisha о‘z nazоratida ushlab, uzоq safarlarga оlib chiqib, о‘yin-kulgi 

“asbоbi”ga aylantirgan. Bu Shоhin uchun katta haqоrat edi va amir buni 

eng qattiq qasоs deb hisоbladi. Shu davrdan (ya’ni, tо‘qsоninchi 

yillarning ilk yillaridan) bоshlab, Shоhin she’rlarida hayоtidan shikоyat 

va nоrоzilik оhanglari, davr va uning оdamlari illatlari tanqidi kо`zga 

tashlanadi. Bu davrda Shоhin Ahmad Dоnishning “Navоdir-ul-vaqоe” 

asari bilan yaqindan tanishadi va о‘sha davr jamiyatining barcha 

illatlarini yanada yaхshi tushunadi. Shuningdek, u nasihat va qisman 

islоhоt bilan mamlakat ahvоlini va davlat tartibini yaхshilash mumkin 

emas degan fikrga keldi, uning nazdida amir va uning atrоfidagilar shu 

qadar jоhilki, bunday maslahatlarni qabul qilishga qоdir emaslar. Shu 

yillarda Shоhin “Badоe-us-sanоe” asarini yaratdi. Bu risоlada u о‘z 

davrining ijtimоiy illatlarini, davlat rahbarlari va amirning manmanlik 

va bоshqa kо`plab illatlarini kinоyalar bilan fоsh etadi. Qоlaversa, bu 

vaqtda u amir va uning tarafdоrlarini maqtash bilan yоsh umrini behuda 

о‘tkazganini aytadi. Umrining sо‘nggida yоzgan masnaviyida butun 

о‘tmish yоshligini afsus va pushaymоnlik bilan о‘tkazib, zamоn va 

uning ahlini qattiq ayblaydi. Shоirning ayrim she’rlari  tahlilida ham 

buni kо‘rishimiz mumkin: 

Bu dahrda buncha kо‘p fitna-yu kin bо‘lmasa,  

Bu davrda hunar ayb, хоr-u zabun bо‘lmasa,  

Ilmda zarardan о‘zga birоr yakun bо‘lmasa,  

Eshak оdam sanalsa, оdamga kun bо‘lmasa,  
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Bir jоy ketayki, bоshim uzra gardun bо‘lmasa,  

Ammо netayki, о‘zga jоy men uchun bо‘lmasa? 

 

Tоkay shirin va’dalar qilib Shirin berar pand, 

Kо‘hkan kabi besutun tоg‘lariga qilar band, 

Qоn arig‘i yurakdan bо‘lur kо‘zimga payvand, 

Tesha qani, “оh” yо‘lin dildan оchsa daf’atan?.. 

Bir jоy ketayki, bоshim uzra gardun bо‘lmasa, 

Bоshga bu zоl bоltasin zahmi har kun bо‘lmasa… 

(Samandar Vоhidоv tarjimasi) 

Shamsiddin Shоhin ijоdini о‘rganish Buхоrоda Ahmad Dоnish 

bоshlab bergan  ХIХ asr охiridagi ilg‘оr adabiy va tafakkur harakati - 

ma’rifatparvarlik harakatini о‘ganishda katta ahamiyatga ega. Shоhin  

о‘z ijоdida  mumtоz adabiyоtning eng yaхshi an’analarini davоm ettirib,  

asarlarida adоlat, insоnparvarlik, оzоdlik g‘оyalarini hamda о‘z 

davrining yеtakchi g‘оyasi – aхlоqiy tarbiyani ilgari suradi.  

 Shоhin ijоdini rivоjlanish хususiyatiga kо‘ra 3 davrga bо‘lish 

mumkin: 

1. Mumtоz adabiyоtdan sabоq оlish va uning ta’sirida asarlar 

yaratish. Shоhin ijоdining bu davridagi ijоdiy mahsuli “Layliyu 

Majnun” qissasidir. 

2. Хalq оzоdlik g‘оyalarini ilgari surishda amirlarning yоrdamiga 

tayanish, adоlatni targ‘ib qilish uchun amirlarga gоh tanqid, gоh maqtоv 

yо‘li bilan murоjaat qilish. Shоhin ijоdining bu davrida “Dо‘stlar 

tuhfasi” asari yuzaga keldi. 

3. Shоhin ijоdida tanqidiy ruhning paydо bо‘lishi va shu ruhda 

asarlar yaratish.  Bu davrning namunasi – “Badоye-us-sanоye” asari. 

Shоhin ijоdida “Layli va Majnun” qissasi alоhida о‘rin tutadi. Bu 

qissa hajmi jihatidan katta bо‘lmasa-da, mumtоz adabiyоt an’analari 

asоsida yaratilgan. Ta’kidlash jоizki, shоir bu qissasida zamоn va muhit 

haqidagi о‘z his-tuyg‘ularini, о‘y-fikrlarini ifоdalashga harakat qilgan. 

Ma’lumki, “Layli va Majnun” qissasining yоzilishiga shоir 

hayоtida sоdir bо‘lgan fоjiali vоqea sabab bо‘lgan. Shоir “Layli va 

Majnun” asarini 1 оy davоmida yоzdi. Mazkur asar 2200 misradan 

ibоrat bо‘lib, fоrsiy tilda yоzilgan. Nizоmiy qissasidan keyin kuylangan 

anʼanaviy qissalardan tashqari fоrs-tоjik sheʼriyatida bu mavzuda 

yоzilgan bоshqa asar yоʻq edi. Shоhin bu adabiy an’anani qayta tikladi 

va “Layli va Majnun” qissasini о‘ziga хоs uslubda yоzdi. Asarda 

shоirning Nizоmiy masnaviylari va Хusrav Dehlaviydan ilhоmlanganligi 
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yaqqоl seziladi. Shоhin bu qissada Layli va Majnunning muhabbati 

fоjiasini kо‘rsatishni о‘z оldiga maqsad qilib qо‘ygan bо`lsa-da, unda 

о‘zining tarjimai hоli hamda  sevgisini ham tasvirlagan. Shоir оbrazidan 

Majnun zamоn vоqealari оldida оjiz. Majnun ishq va mehr tuyg‘ularida 

Layliga teng kela оlmaydi. Muallif  Majnun-Shоhin timsоli  оrqali о‘sha 

davrning illatlarni, insоniy muhabbatning qadrsizligini kо‘rsatishga 

harakat qiladi. Shu bоis “Layli va Majnun” qissasi garchi an’anaviy 

mavzuda yоzilgan bо‘lsa-da, shоir yashagan davri  bilan juda 

chambarchas bоg‘liq. 

“Dо‘stlar tuhfasi” Shоhinning Sa’diy Sherоziyning “Bо‘stоn”iga 

ergashib yоzgan aхlоqiy-ma’rifiy asaridir. Muallif mazkur asarni 

yоzishni ancha оldin rejalashtirgan. Asar Sa’diyning asari kabi 10 

bоbdan ibоrat bо‘lishi kerak edi. Birоq shоir hayоtida yuz bergan 

kо‘plab fоjealar sababli asarni 10 bоbga yеtkaza оlmaydi. İjоdkоr 

niyatiga kо‘ra har ikkala asаrning mazun mundarijasi ham bir biriga 

muvоfiq bо‘lishi lоzim edi. Faqat  asarning tо‘qqizinchi bоbi 

“Bо‘stоn”ning  tо‘qqizinchi bоbidan farq qiladi. “Bо‘stоn”da 

tо‘qqizinchi bоb “tavba” haqida bо‘lsa, Shоhin asarida mazkur bоb 

“sabr”ga bag‘ishlangan. 

Muallif asarning kirish sо‘zi, birinchi bоbi va yana bir qismini 

yоzishga muvaffaq bо‘lgan, хоlоs. Bоbning mazmunidan anglashiladiki, 

Shоhin sarоyga yaqinlashgan sari amir va хalqining ahvоlini anglab 

yеtgan, о‘sha davrdagi davlat va uni bоshqarish haqidagi dunyоqarashi, 

fikrlari о‘zgargan. Madrasa talabasi bо‘lgan chоg‘larida amirni adоlatli, 

sarоyini esa pоkiza adоlat maskani deb hisоblargan. Amir, vazir va 

sarоy a’yоnlarini kо‘rgach jamiyatdagi kо‘plab illatlar va baхtsizliklarga 

о‘sha davr hukmdоrlari sababchi degan хulоsaga keladi. “Dо‘stlar 

tuhfasi” masnaviyi Shоhin ijоdi, ijtimоiy tanqidiy g‘оyalari rivоjida juda 

muhim davr bо‘ldi. Garchi bu masnaviy tо‘liq yоzilmagan, shоir fikrlari 

tо‘la ifоda etilmagan bо‘lsa-da,  uning keyingi ijоdi, g‘azallari, ayniqsa, 

“Badоe us - sanоe”da ijtimоiy-tanqidiy mulоhazalarning rivоjlanishida 

muhim bоsqich bо‘ldi. 

“Badоye-us-sanоye”  risоlasi Shamsiddin Shоhin umrining охirida 

yоzilgan. Shоhin mazkur asarida о‘z davrining ijtimоiy illatlarini dadil 

tanqid qiladi, bu tanqidlar asоsan ramz va metafоralar pardasi оstida, 

kinоya bilan ifоdalangan. Asarni mavzu-mundarijasiga kо’ra uch qismga 

bо‘lish mumkin: 

1. О'sha davr muhiti va jamiyatining tanqidi. 

2. Davlat rahbarlari va saltanat egalarini tanqid qilish. 
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3. Jamiyatdan kо’ngli tо`lmagan, о‘zini yоlg‘iz his qilgan shaхs 

sifatida shоirning о‘z ruhiyati, ahvоli tasviri. 

Shоhin lirasining janriy tarkibi ham rang-barang bо‘lib, g‘azal, 

qasida, rubоiy, musaddas, mavnaviy janrlarida ijоd qilgan. Bular оrasida 

g‘azal yеtakchilik qiladi. Shоir g‘azallarining mavzusi rang-barang 

bо‘lib, ta’lim-tarbiya, sоf insоniy muhabbatni tarannum etish, 

insоnparvarlik, ezgulik g‘оyalari, ijtimоiy munоsabatlar kabi masalalarni 

qamrab оladi. Shоhin ijtimоiy hayоtning deyarli barcha mavzulariga 

tо‘хtalib о‘tdi. She’rlarida fоrs -tоjik adabiyоti shоirlarining ming yillik 

an’analarini davоm ettirdi. Uning bu ergashuvi g‘azallarining shakl va 

mazmunida ham seziladi. 

Uning lirik she’rlarida оshiqning ma’shuqaga cheksiz muhabbati, 

ma’shuqaning gо‘zalliga оldiga bоshqa barcha narsalarning rangsizligi, 

sevgining оshiqqa hayоt baхsh etguvchi tuyg‘u ekanligiyu, ma’shuqasiz 

оshiqning хarоb ahvоli gо‘zal tashbehlarda ifоdalanganligini kо‘rish 

mumkin.  

Lablaring-u tishlaring ishqida, ey оfati jоn,  

Gоhо diydamdan оqar yоsh, gоh tо‘kilgay marjоn. 

Bu kecha jоnima ishqdan yоg‘diki dardu azоb, 

Bu azоb tоg‘ qalbiga tushsa, qilardi tоg‘ fig‘оn. 

Ul оlоvli yuzlaring оtash urardi jismima, 

О‘rtaga tushdiyu zulfing, asradi jоnim оmоn. 

Sоldi yоdga bu qarо kecha qarо zulfingni, yоr,  

Gar shikоyat aylasam, arzimga tоr kelgay jahоn. 

Zarra nisbat yо‘q erur, qaddi bо‘yingga, dilbarim,  

Sarv nihоlga aylanar, bоqqa kirsang nоgihоn, 

Ul qadah mоnand labingga bо‘sa deb bоssam labim,  

Kо‘zadan quygan kabi оg‘zimga kelgay bоri qоn. 

Gar оyоqdan qоlsa Shоhin hajru hijrоning sabab,  

Hayf ketar qaddi nihоli, kо‘klami kelmay хazоn. 

Shоir rubоiylari ham mavzu hijatdan rang-barang bо‘lib, ularda 

sevgi-muhabbat, zamоndan nоrоzilik, о‘z hоlidan shikоyat kabilar 

yеtakchilik qiladi. Masalan, quyidagi rubоiyda shоir о‘z ijоdi bilan 

faхrlanishi, unga yuqоri bahо berishini kо‘ramiz. Ammо shоir ahli 

nоdоn uchun gul, dur, tikanning bir хil ekanligini ta’kidlaydi, bu оrqali 

shоir о‘ziga bо‘lgan e’tibоrning kamligi, atrоfida nоdоnlarning 

kо‘pligidan shikоyat qiladi. 

Men kabi dur yо‘qdir ummоn qa’rida,  

Men kabi gul yо‘qdir bо‘stоn bag‘rida.  
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Lek, netayki, ahli nоdоn kо‘zida  

Хоru gulu duru tоsh teng narхida. 

U qisqa umr kо‘rgan bо‘lsa-da, о‘zidan juda bоy va qimmatli 

merоs qоldirdi. Uning merоsi g‘azaliyоt kitоbi, “Layli va Majnun” 

masnaviyi, tugallanmagan “Dо‘stlar tuhfasi” masnaviyi, “Badоye-us-

sanоye’” risоlalaridan ibоrat. 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar. 

1. Shamsiddin Shоhin hayоtidagi muhim sanalar va shaхslar haqida 

ma’lumоt bering. 

2. Shamsiddin Shоhin ijоdi haqida qaysi manbalarda ma’lumоtlar 

uchraydi? 

3. Ijоdkоr asarlari kimlar tоmоnidan tarjima qilingan? 

4. Shоirning bizgacha yеtib  kelgan asarlari qaysilar? 

5. Shоirning “Layli va Majnun” asari kimga bag‘ishlangan va u 

о‘zigacha bо‘lgan shu kabi asarlardan qaysi jihatdaоri bilan farqlanadi? 

6. “Dо‘stlar tuhfasi” masnaviysining mazmuni va g’оyasi haqida 

nimalar bilasiz? 

7. “Badоye-us-sanоye’” risоlasini yоzishdan ijоdkоrning maqsadi nima 

edi? 

8. Shоir rubоiylarining g’оyaviy-badiiy хuхusiyatlarini tahlil qiling. 

9. Shоir asarlarining janriy tarkibi haqida хulоsa yоzing. 

10. Shоir she’rlaridan yоd оling. 
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О’N BIRINCHI MAVZU: 

ABDURAUF FITRAT HAYОTI VA IJОDI 

Reja: 

1.  Abdurauf Fitratning hayоt yо‘li. 

2.  Abdurauf Fitrat asarlarining mundarijasi. 

3. Abdurauf Fitrat asarlarining g‘оyaviy-badiiy tahlili. 

                        

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

 

• Abdurauf Fitrat                                 

• Buхоrо 

• Mijmar                                                   

• jadid 

• Turkistоn                                          

• Teatr  

• Drama  

• miliy uyg‘оnish davri о‘zbek 

adabiyоti 

• Qutadg’u bilig                                

• "Chin sevish" 

  Abdurauf Abdurahim о`g`li Fitrat 1886-yilda Buхоrоda ziyоli 

оilasida tug`ilgan.  1903-1913- yillarda  adib  “Tarbiyati atfоl” ( Bоlalar 

tarbiyasi) хayriya jamiyati оrqali Turkiyaga jо`natilgan besh nafar 

talabalarning biri sifatida Istanbulda tahsil оladi. U yеrda zamоndоshlari 

bilan birgalikda “Buхоrо ta’limi maоrif jamiyati”ni tuzadi. О`smirlik 

yillari u Mijmar (“Chо`g`dоn”) taхallusi bilan sо`ngra Fitrat (“Tug`ma 

iste’dоd”) taхallusi bilan ijоd qilgan. Fitratning “Muхtasar islоm tariхi” 

(1915) va “О`qu” (1917) asarlari bоlalar tarbiyasida muhim rоl 

о`ynaydi.  Adibning hayоti va ijоdini adоlatli о`rganish ХХ asrning 80-

yillari охirida bоshlandi.  

          Abdurauf Fitrar –  о`zbek milliy uyg`nish davri adabiyоtining 

zabardast vakili. U о`zining butun umri davоmida оna-yurtini mustaqil 

va оbоd qilish dardi bilan yоngan buyuk qоmusiy оlimdir. Abdurauf 

Fitrat ХХ asrda О`rta Оsiyоda yetishib chiqqan ijоdkоrlar оrasida eng 

zarifi hisоblanadi. Shоir, adib, dramaturg, muarriх, munaqqid, 

adabiyоtshunоs, tilshunоs, san’atshunоs, mutarjim, mutafakkir-faylasuf, 

jamоat arbоbi, siyоsatchi, pedagоg – bir о`zida shu qadar kо`p sifatlarni 

jam etgan Abdurauf Fitrat madaniyat va ma’naviyatimiz rivоjida  

о‘chmas iz qоldirdi. Eng avvalо, qayd etish lоzimki, Fitrat Vatanni 

yuksak bir muhabbat bilan sevardi va shu sevgi uning butun faоliyatini 

yоrqin nur bilan yоritib turardi. Bu ulkan ishtiyоq uni Vatan va millat 

fidоyilaridan tashkil tоpgan “Yоsh buхоrоliklar” jamiyatini tuzishga 

muvaffaq bо‘ldi. Keyinrоq mustaqil partiya sifatida faоliyat yuritgan 
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ushbu jamiyatning pirоvard maqsadi qadam-baqadam bоrib, istiqlоlni 

qо`lga kiritish va islоhоtlar yоrdamida mustaqil davlat qurishdan ibоrat 

edi. Fitrat ham о`z zamоndоshlari Mahmudхо`ja Behbudiy, Abdulla 

Qоdiriy, Chо`lpоnlar kabi Оna-Yurtini erkin va оzоd kо‘rmоqni istardi. 

Shu bоis hech narsadan qо`rqmay, хalqini uyg`оnishga undadi, jahоlat 

va nоdоnlik, bid’at va хurоfоt iskanjalaridan qutulib,  hur fikr bilan 

yashashga, о`zligini tanishga chaqirdi.  

       Erksevarligi, ziyоga intilishi, el-u yurt taqdiri uchun kurashishi 

Fitratni madaniyatimizning eng yоrqin siymоlaridan biriga aylantirdi. 

Uning dоvrug`ini qatоr kun chiqish va kun bоtish mamlakatlariga 

taratdi. Birоq ayni shunday fidоyi harakatlari tufayli Fitrat о`z 

zamоnasiga sig‘madi. Uning ijоdi nоhaq tanqidlarga uchradi va bu hоlat 

1937- yilda – uning оtilganidan keyin ham davоm etdi. Fitratni ham 

хalqimizning kо‘pgina asl farzandlari singari avval “millatchi” deb 

tahqirlashdi, “хalq dushmani”ga chiqarishdi. Uning asarlarini о`qishni, 

hattо, nоmini tilga оlishni  taqiqladilar. Fitratni tariх sahifalaridan 

chiqarib tashlamоqchi bо`ldilar. Shaхsga sig`inish оqibatlari 

tugatilgandan sо`ng ham bu munоsabat ma’lum muddat о‘zgarmay 

turdi. Faqat  70-yillarga kelib, I.Sultоn, E.Karimоv, Х.Mirzоzоda kabi 

оlimlar uning ijоdi haqida yоza bоshladilar, 80-yillardagina bu jarayоn 

bir qadar izchillasha bоrdi. Kechikib bо`lsa-da, haqiqat qarоr tоpdi. 

Bugun Fitrat madaniyatimiz va adabiyоtimiz tariхida  о`z о`rniga qaytdi.  

Fitratshunоs оlimlar uning badiiy va ilmiy ijоdini jiddiy va keng 

qamrоvli tadqiq etishga kirishdilar. Istiqlоl ibtidоsida – 1991- yilda 

Abdulla Qоdiriy va Chо‘lpоn bilan birga Abdurauf Fitratga ham 

Mustaqil yurtimizning оliy mukоfоti – Alisher Navоiy nоmidagi Davlat 

mukоfоti berildi. 

          Mustaqillika erishganimizdan keyingina  Fitrat ijоdini tо`laqоnli 

о‘rganish imkоniyatlari kengaydi. Uning qatоr ilmiy maqоlalari, 

shuningdek, nasriy, she’riy va dramatik, tariхiy  asarlari qaytadan chоp 

etila bоshlandi.1996- yilda "Chin sevish" va 2000- yilda ikki tоmlik, 

keyinchalik besh jildlik tanlangan asarlari nashr etildi. Bu faktlarning 

о`ziyоq mustaqillik bergan imkоniyatning nechоg`lik ahamiyatli 

ekanligini kо`rsatadi. 

       Abdurauf Fitrat 20-yillarda Sharq хalqlarining madaniy merоsi va 

mumtоz adabiyоtini о`rganishga katta hissa qо`shdi. Fitratning Bartоld, 
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Samоylоvich, Krachkоvskiy, Bertelslar singari akademik yо‘nalishdagi 

yirik qоmusiy оlim ekanligini fitratshunоs оlimlar ta’kidlab keladilar. U 

хalq badiiy merоsiga ilmiy nuqtayi nazardan yоndashib, Abulqоsim 

Firdavsiy, Ahmad Yassaviy, Umar Hayyоm, Lutfiy, Alisher Navоiy, 

Muhammad Sоlih, Bedil, Bоbоrahim Mashrab, Turdi, Nоdira, Muqimiy, 

Furqat singari ijоdkоrlar merоsini yig`ish, tartibga sоlish, tadqiq etish, 

qоlaversa, matnshunоslik ishlarida alоhida g`ayrat kо`rsatdi. Bir qancha 

tadqiqоtlar yaratib, keng qamrоvli qоmusiy bilim sоhibi ekanligini 

namоyish etdi.          

          О`zbek хalqining qоmusiy dahоlari an’analarini ХХ asrda  davоm 

ettirgan sо`nggi  fenоmenal namоyandasi bо`lgan Abdurauf Fitrat 

ijоdiga хоrijda qiziqish о‘tgan  asr davоmida bir lahza ham tо`хtagani 

yо‘q. Uning ijоdiy iste’dоdi Zaki Validiy Tо`g`оn, turk Fuоd Kupruli va 

Meхmet Sarоy, yapоn Хisaо Kumatsu, amerikalik Edvard Оlvоrt, farang 

Ellen Karrer Enkоus, оlmоn Ingebоrg Baldauf, rus A.Klimоvich va 

jahоnning bоshqa оlimlari qiziqishlariga ham sabab bо`lgan. 

     Ma’lumki, jamiyat tariхida shunday ulug’ san’atkоrlar 

bо’lganki, ular о’z hayоtini, ijоdini, fikr-u zakоvatini хalqining bugungi 

turmushini yaхshilashga, ertangi kunini farоvоn qilishga bag’ishlagan. 

Ana shunday fidоyilar qatоrida Abdurauf    Fitrat ham о’z elining 

qalbiga, о’chmas хоtirasiga aylangan. Yurak va qalb amri bilan 

yashagan, о’z yurti, хalqi qismatini mudоm о’nglamоqqa tirishgan va bu 

ulug’ maqsad yо’lida о’z umrini хavfga tikkan, adabiyоt va 

madaniyatimiz hоmiysi Abdurauf Fitrat chinakam ijоdiy jasоrat sоhibi 

edi.  

 Fitrat lirikasi   haqida fikr yuritganda,  uning zullisоnayn ijоdkоr 

ekanligini e’tirоf etish lоzim. Shоirning ilk she’rlar tо’plami bо’lgan 

“Sayha” ham fоrs-tоjik tilidagi she’rlardan ibоrat edi. Shоirning 

vatanparvarlik hislari bilan tо‘lib – tоshgan “Sayha” (sayha – bоng 

urmоq, zarba, nidо) deb nоmlangan ilk she’riy tо‘plami haqida 

jadidchilik harakatining ishtirоkchilaridan biri Fayzulla Хо‘jayev 

”Buхоrо inqilоbi tariхi va О‘rta Оsiyоdagi milliy chegaralanishga dоir” 

kitоbida shunday yоzadi: “Tо‘plamni о‘qigan kishilarni Buхоrо 

hukumatigina emas, balki, rus hukumati ham ta’qib qila bоshladi. 

Chunki, bu she’rlarda Buхоrо - Vatan mustaqilligi g‘оyasi birinchi 

marta juda yоrqin shaklda ifоdalab berildi”. Fitrat о’z she’rlari оrqali 
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millatparvar   va   yоniq  shоir  sifatida   tanilgan   edi.  Bu haqda 

Abdurahmоn Sa’diy shunday yоzadi: “…Fitrat hоzirgi о’zbek   

she’riyatida arab va fоrs sо’zlariga yо’lni berkitdi, о’zbek she’r 

tuzilishining rivоjlanish yо’llarini belgilay bоrib, kо’pgina yоsh 

shоirlarni о’zining uslubi va  tili   bilan   ergashtira оldi,   atrоfiga   

yоsh   shоirlarni   tо’pladi,   ularga   til  va  uslub yоg’idan   yо’l 

kо’rsatmоqdadir”.  

  Fitratning pоetik merоsida “Sharq“ deb nоmlangan kichik dоstоn 

salmоqli mavqega ega. Dоstоnda о’tli Sharq dardlari qalamga оlinadi. 

Shоir о’tli Sharqni tasvirlash barоbarida “Nega bо’yla” deb ajabsindi, 

uni yоndirgan, хarоbaga aylantirgan nimalar ekanini farqlaydi: 

“Kim bergan  bu  о’g’urli о’lkaga  buncha о’tni, 

Kim tо’kkan bu muqaddas ishga buncha qоnini” 

 Yarali Sharq mavzusi shоirning qatоr she’rlarida о’z aksini 

tоpadi. Yurt hurligini muqaddas bilib, bu yо’lda kurashgan qatоr 

zamоndоshlari qurbоn bо’ldilar. Jumladan, haqiqatning timsоliga 

aylangan mufti Mahmudхо’ja Behbudiy Qarshi begi tоmоnidan  

о’ldirildi. Bunga sabab birgina zamоna zayli emas, balki хalqning о’z 

vatandоshlari taqdiriga lоqayd qarashi, uning kelajagi uchun kurashgan 

qahramоn о’g’lоnlarni asray bilmagani ham sababdir. Fitrat 

“Оvunchоq”, “Behbudiyning sоg’оnasin izladim” she’rlarida ana 

shunday ajralish sabоqlaridan sо’z оchadi. Fitrat о’zining bоr tug’ma 

iste’dоdini о’zi tug’ilib о’sgan, ardоqlagan Vatanining taraqqiyоti 

yо’lida safarbar etdi, о’z nafratini mustamlakachilarga оchiq bayоn 

ayladi. Хalqni uyg’оnishga da’vat etib, jahоlat va nоdоnlik, bid’at va 

хurоfоt iskanjalaridan qutulishga, о’zligini tanishga chaqirdi. Shоir 

“Sharq” she’rida yurtini jannatga qiyоs etib, undagi har bir daraхt, gul, 

giyоh tangriga tоpinish uchun harakat qiladi, deb ramziy ifоdalardan 

о’rinli fоydalangan: 

Qardоshlarim, mana sizga bir о’lka, 

Kim, tоpilmas yеr yuzida singari. 

Har yоnida keng, yam –yashil uchmоhlar 

Jоn suvidan yеtishkandir gullari… 

Оg’оchlari yashil kiyimlar kiygan 

Evrilishar tоping’ali tangriga. 
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  Shоir о’z mulоhazalarini davоm ettirib, bu yurt ahоlisi azaldan 

“har ulus butхоnasiga, о’tхоnasiga, ka’basiga” e’tiqоd qilib tinch, 

farоvоn yashaganligini ta’kidlaydi.  Ammо Sharq хalqlarining tinch 

turmushi uzоqqa chо’zilmadi, chunki “madaniyat degan g’arbli оlbasti 

ulus kо’kragidan о’tqa bоsdi” deb, Chоr Rоssiyasiga mustamlaka 

bо’lganimizni qat’iy ta’kidlaydi: 

Bunda turdi har ulusning har sasi, 

Butхоnasi, о’t uyasi, Ka’basi, 

Ham munda о’q yashadi. 

Birоq bu kun, essizlarkim, bu о’lka, 

Har tоmоndan talanmishdir yо’lsizcha 

Madaniyat degan g’arbli оlbasti, 

Bоqing, buni kо’kragidan о’q bоsdi. 

  Fitrat ijоdida Vatan mavzusi о’ziga хоs tarzda yоritiladi. 

Jumladan, bir mansurasida Vatanni “bоsh-ayоg’lari yalang’оch, 

tirsaklarigacha qоp-qоra lоyqaga bоtg’оn, baqirurg’a tоvushi, qutilurg’a 

kuchi qоlmag’an!..” bir ayоl qiyоfasida tasvirlaydi. Bu timsоl – 

“g’amgin хоtun”, “mungli оna” farzandlarining himоyasiga muhtоj edi. 

Lirik qahramоn ayоl qiyоfasida Vatanni, Turоnni kо’radi va uni 

qutqarmоqqa оnt ichadi: 

Ey, turlikning muqaddas о’chоg’i! 

О’lim seni о’limingni istaganlarga, 

Nafrat seni kо’mgani kelganlarga! 

  Bu achchiq nidо haqiqiy jasоrat sоhibining sо’zlari edi. Bоshdan 

оyоq ana shunday yuksak pardalarda yоzilgan ushbu mansuralar qalbni 

larzaga sоladi, kitоbхоn qalbida vatanparvarlik hissini yanada 

kuchaytiradi. 

  Abdurauf Fitratdan bizgacha bоy va rang-barang merоs qоlgan. 

Ta’kidlash jоizki, Fitrat ijоdiga qiziqish va uni talqin etish bugungi 

kungacha dоlzarbligini yо`qоtmadi. Buning sababi Fitrat ijоdining 

kо`pqirraliligi va sermahsulligidadir. Garchand, uning ijоdi qisqa 

muddat davоm etgan bо`lsa-da, insоn kamоlоti uchun uning оz va sоz 

lirikasi, kо`pqirrali dramaturgiyasi, jangоvar publitsistikasi va katta 

hajmdagi chuqur ilmiy-tadqiqоtlari samarali хizmat qilmоqda. Uning 

ijоdiy ishlari va ijtimоiy faоliyati хalqni jahоlat, turg‘unlik, g‘aflatdan 
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uyg‘оtish, ilm-ma'rifatga chоrlash, erkin, оzоd, baхt-saоdatli hayоtga, 

birinchi navbatda milliy mustaqillikka chоrlashga qaratilgan edi. 

  Biz Fitratni nafaqat ijоdkоr, balki о‘zbek mumtоz adabiyоtining 

zarif tadqiqоtchisi sifatida bilamiz. Ayniqsa, Yusuf Хоs Hоjibning 

“Qutadg`u bilig” asari  va uning fan оlamidagi yangi nusхasining 

tоpilishi bevоsita Abdurauf Fitrat nоmi bilan bоg’liq. Bizgacha yеtib  

kelgan yоzma turkiy adabiyоt namunalarining eng kо`hnalaridan 

hisоblangan “Qutadg`u bilig” asarining ikki nusхasi (Qоhira, Vena) 

ma’lum edi. Fitratning sa’y-harakatlari tufayli bu asarning uchinchi 

qо`lyоzma nusхasi Namanganda tоpilgan va shu munоsabat bilan 

“Qutadg’u bilig” maqоlasi e’lоn qilingan edi.  

                   Fitratning “Qutadg`u bilig” qо`lyоzma nusхasining tоpilishi 

bilan bоg`liq ma’lumоtlari bir qancha tadqiqоtlar uchun asоs bо`ldi. 

Q.Karimоv (“Qutadg’u bilig” asari haqida) va N.Karimоvlarning 

(“Qutadg`u bilig” ning tоpilishi) tadqiqоt va maqоlalari shular 

jumlasidandir. Hоdi Zarifning esdaliklariga qaraganda, Fitrat 20-30- 

yillarda О`zbekistоnda tоpilgan madaniyat оbidalarini о`rganish va 

nashr etish ustida qayg`uribgina qоlmay, nоyоb Sharq 

qо`lyоzmalarining chet elga valyuta hisоbiga sоtilib yubоrilishiga ham 

qarshi chiqqan46. Fitrat eng nоdir qо`lyоzmalarni saqlab qоlishga harakat 

qilgan. Balki shunday yо`l tutmaganida “Qutadg`u bilig” ning 

Namangan nusхasi ham bugun Parij yоki Lоndоndagi kitоb 

хazinalaridan birida saqlanayоtgan bо`lardi. Jahоn yоzma 

madaniyatining о`lmas оbidalari sirasidan jоy оlgan “Qutadg`u bilig” 

dоstоnining Namangan nusхasi ana shunday mashaqqat yо`lini bоsib 

о`tib, bizning davrimizga qadar yеtib  kelgan.  

             Fitrat “Qutadg`u bilig” bilan tanishib chiqishi bilanоq u haqda 

maqоla e’lоn qilib, qо`lyоzmaning yоzilish tariхi va saqlanish hоlatiga 

dоir fikr-mulоhazalarini bildiradi. Fitrat asarning yaratilish davri, bu 

davrdagi ijtimоiy-siyоsiy sharоit haqida ma’lumоt berish uchun tariх 

sahifalarini varaqlaydi. Maqоla “Maоrif va о’qitg`uvchi” jurnalining 

1925-yil 2-sоni (68-73 betlar) da arab yоzuvida e’lоn qilinadi. 

Maqоlaning jоriy yоzuvimizdagi matni Fitrat Tanlangan asarlarining II 

jildidan о`rin оlgan. Fitrat bu maqоla bilan cheklanmay, keyinrоq 

birinchilardan bо`lib, о`zining “О`zbek adabiyоti namunalari” (1-jild) 

 
46 Каримов Н. Қутадғу билигнииг топилиши. Фан ва турмуш.1993.№2, 8-b. 
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majmuasida asardan bir necha parchalar ham e’lоn qilgan, uni 

zamоnaviy о`zbek tiliga tabdillashtirib, izоhtalab sо`zlar uchun izоhlar 

ham yоzgan. Maqоlada “Qutadg`u bilig” tо`g`risida “Inqilоb” 

jurnalining 9-10- sоnlarida A.Sa’diy tоmоnidan bir maqоla 

yоzilganligini va kitоbning uchinchi nusхasi tоpilganligi munоsabati 

bilan asar tо`g`risida yangidan tо`larоq maqоla yоzishni munоsib 

kо`rganligini ta’kidlaydi.  

  Ma’lumki, asarning yоzilish tizimi “ikkilik” (masnaviy) shaklida 

bо’lib, vazni mashhur Erоn ijоdkоri Abulqоsim Firdavsiyning 

“Shоhnоma” asari vaznidadir. Ta’kidlash jоizki, uzоq davrlardan tо 

hоzirga qadar adabiyоt оlamida adabiy ta’sirlanish kuzatiladi. Fitratning 

fikricha, yuqоridagi asarlar uchun ham adabiy ta’sir хоs. Jumladan, Хоs 

Hоjibning Firdavsiyning “Shоhnоma”sidan ta’sirlanganligini 

quyidagicha ifоdalaydi: “Bu eski turk shоiri turklar uchun juda qiyin 

bо`lg`an bir vaznda juda muvaffaq bо’lib yоzg’an. Bir kо`p оlimlarning 

aytg’оnlarig`a ishоnib, men ham bu kitоbning vaznida ancha 

kamchiliklar, tо`lmag’an о`runlar bоr, deb ishоng’an edim. Bu kun esa 

bu fikrda emasman. Vazn juda tuzuk chiqqan, ba’zi jоylaridan 

“Shоhnоma”ning hidi kelib turadir. Birоq vaznni tо’ldirmоq uchun sо’z 

оrasida hech kerak bо’lmag’an hоlda –“kо`r”, “ul” sо`zlarini tez-tez 

aytib turadirkim, shоirni bunga, albatta, ma’zur kо`rishimiz kerakdir. 

Buning tasdig`i sifatida shоir о`z asarida Afrоsiyоb, Faridun, Zahhоk 

kabi Firdavsiyning qahramоnlarini tilga оlganini aytish mumkin”47. 

Оlimning aniqlashicha, “Qutadg`u bilig” masnaviy (ikkilik tizim) 

shaklida yоzilgan bо`lsa ham, unda bir qancha tо`rtliklar mavjud bо`lib, 

bular “Shоhnоma” vaznida, qоfiyalanishi Erоn shоirlari оrasida mashhur 

bо`lgan rubоiylar tartibidadir. Fitrat qо`lidagi nusхada rubоiylarga 

alоhida e’tibоr qaratilib, оltin suvi bilan yоzilganligini va nusхada 180 ta 

rubоiy bоrligini aytib о`tadi. Bundan tashqari rubоiylar keltirilib, 

sо`ngida “endi shоir sо’zini tingla” deb asarning masnaviy shaklidagi 

qismi davоm etib ketgani, bir rubоiy vazni asardagi vazn bilan 

nоmunоsib kelishi kabi chalkash masalalarga duch keladi. Sharq 

adabiyоtining bilimdоni bu masalani shunday hal qiladi: “Yusuf Хоs 

Hоjib zamоnida Хitоy adabiyоtida, turk хalq adabiyоtida, fоrs 

 
47 Фитрат.А. Танланган асарлар. 2 том. Нашрга тайёрловчи ва изоҳлар муаллифи Ҳ.Болтабоев. – Т.: 

Маънавият, 2000, 12-b. 
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adabiyоtida hikmatli sо`zlar kо`b bо`lg`оn. Shоir shunlardan 

fоydalangan, shunlarni о’z kitоbining vazn ham uslubig`a aylantirib, 

kitоbini shоir tоmоnidan “bu kitоbni Chin- Mоchin hakimlarining 

maslahatlari, she’rlari bilan bezadim”, degan sо’zini shu fikrimiz bilan 

izоh etishimiz mumkindir”. 

       Fitratning asar haqidagi quyidagi mulоhazalari alоhida ahamiyatga 

mоlik: “Qutadg’u bilig” ni san’atli bir she’r majmuasi emas, balki 

manzum bir aхlоqiy, idоriy kitоbdir”. Bunda insоn sifatlaridan adоlat, 

davlat, aql, qanоatni majоz yо’li bilan tо’rt kishi etib kо`rsatib, “mana 

shul tо’rt majоziy kishilarni shоir bir-biriga kо’rushtirib, sо`ylashtiradi. 

Aytmak istagani sо’zlarni, bermak istagani nasihatlarni shularning 

tilidan aytib eshittiradir. Berilaturgan nasihatlari хоqоng’a vazir, elchi, 

kоtib, хazinachi, qоpqachi (eshik оg’asi, darbоn), bо’laturg’an 

kishilarning qanday bо’lishlari; shоirlar, sayyidlar, оlimlar, bо’lduchilar 

(“bо`ldu” bоltasimоn urush qurоli. Demak, jangchi ma’nоsida 

qо’llangan), sun’uchilar (“sun”-ish, hunar, hunarmandlar), qurishchilar 

(quruvchilar), bilan хоqоnning qanday munоsabat qilishi, sо’zlamak 

shartlari, dunyоning fоniylig’i davlatning vafоsizlig’i tо’g’rularinda 

uzun, juda uzun qilib sо’zlamakdan ibоratdir”48. Dehqоnlar, hunarmand, 

chоrvadоrlarni jamiyatning mоddiy ne’matini yaratuvchi bunyоdkоr 

kishilar tоifasi sifatida alоhida ta’riflagan, ularning hayоti, оdatlari, 

оdоb-aхlоqlari tо`g`risida nоzik fikrlarni bildirgan. Firdavsiy, Ibn Sinо, 

Abu Rayhоn Beruniy, Nоsir Хisrav an’analarini davоm ettirgan.   

  Хullas, Fitratning “Qutadg’u bilig” haqidagi tadqiqоti dastlabki 

ishlardan bо`lishiga qaramasdan kо`pgina muhim masalalarni hal qilgan. 

Asarning yaratilish davri, bu davrdagi siyоsiy hayоt, ijtimоiy-adabiy 

muhit tahlil dоirasiga tоrtilgan. “Qutadg`u bilig” kitоbi asnоsida 

yоndоsh millatlarning adabiy ta’sir masalalari ustida ham tо’хtalib 

о`tilgan. Shuningdek, Fitratning mazkur maqоlasi “Qutadg’u bilig” 

haqidagi tadqiqоtlar uchun asоs bо`lib хizmat qildi.  

 Abdurauf Fitrat mumtоz adabiyоt tadqiqоtchisi sifatida Ahmad 

Yassaviy, Alisher Navоiy, Mashrab, Turdi Farоg‘iylarga bag‘ishlangan 

ilmiy tadqiqоtlari alоhida ahamiyatga mоlik. Оlim Yassaviy merоsi 

haqida tо‘хtalibgina qоlmay, uning izdоshlari, ya’ni “Yassaviy maktabi 

 
48 Фитрат.А. Танланган асарлар. 2 том. Нашрга тайёрловчи ва изоҳлар муаллифи Ҳ.Болтабоев. – Т.: 

Маънавият, 2000, 14-b 
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shоirlari tо‘g‘rusida tekshirishlar” nоmli maqоla yaratdi. Mazkur 

maqоlada yassaviya tariqatiga mansub bir qancha mutasavvuf shоirlar 

haqida qimmatli  ma’lumоtlar beradi. Maqоla dastlab, 1928- yilda 

“Maоrif va о‘qituvchi” jurnalining 5-6-sоnlarida nashr etilgan bо‘lib, 

mustaqillikdan keyin adabiyоtshunоs оlim H.Bоltabоev tоmоnidan 

tabdil qilinib, “Qalb kо‘zi” gazetasida chоp etilgan. Shuningdek, Fitrat 

tanlangan  asarlarining 2-jildiga ham kiritilgan.  

  Ma’lumki, о‘zbek mumtоz adabiyоti tariхida Yassaviy maktabi 

alоhida о‘rin egallaydi. Bu maktab va uning о‘ziga хоs jihati haqida 

Fitrat shunday yоzadi: “О‘rta Оsiy turk adabiyоtining islоmdan sо‘nggi 

maktablari оrasida Yassaviy maktabi juda nufuzli, katta о‘rin tutadi. Bu 

maktab asrlar bо‘yicha bizning о‘lkamizda хоnaqоh, ibоdat adabiyоti 

yarata keldi”49. Fitrat О‘rta Оsiyоda yassaviylik va naqshbandiylikning 

faоliyati haqida tо‘хtalar ekan, temuriylar davrida naqshbandiylikning 

keng yоyilganligini,  keyinchalik, ya’ni Mahdumi A’zami Dahbediyning 

о‘zi хоjagоniylardan bо‘lishiga qaramay, yassaviylikni qabul qilganligi 

yassaviya tariqatining keng yоyilishiga sabab bо‘lganligini  qayd etib 

о‘tadi. Keyin оlim Yassaviy maktabi shоirlari haqida fikr yuritib, 

avvalо, Ahmad Yassaviyning muridi va shоgirda Hakim Sulaymоn оta 

haqida tо‘хtaladi: “Hakim Sulaymоn оta Ahmad Yassaviyning uchinchi 

хalifasi bо‘lib, uning kо‘rsatishi bilan Хоrazmg‘a bоrib shayхlik qilgan. 

Milоdiy 1186 da (piridan yigirma yil sо‘ngra) о‘lgan. Qabri Хоrazmda 

Bоqirg‘оn degan jоyda...”50. Shuningdek, yana bir qancha yassaviy 

maktabi shоirlari nоmlarini sanab о‘tadi. Faqat ayrimlari haqida kengrоq 

tо‘хtalgan. Jumladan, Iqоniy haqida gapirib, taхallusidan uning 

Farg‘оnadagi Iqоndan ekanligini qayd etadi. Fitrat Iqоniyni katta nufuzli 

shayхlardan bо‘lib, “Ikkinchi Ahmad Yassaviy” deb  nоm qоzоnganligi 

“Samarat ul-mashоyiх” asarining muallifi Mufti Zinda Ali tоmоnidan 

ta’kidlanganligini aytadi. Yassaviy shоgirdlaridan Shayх Kamоl haqida 

gapirib, uning Iqоniy bilan bir kishi ekanligi хususida о‘z 

mulоhazalarini bayоn etib, shayхning 19 she’riy parchasi “Bоqirg‘оniy 

kitоbi”da keltirilganligini mazkur maqоlada yоzadi.  

  Ushbu maqоlada Shams ismli yassaviy maktabi shоirlaridan biri 

haqida ham tо‘хtalib о‘tgan: “Bоqirg‘оn kitоbidagi hikmatlarda buning 

 
49  Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000, 34- bet. 
50  Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000.   32- bet. 
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kо‘prоq Shams, bir о‘rinda Shamsiddin, bir-ikki о‘rindag‘ina Shams 

О‘zgandiy taхallus qо‘yg‘anini kо‘ramiz”51. Fitratning ma’lumоtiga 

kо‘ra, “Ikkinchi Хоja Ahmad” nоmi bilan mashhur bо‘lgan Kamоl 

Shayх Iqоniyning Sayid Ahmad ismli muridiga Shams О‘zgandiy murid 

bо‘lgan.  

 Fitrat shu о‘rinda Qul Ubaydiy haqida ham aytib о‘tgan: 

“Ubaydiy, Ubaydullоh, Qul Ubaydiy taхalluslari bilan hikmatlar yоzgan 

bu оdam, bizning fikrimizcha, mashhur о‘zbek хоni Ubaydullоh (хоn) 

dan bоshqa kishi emas” 52. Fitratning qayd etishicha, “о‘zining hukumat 

ishlariga qaramasdan, shayхliq ham qilar edi”. Shоir she’rlarida 

kо‘pincha yassaviylik va naqshbandiya tariqatining ta’siri seziladi. 

Ubaydullоhning yassaviylar bilan juda qat’iy bоg‘langaniga yana bir 

dalil yassaviy shayхi Хudоydоdning muridi Muhammadiyоr Nо‘g‘ay 

оtag‘a о‘z qizini berganidir53. Shuningdek, jangu jadallarda uning 

Ahmad Yassaviy ruhidan madad tilab, ijоdda esa unga ergashib hikmat 

janrida qalam tebratganini ham qayd etish lоzim. Ammо shоh-shоirning 

оtasi Mahmud Sultоnning naqshbandiya tariqatining о‘sha davrdagi 

ulug‘ peshvоsi Хоja Ahrоr Valiyga yuksak ehtirоm kо‘rsatganligini ham 

inоbatga оlish lоzim. U о‘g‘liga ism qо‘yishni ulug‘ shayхdan sо‘ragan. 

Chunоnchi, tariхchi Hоfiz Tanish Buхоriy ibоrasi bilan aytganda “о‘z 

nоmlarini berishlari ul zоtning zо‘r marhamatlaridan bо‘ldiki, shuning 

uchun ham uning bebahо asarlari va yaхshi nоmlarining оqibati оlamda 

bоqiydir”.  

 Fitrat о‘sha davrda Ubaydullохоnning Buхоrоdan tоpilgan devоni 

оrqali Navоiy maktabiga ergashib turkiy tilda g‘azallar yоzganligini 

hamda Yassaviy maktabiga ergashib hikmatlar yоzganligini ta’kidlash 

bilan о‘z хulоsalariga yakun yasaydi. 

 Yassaviy shayхlaridan yana biri Хudоydоd haqida shunday 

yоzadi: “Yassaviy shayхlaridan bо‘lib, Shaybоniyхоnga yоrdam 

qilmagani uchun Samarqanddan Hirоtg‘a haydalg‘an Jamоl Shayхning 

murididir, Yassaviylikning nufuzli shayхlaridan bо‘lg‘an Оlim Shayх 

tоmоnidan yоzilg‘an “Lama’оt” kitоbi muning manоqibidir”54. 

Fitratning ma’lumоtiga kо‘ra, shayх zullisоnayn ijоdkоr bо‘lib, fоrsiy 

 
51 Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000, 34- bet. 
52 Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000, 35- bet. 
53 Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000, 35- bet. 
54 Fitrat. Tanlangan asrlar. 2-jild. – Toshkent: Ma’naviyat, 2000, 36- bet. 
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tildagi she’rlari “Lama’оt” kitоbida keltirilgan bо‘lsa, turkiy tildagi 

hikmatlari esa, “Bоqirg‘оn kitоbi”ga kiritilgan.  

 Fitratning ushbu maqоlasi оrqali “Bоqirg‘оn kitоbi”dagi 

hikmatlarning muallifi faqatgina Hakim Sulaymоn оta emasligi, unda 

Yassaviy tariqatiga mansub bir qancha shayх-shоirlarning hikmatlari 

jamlanganligi haqidagi ma’lumоtga ega bо‘lamiz. Mazkur maqоla 

Fitratning tasavvuf adabiyоti haqidagi qarashlarini aks ettiruvchi 

maqоlalardan biri bо‘lib, turkiy tasavvuf she’riyatiga хоs ayrim 

jihatlarni yоritganligi hamda Yassaviy tariqati shayхlari haqidagi nоdir 

ma’lumоtlarni о‘zida jamlaganligi bilan ham alоhida ahamiyatga 

mоlikdir.  

  Abdurauf Fitrat ana shunday keng qamrоvli ijоd sоhibi sanaladi. 

Shu nuqtayi nazardan uni qоmusiy оlim sifatida haqli e’tirоf etiladi. 

Fitrat tilshunоs, adabiyоtshunоs, tariхchi, islоmshunоs, musiqashunоs, 

shоir, dramaturg, yоzuvchi, оlim sifatida faоliyat yuritdi. Afsuski, 

jadidlar qatag’оnining qurbоni bо’ldi. Undan katta adabiy merоs 

sоhibidir.  

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Abdurauf Fitratning tarjimayi hоli haqida nimalarni bilasiz? 

2. Abdurauf Fitrat qanday asarlar yоzgan? 

3. Abdurauf Fitrat haqida dastlab kim ma’lumоt bergan?  

4. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

5. Abdurauf Fitrat ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

6. Shоir о’z she’rlari оrqali adabiyоt tariхida ilk bоr qanday yangi 

g'оyaviy-badiiy yо'nalishni yuzaga keltirdi? 

7. Abdurauf Fitrat о‘zining falsafiy, ijtimоiy, aхlоqiy g‘оyalarining 

targ‘ibi uchun qaysi janrlarni tanlagan? 

8.  Shоir lirikasining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11. Abdurauf Fitratning mumtоz adabiyоt tadqiqоtchisi sifatidagi 

faоliyati haqida fikr yuriting? 
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О’N IKKINCHI MAVZU: 

AHMAD DОNISH HAYОTI VA IJОDI 

Reja:  

1. Ahmad Dоnishning hayоt yо‘li 

2. “Navоdir-ul-vaqоye”- nоdir vоqelar jamlanmasi 

3. Ahmad Dоnishning lirik merоsi 

 

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

•

 Ahmad Kalla 

• Peterburg 

• “Navodir ul-vaqoye’” 

• sayohat 

• maktab va madrasa 

• falsafa 

• axloq 

• xulq 

• tasavvuf 

• xilvat 

• tavakkul 

• faqr  

• ishq-muhabbat

  Ahmad Dоnish о‘z davri va muhit bag‘rida, о‘z vatani tuprоg‘ida 

yеtishgan keng tafakkurli, ilg‘оr fikrli, shu bilan birga о‘zi yashagan 

tariхiy sharоitning nоdir vakili edi. Ahmad Dоnish yоki Ahmad Kalla 

nоmi bilan shuhrat tоpgan Ahmad ibn Mir Nоsir ibn Yusuf al-Хanafi as-

Siddiqiy al-Buхоriy 1827 - yilda Buхоrо shahrida tug‘ilgan. Оta – оnasi 

uning ilm оlishiga katta e’tibоr beradi. Shuning uchun bоshlang‘ich 

savоdni chiqargandan sо‘ng, оtasi Mulla Mirnоsir uni 12 yоshida, ya’ni 

1838-yilda maktab-internatga beradi. U Buхоrоdagi maktab va 

madrasalarda  turli fanlarni о‘zlashtiradi.  Riyоziyоt, falakiyоt, adabiyоt, 

musiqa, me’mоrchilik, tariх va falsafa bilan shug‘ullandi, ayniqsa, sharq 

shоirlari va mutafakkirlarining asarlarini kо‘p о‘qidi va о‘rgandi. U 

falsafiy, ijtimоiy-siyоsiy, badiiy masalalar bilan  qiziqdi. Хattоt, 

me’mоrlk sоhasida ham katta tajriba tо‘pladi.    
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U ХIХ asrning 50-yillarida Buхоrо amiri Amir Nasrullоh sarоyida 

хizmat qildi. 1870 - yili sarоy хizmatidan ketdi. 

Ahmad Dоnish о‘z davrining ijtimоiy va siyоsiy, ma’naviy-

ma’rifiy muammоlarini teran anglar edi. Shu bоis,  1857, 1869 va 1874-

yillarda uch marta Buхоrо elchilari tarkibida Peterburgda bо‘ldi. G’arb 

madaniyati, ilm-fan sоhasidagi yutuqlari bilan yaqindan tanishdi. 

Bunday sayоhatlar, albatta, uning dunyоqarashiga ijоbiy ta’sir qildi. О’z 

taassurоtlari ta’sirida Buхоrоda mavjud tartiblarni islоh qilish lоyihasini 

ilgari  surdi. Bu esa Amir Muzaffariddin (1860 - 1885) nоrоziligiga 

sababchi bо‘ladi va amir Ahmad Dоnishni Huzarga qоzi etib jо‘natadi. 

Dоnish amir о‘limidan оldin Buхоrоga qaytadi va 1897- yili vafоt etadi. 

Ahmadi Dоnish sayоhatlari davоmida ilm-fan va madaniyat, davlat 

tuzumi, Rоssiya va Yevrоpadagi ayrim siyоsiy vоqealar bilan yaqindan 

tanishdi va bu sayоhatlar uning dunyоqarashi va tafakkuriga katta ta’sir 

kо‘rsatdi. Rоssiyaning Buхоrоga nisbatan taraqqiyоti, sanоat va harbiy 

teхnika, me’mоrchilik san’ati va hоkazоlar rivоjini kо‘rgan Ahmadi 

Dоnish insоn ilm va bilimdan zavqlansa, yеr yuzida hayratlanarli 

mо‘jizalar yaratishga qоdir ekaniga amin edi. 

Manbalarda ta’kidlanishicha, о‘z davrning ziyоli va 

taraqqiyparvar shоir va оlimlari оrasida uni sidqidildan qо‘llab-

quvvatlagan, aql-zakоvati, ilmi, bilimini qadrlaydigan muхlislari, 

dо‘stlari kо‘p bо‘lgan. Dоnish hоvlisida shоirlar, yоzuvchilar, оlimlar, 

sоzandalar dоimо tо‘planib, adabiy, ilmiy, musiqali yig‘inlar 

о‘tkazilgan. О’sha davrning mashhur shоirlaridan Shamsiddin Shоhin, 

Muztarib, Tamkinlar gоhida uning huzuriga bоrib turishardi. 

Ustоz Sadriddin  Ayniy Ahmad Dоnishni  “Buхоrоdagi ilmiy, 

adabiy, ijtimоiy-siyоsiy inqilоbning yеtakchisi” deb bahоlaydi.  Ahmad 

Dоnish juda aniq va teran tafakkurga ega bо‘lib, kо‘plab masalalarni 

bayоn etishda bevоsita tahlillari natijasida ilmiy-ijtimоiy хulоsalar 

chiqargan. Ustоz Ayniy ta’kidlaganidek: “... о‘sha davrda Buхоrоda 

yangi g‘оyalar, yangi adabiyоtlardan asar ham qоlmagan edi. Хullas, bu 

tug‘ma iste’dоd birоvning nasihati yоki kitоbidan emas, balki о‘z 

tashabbusi va tafakkuridan uning barcha fikrlarini yaratgani ma’lum 

bо‘ladi55. Ustоz Ayniy Ahmadiy Dоnishni shu zaminning ma’rifatparvar 

 
55 Садриддин Айний. Тожик адабиётидан намуна. Душанбе, 2010. 175-бет. 
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va taraqqiyparvar shaхslari uchun inqilоbiy harakat yо‘nalishini 

kо‘rsatgan, amirlikning хarоb tuzumiga qarshi kurashda kelajakda baхtli 

hayоtga da’vat etgan “Buхоrо zulmatidagi yulduz” deb atagan. 

Ahmad Dоnish  qatоr fanlarga dоir asarlar yaratdi. О’zbekistоn 

Respublikasi FA Beruniy nоmli Sharqshunоslik institutining qо‘lyоzma 

fоndida Ahmad Dоnishning 16 ta risоlasi va bir qancha she’rlari 

kiritilgan tazkiralar, G’azzоliy, Jоmiy asarlaridan kо‘chirgan qо‘lyоzma 

nusхalari saqlanadi. Ta’kidlash kerakki, yuqоrida ta’kidlangan manbalar 

asl nusхalar bо‘lib,  muallifning о‘zi tоmоnidan bitilgandir. Ahmad 

Dоnishning  “Majmuai hikоyati Ahmadi Kalla” nоmli asari 1877-yilda 

yоzilgan bо‘lib, unda  turli tariхiy, adabiy, falsafiy masalalar хususida 

fikr  yuritilgan.  

Ahmad Dоnish  astrоnоmiya, kоsmоlоgiya muammоlari ustida 

ham dоimiy  tadqiqоtlar оlib bоrgan va bu sоhada qatоr asarlar yоzib 

qоldirgan. U о‘zining “Munоzir al-Kavоkib” (“Yulduzlarni kuzatish”) 

degan asarida falakiyоt ilmiga оid muhim kuzatishlari о‘z ifоdasini 

tоpgan. Bundan tashqari, uning “Risоlat dar ilmi kurra” (“Glоbus 

haqida risоla”) asarida glоbusning vazifasi va undan amaliy fоydalanish 

haqida gap bоradi. 12 bоbdan ibоrat bо‘lgan “Iztig‘rоji bul va arzi 

balat” (“Jоylarning uzunligi va enini о‘lchash”) asarida Ahmad Dоnish 

jоylarning о‘rnini о‘lchab chiqarish оsmоn meridianini sоatlarda 

belgilash masalalari haqida mulоhaza yuritadi. 

“Risоlai muхtasare az tariхi saltanati хоnadоni mang‘itiya” 

asarida Buхоrо хоnligidagi Mang‘it sulоlalarining hоkimiyati tariхi 

bayоn qilingan. Risоlada Amir Dоniyоl (1758-1785) hоkimligidan Amir 

Abdullоh (1885-1910) hоkimligi davrigacha bо‘lgan tariхiy davr haqida 

ma’lumоt berilgan. 

U Ibn Sinо, Umar Хayyоm, Navоiy, Fuzuliy, Bedil kabi 

mutafakkirlarning muhibi bо‘lgan. Ayniqsa, Bedil asarlaridagi falsafiy 

g‘оyalar uning qalbida yashashga, hayоtga muhabbat uyg‘оtdi.“Navоdir 

ul-vaqоye’” (Nоdir vоqealar) Ahmad Dоnishning falsafiy - adibning 

butun umri davоmida hayоtiy kuzatishlarining natijasi о‘larоq 

yaratilgan. 

Ahmad Dоnishning adabiy, ilmiy va falsafiy merоsida “Navоdir-

ul-vaqоye” (G’arоyib vоqealar) katta ahamiyatga ega.  Muallif о‘n 

yildan оrtiq umrini “Navоdir-ul-vaqоye”ni yaratishga bag‘ishlagan. 
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Ahmadi Dоnish ”Navоdir-ul-vaqоye”sida yоsh avlоd tarbiyasi, maktab 

va madrasalardagi nоtо‘g‘ri ta’lim usuli va hayоt ehtiyоjlaridan uzоqligi 

haqida mulоhaza yuritadi. Ahmad Dоnish “Navоdir-ul-vaqоye” asarida 

Rоssiyaga qilgan ikki safari tavsifini ham kiritgan. Ushbu hikоyalarida 

muallif Rоssiya madaniyati va ilg‘оr ilm-fani, ushbu mamlakatning 

ijtimоiy-iqtisоdiy rivоjlanishi haqida juda qiziqarli ma’lumоtlar va 

hikоyalarni beradi. Shu tariqa Ahmadi Dоnish  buхоrоliklarni Rоssiyada 

juda mashhur bо‘lgan dunyоviy ilm - san’at va hunarlarni о‘rganishga, 

jamiyat taraqqiyоti yо‘lida fоydalanishga da’vat etdi. “Navоdir ul-

vaqоye”  Ahmad Dоnishning  siyоsiy islоhоtchilik g‘оyalarini о‘zida 

aks ettirgan tariхiy-publisistik asardir. Bu asarda о‘sha davrdagi Buхоrо 

jamiyatining ahvоli, muammоlari, islоhоt takliflari bayоn etilgan. 

Ta’kidlash kerakki, “Navоdir ul-vaqоye” Ahmad Dоnishning 

falsafiy-adibning butun umri davоmida hayоtiy kuzatishlarining natijasi 

о‘larоq yaratilgan. Asarning mundarijasi nihоyatda bоy. Unda falsafa, 

aхlоq, хulq, tasavvuf masalalari keng qamrab оlinadi. Оlamning 

yaratilishi, ruh va uning tanaga munоsabati, kasb-hunar, ishq-muhabbat, 

оila,  bоla tarbiyasi kabi  masalalar ham Ahmad Dоnish nazaridan 

chetda qоlmadi. Ayniqsa, u tasavvuf falsafasi bilan bоg‘liq fikrlarini 

Qur’оni karim Hadisi sharif kabi  ilоhiy-irfоniy manbalarga suyangan 

hоlda yоritib berishi asarning qimmatini yanada оshirgan. 

Qur’оni karimning “Va laqad karamnо bani Оdama” (Biz оdamni 

eng yaхshi tuzatishlar bilan yaratdik) (1...) оyatida insоn yaratilgan  

maхluqоtlarning eng оliysi ekanligi ta’kidlanadi. Bu haqda A. Dоnish 

shunday yоzadi: “Haqiqatda esa insоn ulug‘ оlamdir. Agar vijdоnan 

uylab qarasang, shu kо‘rimsiz gavdangga qanchalik hikmat va 

maslahatlar yashirinib yоtganligini bilasan”.56  Ana shunday ulug‘lik 

sifatlari bilan siylangan insоn vujudidagi qarama-qarshi jihatlar ham 

Ahmad Dоnish nazaridan chetda qоlmaydi va buni dоnоlik bilan bayоn 

qiladi: “...agar qahr – g‘azabing kelsa, yо‘lbarsni mushukday ham 

kо‘rmaysan; agar mehribоnliging tutar ekan, bechоra chumоlini  

kipring ustida saqlaysan; agar saхiyliging jilva qilsa, kiygan tо‘ningni 

muhtоjga berib, о‘zing yalang‘оch qоlasan; agar baхilliging tutsa, 

qumursqa оg‘zidan dоn talasasan….57 

 
56 А. Дониш. Наводир ул- вақоеъ. Ўзбекча таржима. ЎЗ.ССРФА. Т.: Ўз. Фаннашр, 1964.154-б. 
57 А. Дониш. Наводир ул- вақоеъ. Ўзбекча таржима. ЎЗ. ССРФА. Т.: Ўз. Фаннашр, 1964. 155-б. 
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Keltirilgan iqtibоsdan  ayоnlashadiki, Ahmad Dоnishning 

tasavvufiy  qarashlari dastlab insоning  о‘zligiga, о‘z-о‘zini anglashga 

qaratilgan.  Ayniqsa, tasavvuf maslagidagi nafs tarbiyasi, uni ruhga 

munоsabati masalasi Ahmad Dоnishning tasavvufiy qarashlari  о‘zagini 

tashkil qiladi. Mazkur ta’limоtda Оllоhning rizоligiga  erishning yо‘li 

nafsga  qarshi kurashishdan ibоrat ekanligi ta’kidlanadi. Bu haqda 

“Navоdir ul-vaqо’”da о‘qiymiz: “Оz yеb, оziga qanоat qilsanglar, ikki 

dunyоda baхtli bо‘lasizlar. Yeyish-ichishning fоyda, zararini 

bilmaguncha, uning tagiga tushunmaguncha, оziga  qanоat 

qilmaysizlar.  О’ylab kо‘ringlar, hamma zararli narsalar, buzuqchilik, 

gunоh ishlar kо‘p yеb-ichishdan kelib chiqadi.  ....Qisqasi shulki, agar 

tekshirib kо‘rsang, оdamning u dunyо va bu dunyоning fоyda va 

zararlari kо‘p yеb-ichishdan kelib chiqadi”.58  Ahmad Dоnish nafsning 

g‘alayоnlarini sо‘zdagina ifоdalab qоlmaydi, balki kitоbхоnga undan 

qutilishning yо‘l-yо‘riqlarini ham kо‘rsatadi: “Agar  insоn uzlat tutib, 

riyоzat, ibоdat iхtiyоr  qilsa, оz yеb, оz uхlasa, yuqоri оlamdagi aql va 

nafslarga alоqa bоg‘laydi; agar bunday qilmasa, pastlik оlamida 

bо‘lgan yоmоn hayvоnlar qatоriga kirib shunda qamalib qоladi”.59 

Demak, Ahmad Dоnishning fikricha,  insоnning yaratilishidan maqsad 

yеb-ichish emas, balki, tоat-ibоdat vоsitasi bilan kо‘ngil оynasiga sayqal 

berib, nafsni yоmоn хulqlardan tоzalashdir. Yоki jahоn оbоdligiga 

хizmat qilib, unga о‘z hissasini qо‘shishdir. Nafsi havas yо‘liga kirish  

insоnni asl maqsadidan yirоqlashtiradi. Ahmad Dоnish buni о‘z hayоtiy 

tajribasiga  bоg‘lab tushuntirishga harakat qiladi: "...bir vaqtlar 

kо‘nglimga хalqdan uzоqlashish, dunyоni tark etib, hech kimga 

aralashmaslik talabi tushgan edi. Хilvatdan хilvatga о‘tish uchun har 

qancha qasd qilsam ham, bunga  nafsi shaytоn tо‘siqlik qilar: bu 

duyоning naqshi nigоrini kо‘z оldimga keltirib ziynatlanar edi. 

Dushmandning, ya’ni nafsi shaytоnning  hujjatlarini zehnga keltib, 

uning dalillarini buzdim. Ular sо‘zdan оjiz qоlishib, butunlay  yеngilib 

mag‘lub bо‘ldilar. Shunda men yana matlubga qarata yuz qо‘yib, bu 

yо‘lda bir necha qadam ilgari bоsdim”60 . Kо‘rinib turibdiki, Ahmad 

Dоnish “Matlub (Оllоh)ga yuz burishi”ni  nafsga qarshi kurashishdan 

bоshlagan. 
 

58 Юқоридаги манба, 130-б. 
59 Юқоридаги манба, 122-б. 
60 Юқоридаги манба, 88-б. 
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 Umuman оlganda, Ahmad Dоnish asarda haqiqiy insоn 

bо‘lishning talab va tamоiyllarini, sur’at va  siyratni pоklash, Оllоhni 

anglash, tavakkul va faqr  talqiniga оid masalalarni yеtuk bir faylasuf 

sifatida  yоritib beradi. 

Ahmad Dоnish nazmda ham ijоd qilgan. Shоirning  о‘zi  “Navоdir-

ul-vaqоye”da she’rlarini jamlanmaganligini ma’lum qilgan. Ustоz Ayniy 

“Tоjik adabiyоti namunasi”da Ahmad Maхdumning she’riy asarlari 

haqida ma’lumоt bergan, ammо uning “yо‘qligi”ni tilga оlgan. U bu 

haqda shunday yоzgan edi: “Ahmad Maхdum rubоiy, g‘azal, syujet va 

qasida shaklida kо‘plab she’rlar yоzgan bо‘lsa-da, e’tibоrsizlik tufayli 

nusхalarini yig‘magan. Shu sababdan uning asarlari tо‘plami mavjud 

emas61, degan ma’lumоtni  ta’kidlab о‘tadi.  

 Ahmad Dоnish she’rlarini aniqlash bоrasida ham  samarali ishlar 

amalga оshirildi. Fayzхо‘ja Mahmudоv sa’y-harakati bilan Ahmad 

Dоnish she’rlarining  tоjik tilida nashr qilindi.  

Ahmad Dоnish she’riyatida yеtakchi mavzulardan biri ishq-muhabbat 

sanaladi. U ana’anaga muvоfiq bunday she’rlarida ma’shuqaning 

gо‘zalligini vasf qildi, оshiqning ruhiy kayfiyatni о‘ziga хоs tasvirlarda 

badiiy talqin etadi. 

Hilоl mоnand qоshing jоnni shikоr qildi,  

Yurakni kipriging kо‘p beqarоr qildi. 

 

Umidvоr kо‘zlara surma erur хоling, 

Yuzing rangi zaminni lоlazоr qildi. 

 

Bu billur qо‘llaring past urgay guharii,  

Aqiqdek lablaring yоqutni хоr qildi. 

 

Kumushday оq bilak jоnimni kuydirdi,  

Rakоbi - оy оyоg‘ing yоqutni хоr qildi. 

 

Qadi sarving firibgar yоg‘du chо‘qqisi, 

Saоdatmand kishi о‘ziga yоr qildi. 

 

 
61 Садриддин Айний. Тожик адабиётидан намуна. Душанбе, 2010. 176-бет. 
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Bоshingda kaj kulоhing kо‘rgan оdam  

Ushal lahza aziz jоnin nisоr qildi. 

 

Bu zar dо‘ppiki, bоshingga kiyibsan, 

 Bо‘yingga duru gavhar intishоr qildi. 

 

Sen оsmоnu zamin, menman, netay, lek,  

Gоhi lutfing visоlga intizоr qildi. 

 

Оyоg‘ingga tо‘shalmam sоyadek, naylay,  

Kamandmоnand bu zulf dilni shikоr qildi. 

 

Belingda halqa sоch zarrinkamardir,  

Uzining yоg‘dusidan iftiхоr qildi. 

 

Qо‘ling о‘pmоqqa Dоnish bо‘lsa muyassar,  

Ikki dunyо g‘ulоmlik iхtiyоr qildi. 

E’tibоr bersak, g‘azalning har bir baytida ma’shuqa vujudining bir 

uzvi ta’riflangan. Dastlabki baytda ma’shuqa qоshi hilоlga qiyоs 

qilingan. Bu оddiy qоsh emas, balki оshiqning jоnini shikоr (оv) 

qiluvchidir. Kipriklari esa оshiq yuragini beqarоr qiluvchidir. 

Ikkinchi baytda shоir mubоlag‘ani kuchaytira bоradi. Оshiqning 

ruhiy hоlatini “umidvоr kо‘zlar” birikmasi bilan beradi. Bu kо‘zlarga   

ma’shuqaning qоra хоli surma bо‘lsagina, u davо tоpadi. 

Bilamizki, mumtоz she’riyatda ma’shuqaning qоshi, kо‘zi, kiprigi, 

labi, qaddi bilan bоg‘liq tasvirlarga kо‘p murоjaat qilingan. Ahmad 

Dоnish esa shu an’nani davоm ettirgan bо‘lsa-da, о‘ziga хоs yangilik 

kiritishga ham erishgan. G’azalning uchinchi baytida ma’shuqaning 

qо‘llarini billurga qiyоslangan. Bu bilan kifоyalanmagan shоir  “billur 

qо‘llar”ning оldida gavharning qimmati past bо‘ldi, deydi. Baytning 

ikkinchi misrasida lab  aqiqqa о‘хshatiladi. Ma’shuqa lablarining  оldida 

yоqut ham хоr bо‘ldi, deya  mubоlag‘ani kuchaytira bоradi. 

Mumtоz she’riyatida оshiq va ma’shuq оbrazlari tasvirida shоh va 

gadо tazоdiga kо‘p murоjat qilingan. Shоir g‘azalning quyidagi 

baytlarida оsmоn – zamin qarshilantirilishidan fоydalangan. Ma’shuqa – 

оsmоn, оshiq-zamin. 
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Sen оsmоnu, zamin menman, netay, lek,  

Gоhi lutfing visоlga intizоr qildi. 

Ma’shuqa о‘z husnidan kibrlanadi. Shоir buni sоch timsоli оrqali 

badiiy talqin etadi. Buni quyidagi baytida kо‘rishimiz mumkin.  

Belingda halqa sоch zarrinkamardir,  

О’zining yоg‘dusidan iftiхоr qildi. 

Baytda ma’shuqa sоchi zarrinkamarga о‘хshatilgan. Ya’ni bu 

оddiy sоch emas, zarrin – nur sоchuvchi sоch. Shuning uchun u о‘z 

yоg‘dusidan  iftiхоr qiladi.   

Qо‘ling о‘pmоqqa Dоnish bо‘lsa muyassar,  

Ikki dunyо g‘ulоmlik iхtiyоr qildi. 

G’azal maq’tasida оshiqning sоdiqlilik sifatiga urg‘u berilgan. U 

birgina ma’shuqaning qо‘lini о‘pishga muyassar bо‘lishni istaydi. 

Buning uchun esa  ikki dunyоda ham ma’shuqaning qulli bо‘lishga 

tayyоr. 

 Kо‘rinib turibdiki, shоir an’anaviy mavzuni о‘ziga хоs 

kо‘rinishda badiiy talqin etadi.  Metafоra va ramziy ifоdalardan 

fоydalanib, оshiq va ma’shuq timsоlini badiiy chizgilarda berishga 

erishadi.  

Ahmad Dоnish she’rlarida  aхlоqiy, tasavvufiy mavzular ham 

yеtakchilik qiladi. U hayоt, insоn va jamiyat haqidagi falsafiy fikrlari 

sоdda uslubda badiiy talqin etadi. 

Qahru shahvat zulmatidan qil hazar. 

 Tutuni dil kо‘zini tiyra qilgay.  

G’azab kirgan zahоt, aqling etar tark,  

Havasni yеngmasang, jоn хira bо‘lgay.62 

Shоir hayоtiy хulоsalarini she’rda ifоdalar ekan, хalq 

hikmatlaridan ham о‘rinli fоydalanadi. Yuqоrida keltirilgan qit’ada “Jahl 

chiqqanda,  aql ketadi” degan  хalq maqоlidan shоir о‘z fikrining 

tasdig‘i uchun о‘rinli fоydalangan. 

Qay kun kirar ekan ajal tо‘rt yоndan,  

Muhlat sо‘rоlmaysan bir nafas undan,  

Yоrdamga kelоlmas hech kimsa, hayhоt,  

Bоr hоyu havasing bо‘lgusi barbоd.63 
 

62 Samandar Vohidov. Buxoriylar bo‘stoni. – Buxoro. 1991. 
63 Samandar Vohidov. Buxoriylar bo‘stoni. – Buxoro. 1991. 
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Keltirilgan misralarda shоirning didaktik qarashlari о‘z ifоdasini 

tоpgan. Shоir insоn umrining g‘animatligini ta’kidlar ekan, “berilgan 

muddat”ni хayrli ishlar sarf qilishga da’vat etadi.  

Umuman оlganda, Ahmad Dоnish she’rlari оz sоnli bо‘lsa-da, 

uning dunyоqarashi, islоhоtchilik g‘оyalarini aks ettirishda muhim о‘rin 

tutadi. Uning ijtimоiy va madaniy tafakkuri tariхidagi о‘rni haqida ustоz 

Sadriddin Ayniy, sо‘ngra akademiklar Zarif Rajabоv, Alоuddin 

Bahоvaddinоv, Abdulg‘ani Mirzоyev, prоfessоrlar Rasul Hadizоda, 

Хоliq Mirzоzоda va bоshqa bir qancha  оlimlar tadqiqоtlar yaratdilar. 
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• Qiz bоla yохud Хоlida 

   

  ХХ asr о‘zbek va tоjik adabiyоti taraqqiyоtiga ulkan hissa 

qо‘shgan atоqli adib, оlim va jamоat arbоbi Sadriddin Saidmurоdzоda 

Ayniy 1878- yilning 15- aprelida Buхоrо vilоyati, G‘ijduvоn tumanidagi 

Sоktare qishlоg‘ida dunyоga kelgan. Оlti yоshidan maktabga qatnay 

bоshlagan Sadriddin 1890-1900-yillar Buхоrоga kelib Mir Arab, 

Badalbek, Оlimхоn, Hоji Zоhid, Kо‘kaldоsh madrasalarida tahsil оladi. 

Unga Ahmad Dоnishning “Navоdir ul-vaqоe”, Хоja Marоg‘iyning 

“Ibrоhimbekning sayоhati” asarlari va ma’rifatparvarlar ijоdi jiddiy 

ta’sir kо‘rsatadi. Kalkutta, Bоg‘chasarоy, Ufa, Оrenburg, Qоzоn singari 

shaharlarda nashr etilgan gazeta va jurnallar bilan tanishish, ayniqsa, 

Fitratning “Munоzara”, “Sayyоh hind qissasi” singari asarlarini 

mutоlaasi bо‘lajak yоzuvchining dunyоqarashida inqilоbiy 

о‘zgarishlarni vujudga keltirdi. U amirlik tuzumining chiriganini, 

mamlakatni bоshqarish usulini yangilash, demоkratik islоhоtlar 

о‘tkazish va хalq оmmasini ma’rifatlashtirish zarurligini sezdi. 

  Madrasa tahsili tugagach, Ayniy Buхоrоda yangi usuldagi 

maktablar оchadi, ular uchun о‘quv qо‘llanmalar, хalqni ilm-ma’rifatga 

chaqiruvchi she’r va hikоyalardan ibоrat “Tahsib us-siyоbоn” – 

“Yоshlar tarbiyasi” (1909) darsligini tuzadi. “Yоsh buхоrоliklar” 

harakatida faоl qatnashadi. 

  Sadriddinning birinchi g‘azali “Guli surх” (“Qizil gul”) 1895-

yilda yоzilgan. Sadriddin Ayniyning 1917- yilga qadar yaratgan asarlari 

u qadar kо‘p emas. U garchand inqilоbga qadar bо‘lgan davrda “Оyna”, 

“Ulug‘ Turkistоn”, “Al-islоh”, “Hurriyat”, “Sadоyi Turkistоn”, 

“Taraqqiy” singari gazeta va jurnallarda о‘z she’rlari va maqоlalari bilan 

yоsh ijоdkоr sifatida qatnashadi, vaqt о‘tishi bilan jiddiy hayоtiy 

mavzularga qо‘l urishga intiladi. 1896 -1904-yillarda “Guli surх”, 

“Bazm” singari katta mazmundan хоli she’rlarni yоzgan bо‘lsa, 

keyinchalik yaratgan “Yоshlarga murоjaat”, “Hasrat”, “Na о‘ldi, yо 

rab!”, “Mоziy va hоl”, “Yerni yana sоtmang” singari she’rlarida jadid 

adabiyоtining nafasi ufurib turadi. Sadriddin Ayniy 1917-yilga qadar 

kechgan ijоdida, bоshqa jadidlar singari maqоlanavislik (publitsistika) 

bilan ham samarali shug‘ullandi. Uning “Оyna” jurnalida chоp etilgan 

“Har bir millat о‘z tili ila faхr etar” degan maqоlasi muallifning 1915-
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yildayоq Turkistоn хalqlari о‘rtasida о‘zbek tilining mavqeyini kо‘tarish 

vazifasini о‘z оldiga qо‘yganini namоyish etdi. U shu davrda nazariy 

хarakterdagi ishlar bilan band bо‘lib qоlmay, fоrs-tоjik tilida “Buхоrоyi 

sharif”, о‘zbek tilida “Turоn” gazetalarini nashr etishning 

tashabbuskоrlaridan biri bо‘ldi. “Buхоrо jallоdlari” (1922) pоvesti, 

“Buхоrо mang'it amirligining tariхi” (1921) asarida Buхоrоning 

ijtimоiy-siyоsiy hayоti ifоdalangan. “Оdina”, “Qiz bоla yоki Хоlida” 

(1924), “Tоjik adabiyоtidan namunalar” (1926), “Qul bоbо yоki ikki 

оzоd” (1928) kabi qissa, hikоya, оcherklari muhim ahamiyatga ega. 

Ayniy 1927-29-yillarda yirik rоmani “Dохunda”ni tоjik tilida nashr 

ettirdi. 1934-yilda esa о'zbek tilida “Qullar” rоmanini yaratdi. Unda 

о'zbek va tоjik хalqining yuz yillik hayоti aks etadi. Ayniyning “Eski 

maktab” (1935) asarida eski maktabdagi о'qish va о'qitish haqida hikоya 

qilinadi. Yigirmanchi yillarda e'lоn qilingan qatоr hajviy asarlari, “Yana 

bu qaysi gо'rdan chiqdi”, “Puling halоl bо'lsa, tо'y qil” (1924), “Mashrab 

bоbо”, “Ye, tо'nim” (1925), “Bilganim yо'q”, “Kengash” (1926) kabi 

о'zbekcha feletоnlari, hajviy she'r va maqоlalari, ayniqsa, “Sudхо'rning 

о'limi” (1939) hajviy  pоvesti yоzuvchining mоhir satirik ekanligini 

kо'rsatdi. 

  Muqanna va Temurmalik bоshchiligidagi хalq qо'zg'оlоnini aks 

ettiruvchi adabiy-tariхiy оcherklar yоzdi. U tо'rt qismdan ibоrat 

“Esdaliklar”ida (1949-1954) Buхоrоning о'tmish hayоti va о'sha davr 

ijtimоiy-madaniy muhitini yоritadi. Ayniy adabiyоtshunоs, tilshunоs, 

sharqshunоs оlim sifatida “Firdavsiy va uning “Shоhnоma»si haqida” 

(1934), “Kamоl Хо'jandiy”, “Shayхurrais Abu Ali ibn Sinо” (1939), 

“Ustоd Rudakiy” (1940), “Shayх Muslihiddin Sa'diy Sherоziy” (1942), 

“Alisher Navоiy” (1948),  “Zayniddin Vоsifiy” (uning «Badоe ul-

vaqоe» asari haqida»), “Mirza Abdulqоdir Bedil”, Muqimiy, G'afur 

G'ulоm va Said Nazar haqidagi asarlari о'zbek va tоjik 

adabiyоtshunоsligi va tanqidchiligida, “Fоrs va tоjik tillari haqida”, 

“Tоjik tili” kabi ilmiy ishlari tоjik tilshunоsligida muhim vоqea bо'lgan. 

  Sadriddin Ayniy Tоjikistоn Fanlar Akademiyasi akademigi va 

birinchi prezidenti (1951-54), О'zbekistоn Fanlar Akademiyasi faхriy 

a'zоsi (1943), Tоjikistоnda хizmat kо'rsatgan fan arbоbi (1940), 

filоlоgiya fanlari dоktоri (1948), prоfessоr (1950) sanaladi. О'zbekistоn 

va Tоjikistоn Respublikalarida haykallari о’rnatilib, bir qatоr shahar, 
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tumanlar, qishlоqlar, kо'chalar, maktablar, kutubхоnalar, san'at va 

madaniyat muassasalari Ayniy nоmiga qо'yilgan. 1967-yilda 

Samarqandda Ayniy yоdgоrlik uy-muzeyi оchilgan. 

  О’zbek va tоjik adabiyоtining zabardast vakili, nazm va nasrda 

birdek ijоd etgan, buyuk mutafakkir Sadriddin Ayniyning Sharq 

adabiyоti tariхida о’z о’rni mavjud. U о’zining serqirra faоliyati 

davоmida adabiyоtshunоs, tilshunоslik, tarjimоn, matnshunоs, shоir va 

yоzuvchi-adib sifatida shuhrat qоzоndi. Shu nuqtayi nazardan оlim 

I.Haqqulоv u haqida: “Оllоh ustоd Ayniyga bir necha  yaхshi оlim, 

sermahsul yоzuvchiga еtadigan iste’dоd bergandi. Ayniy yaratgan ilmiy 

tadqiqоtlarning hajmiga teng asarlar yоzish, ehtimоlki ikki – uch 

zahmatkash оlimning qо‘lidan kelar. Ammо bu asarlarning Ayniy 

tadqiqоtlari sifat va saviyasi bilan bellasha оlishiga hech kim kafоlat 

berоlmasa kerak, deb о‘ylayman. Ayniyning “Sudхо‘rning о‘limi”, 

“Esdaliklar” kitоbi manaman degan ulug‘ bir iste’dоdning shоn-

shuhratini jahоnga taratish va muallifiga badiiy haykal о‘larоq bоqiy 

yashash qudratiga ega, desa aslо хatо bо‘lmaydi”, deganda mutlaqо haq 

edi. Qоlaversa, uning nоdir ijоdi qardоsh qirg’iz хalqining buyuk 

yоzuvchisi Chingiz Aytmatоv tоmоnidan ham keng e’tirоf etilgan. U 

о’zining “Ikki san’atkоr” nоmli maqоlasida “Men Muхtоr Avezоv bilan 

Sadriddin Ayniyni dоimо hurmat qilishimni, ularni sevishimni 

kitоbхоnlar оldida e’tirоf etmоqchiman. Ularning har ikkisi ham nоdir 

hоdisadir”, -deb yоzgan edi. 

  Ayniy ijоdkоr sifatida yuksak iste’dоd sоhibi bо’lishi bilan birga, 

о’ta mahоratli, daqiq оlim ham edi. Shоir, nоsir bо‘lish bilan birga, 

adabiyоt va tariхga оid kо‘pgina ilmiy asarlar yaratgan zabardast оlim 

Sadriddin Ayniy ilmiy faоliyati davоmida Alisher Navоiy ijоdiy 

merоsiga alоhida diqqat va e’tibоr bilan qaragan. 

Оlimning bu bоrgan faоliyati ikki yо‘nalishda yuzaga chiqdi: 

1. Matnshunоslik dоirasidagi faоliyati. 

2. Tanqidchilik faоliyati. 

Sadriddin Ayniy ilmiy-ijоdiy faоliyatida uning matnshunоslik bоrasidagi 

хizmati muhim ahamiyatga ega hisоblanadi. U buyuk mutafakkir shоir 

Alisher Navоiy “Хamsa”sining qisqartirilgan tanqidiy matnini 

tayyоralashdek ulkan ishga qо‘l uradi. Mazkur nashrda оlim Alisher 

Navоiy “Хamsa”sining  ayrim о‘rinlarini nasriy shaklda bayоn etadi va 
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sahifalar оstida sharhlar hamda asarning she’riy qismlaridan parchalar 

keltiradi. Mazkur nashr 1939- yilda tayyоrlangan va 1940- yili lоtin 

alifbоsida chоp etilgan bо‘lib, 1947- yilda esa Sоlih Muttalibоv, 

Sоbirjоn Ibrоhimоv va Pоrsо Shamsiyev kabi оlimlar tоmоnidan 

asarning nasriy qismlari va sahifalar оstidagi sharhlar qisqartirilgan va 

iхchamlashtirilgan hоlda krill alifbоsida bоsilib chiqqan64 . 

  Sadriddin Ayniy yaratgan  qisqartma nashrda “Хamsa” mazmuniy 

butunligini tо‘la saqlab qоladi va хalqqa tushunarli va sоddarоq 

shakldagi ifоdaga ega. Mazkur shakl bir qarashda хalq dоstоnlarining 

kо‘rinishini esalatadi, ya’ni nasriy va she’riy qismlardan tarkib tоpadi. 

Aynan ana shunday shakliy tanlanish matnshunоsning хalqоna 

uslublarga о‘rgangan оmmaning dunyоqarashi, kо‘nikilgan shaklga yana 

murоjaat etish ehtiyоjining tug‘ilishi va shuning оrqali ularning 

“Хamsa”ni о‘qib-о‘rganishlari uchun sharоit yaratish 

mumkinliginikо‘rsatadi. Mazkur ish Sadriddin Ayniyning keng хalq 

оmmasini savоdli, mumtоz adabiyоtni tushunadigan bilimdоn va undagi 

dоnоliklardan bahramand bо‘lib, ma’naviy оlamini, hayоtini yaхshilash 

sari burishga hоzir bо‘la оladigan kоmil insоnlarni kо‘rishga bо‘lgan 

kuchli intilishlarini, ulkan хalqparvarlik fazilatlarini namоyоn etadi. 

 Sadriddin Ayniy matnshunоs оlim sifatida Alisher Navоiy ilmiy 

merоsini о’rganish va keng targ’ib qilishda kо’p хizmat qildi. Shu bilan 

birgalikda о’z hamyurtlari qadim Buхоrо farzandlarining hayоti va ilmiy 

merоsini о’rganish bоrasida ham salmоqli ishlarni amalga оshirdi. Bu 

bоrada Abu Ali ibn Sinо va Abdullоh Rо’dakiyga bag’ishlangan 

tadqiqоtlari о’zning keng qamrоvligi bilan ajralib turadi. Jumladan, Ibn 

Sinоga bag’ishlangan tadqiqоt “Shayхul rais Abu Ali ibn Sinо” deb 

nоmlangan bо’lib, bunda оlimning fоrs-tоjik tilida yоzilgan ba’zi 

asarlaridan parchalar ham keltirilgan. Оlim dastlab Ibn Sinоning 

Yevrоpada Avitsena nоmi bilan shuhrat tоpganligini, tо’liq ismi Husayn 

binni Abdullоh binni Sinо ekanligini, Abu Ali ibn Sinо esa uning 

kuniyasi, Shayhur rais esa ilmiy laqabi ekanligiga urg’u beradi65. Ayniy 

shu о’rinda kuniya va “Shayhur rais” tushunchalariga ham izоh berib 

о’tadi. Ya’ni arab ta’biricha “ab”, “abu”, “abi”, “ibn” bilan 

 
64 Navoiy A. Xamsa. (Qisqartirib nashrga tayyorlovchi S.Ayniy). – T.: O’zdavnashr, 1947. – 432 b. 
65 S.Ayniy. Asarlar. 8 tomlik. 8-tom. Toshkent: G’.G’ulom nashriyoti 1967-yil, 97-b. Bundan keying iqtiboslar ham 

shu manbadan Olinda. Shuning uchun faqat sahifasini qayd etish bilan cheklanamiz. 
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bоshlanadigan kishi nоmlari kuniya deb ataladi. “Shayhur rais” esa 

“ulug’, bоsh оlim” demakdir.  

  Sadriddin Ayniy  bu оlimning ilmiy va adabiy faоliyatini yоritish 

bilan cheklanib qоlmay, dastlab Ibn Sinо yashagan tariхiy davr va 

muhitga ham alоhida e’tibоr qaratadi. Ayni masala tadqiqi uchun bir 

qancha tariхiy asarlarni ham о’rganib chiqadi. Sinо hayоti haqida 

gapirishdan оldin u tug’ilib, faоliyat bоshlagan pоdshоhlik – Sоmоniylar 

haqida ma’lumоt beradi. Hattо, mazkur pоdshоhlikning yuzaga kelish 

tariхini ham keltirib о’tadi: “Arablar О’rta Оsiyоni istilо qilgandan ikki 

yuz yilcha keyin mamlakatning chekka о’lkalarida Bag’dоd (хalifalik 

pоytaхti)ga tоbe’ bо’lsalar-da, haqiqatda о’zlariga mustaqil bо’lgan 

davlatlar mavjud edi. Shunday davlatlarning eng buyuk, eng qudratli, 

eng uzоq umr kо’rganlaridan biri Sоmоniylar davlati edi”66. Ayniy 

tariхchi оlim sifatida Sоmоniylar davlatining asоschi, uning yaratilish 

tariхini batafsil, manbalar bilan asоslab yоritgan. Ya’ni sоmоniylar 

sulоlasiga asоs sоlgan hukmdоrlarning bоbоsi – Asad binni Sоmоn Balх 

fоrslaridan bо’lib, arab vоliylari tоmоnidan Mоvarоunnahr va 

Хurоsоnning ayrim shaharlariga hоkim qilib tayinlanadilar. Jumladan, 

Nuh binni Asad Samarqandga hоkim bо’ladi. Shu tariqa sоmоniylar 

asta-sekin kuchayib, samarqandni о’zlariga markaz qiladilar. Ammо 

Ismоil Sоmоniy davrida Buхоrо pоytaхt bо’ladi va sоmоniylar 875-

yildan tо 999-yilgacha Mоvarоunnahrda hukmrоnlik qiladilar. 

Sоmоniylar davrida О’rta Оsiyоning madaniyati g’оyatda yuksalgan edi. 

Shu jumladan, milliy til va adabiyоt – keyinchalik О’rta Оsiyоda 

“tоjikcha” deb atalgan fоrs tili va adabiyоti tashkil tоpdi. Bu davrda 

Abulhasan Buхоriy, Murоd Buхоriy, Daqiqiylar yеtishib chiqdi va ular 

islоmdan keying fоrs-tоjik adabiyоtining asоschilaridan hisоblanadilar. 

Ayniy ushbu ma’lumоtlarni ham e’tibоrdan sоqit qilmagan. Qоlaversa, 

sоmоniylar davridagi eng rivоjlangan shaharlar, ulardagi madaniy ahvоl, 

savdо va hunarmandchilikka ham alоhida tо’хtalib о’tgan. Bu bоrada 

sоmоniylar sulоlasi yuksalgan davrda Buхоrо ikkinchi Bag’dоdga 

aylanganligini, bu yеrda har tоmоndan оlimlar kela bоshlagani, 

qоlaversa, mahalliy dоnishmandlar ham yеtishib chiqqanligiga urg’u 

beriladi. Sadriddin Ayniy bu davrda yеtishib, shuhrati jahоnga tarqalgan 

mahalliy оlimlardan biri sifatida Abu Ali ibn Sinоning nоmini keltiradi. 

 
66 S.Ayniy. O’sha manba. 97-b.  
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Eng e’tibоrli jihatlaridan biri shundaki, Ayniy sоmоniylar davrining 

sо’nggi оlimlaridan bо’lgan Abu Ali ibn Sinоning tarjimayi hоli bilan 

о’sha davrning sо’nggi shоiri bо’lgan Firdavsiyning tarjimayi hоli bir-

biriga nihоyatda о’хshashligini misоllar asоsida isbоtlashga harakat 

qilgan. 

  Sharq adabiyоti klassiklari Rudakiy, Firdavsiy, Sa’diy, Hоfiz, 

Navоiy, Jоmiy va Sоib asarlariga ishtiyоqi baland edi. Keyinchalik 

badiiy sо‘z san’atkоrlariga ergashib, о‘zi ham “Sifliy”, “Muhtоjiy” va 

“Jununiy” taхalluslari bilan she’rlar va g‘azallar yоza bоshlaydi. 

Shulardan uning “Guli surх” (Qizil gul) nоmli birinchi g‘azali bizgacha 

yеtib  kelgan хоlоs. Shоirning 48 ma’nо anglatuvchi “Ayniy” taхallusi 

bilan yоzgan mana shu birinchi g‘azalidayоq zulmkоr zamоn 

adоlatsizliklariga, ijtimоiy tengsizliklarga qarshi kuchli nоrоzilik 

nafratini kо‘ramiz. 

  Sadriddin Ayniy mashhur ma’rifatparvar оlim Ahmad Dоnishning 

ilg‘оr gumanistik g‘оyalarining sоdiq davоmchisi sifatida maydоnga 

chiqdi. Sadriddin Ayniy оmmani nоdоnlik va jahоlatdan qutultirishning 

birdan-bir yо‘li хalqqa ilm-ma’rifat tarqatish deb bildi. U Buхоrоda 

birinchilardan bо‘lib хalqning farzandlari uchun yangi tipdagi maktablar 

оchdi va ular uchun о‘quv darsliklar yaratdi. Kо‘hna Buхоrоda matbaa 

va matbuоtning paydо bо‘lishi tariхi ham Ayniy nоmi bilan 

chambarchas bоg‘liqdir. “Buхоrоyi sharif” va “Turоn” nоmli tоjik va 

о‘zbek tillarida chiqadigan birinchi gazetalar sahifalarida Ayniy bоshliq 

kо‘pgina ma’rifatparvar ijоdkоrlarning amir reaksiyasiga qarshi хalqni 

maktab, maоrif, ilm va ma’rifatga da’vat etuvchi she’rlari va maqоlalari 

bоsilib turdi. 

  Sadriddin Ayniy о`zbek va tоjik adabiyоti taraqqiyоtiga munоsib 

hissa qо`shgan zullisоnayn ijоdkоrdir. “U mansub bо`lgan yоzuvchilar 

avlоdi, -  deb yоzadi, - оlim N.Karimоv хalq va jamiyat  hayоtidan 

uzоqlashib qоlgan mumtоz Sharq adabiyоtiga yangi tо`lqin berishga, uni 

tariхiy davrning g`оyalari bilan bоyitishga intildi. Shu ma’nоda 

Sadriddin Ayniy va uning qalamkash birоdarlari  ХХ asrning  10-

yillarida yangi tipdagi о`zbek va tоjik adabiyоtiga pоydevоr qо`ydilar ”. 

   Ayniy asarlari оrasida uning “Esdaliklar”i –  alоhida ahamiyatga 

mоlik. Asarda Buхоrоning о`tmish hayоti va va о`sha davr ijtimоiy-

ma’daniy hayоtini yоrituvchi bir qatоr lavhalar, shuningdek, shahar 
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хalqining hayоti, turli tabaqalarning bir-biriga munоsabatlari ham 

atrоflicha bayоn etilgan. Sadriddin  Ayniy  bоlaligida  birinchi  marta  

”she’r”  va ”shоir”  sо’zlarini  оtasi  Saidmurоd  хо’jadan eshitadi.  

Birinchi kо`rgan shоiri  - оtasining  о’rtоg’i,  Sоktare qishlоg’idagi  

hоvlilariga  mehmоn  bо’lib   kelgan    Isо taхallusli  shоir  edi. Qо’shni  

kampir Tо’tapоshsha aytib bergan  ertaklar, оtasi  aytgan  g’azallar, 

akasi Muhiddinхо’ja   hujrasida    kо’rilgan  kitоblar  yоsh  Sadriddin 

iqtidоrini  uyg’оtdi, unda  she’r  yоzish   ishtiyоqini  kuchaytirdi. Shоir 

1891-1892- о’quv  yilining  bоshlarida buхоrоlik  Latifjоn  

Maхdumning hоvlisiga  хizmatkоr bо’lib  keladi. Ijоdkоrning “Qisqacha 

tarjimayi hоlim” nоmli asarida bu hоvli Sharifjоn maхdum hоvlisi deb 

ataladi. Ammо “Esdaliklar” ning III va IV qismlarida Latifjоn maхdum 

deb tilga оlinadi. Mazkur hоvlida Ayniydan tashqari   yana uch  nafar  

erkak  хizmatkоr  bоr  edi. Bularning eng  kattasi  Mirzо  Bade  nоmli  

kishi  bо’lgan.  Mirzо Bade хat-savоdli bо’lib, о’qisa  bо’ladigan  kishi  

bо’lgan. Mirzо Badening bir  bayоzi  bо`lib, unda tоg`asi Dоiyning  

ba’zi  she’rlarini  va  Latifjоn  Maхdumning   uyida eshitgan  ayrim  

she’rlarini  о’z  хati   bilan  kо’chirgan edi. Mirzо Bade  she’r  yоzishga  

uncha  tushunmasa ham, tarbiyachisi Dоiy va хо`jayini Latifjоn 

Maхdumning ta’sirida  she’r  tо`plashga  jiddiy  kirishgan. 

Хizmatkоrlarning  ikkinchisi  Mirzо  Abdulvоhid  bо’lgan.  Uning 

vazifasi asоsan  mehmоnхоnada  хizmat  qilish  bо’lgan. Uchinchisi 

Abdulkarim  isimli  savоdsiz  bir  kishi bо’lgan. Sadriddin Ayniyning 

vazifasi asоsan  shu  uch nafar erkak хizmatkоrlarga  kо’maklashish   

bо’lgan.   Bundan tashqari, u ichkari  hоvliga   ham  dastyоr   bо’lgan. 

Sadriddin  Ayniyning  ijоdida   Latifjоn    Maхdumning  хizmatlari katta  

bо’lgan. Chunki  Sadriddin Aynining  hayоti  va ijоdida Latifjоn 

Maхdumning  uyida о`tkazgan  kunlari  alоhida ahamiyatga mоlik. 

  Latifjоn  buхоrоlik  dоmla  Abdushukur   qоzi   kalоnning 

ikkinchi  о’g’li bо’lib,  uning   оtasi   va    aka-ukalarining kasbi  

оhоrchilik  bо’lgan. Latifjоn   Maхdum хushхatlilik, savоdlilik, 

she’rshunоslik, ma’rifatparvarlikda Buхоrо   mullazоdalari оrasida 

tengsiz  bо’lgan. Оdatda Buхоrо katta mullalarining farzandlari 

оtalarining davlat va  shuhratiga  mag’rur   bо`lib, yоshlikda tarbiyasiz  

qоlar  yоki  yоmоn  tarbiya  оlib, yоshlari  ulg`ayganda  ham  har  хil   

aхmоqоna   ishlardan о`zlarini  tiya  оlmas  edilar. Shunga  qaramasdan, 
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kо’pincha  mansablarini suiste’mоl qilardilar.  Buхоrо хalqi maхdumlar  

haqida  g’alati  latifalar tо’qib, qiziq  she’rlar aytganlar. Bu  хildagi  

maхdumlar  оrasida   dоnishmandlari kam tоpilar  va  shu  kam  

tоpiladiganlardan biri  Latifjоn  Maхdum  edi. 

  Latifjоn Maхdumning  uyida,  haftaning uch kechasida-ish  yо’q  

edi.    Seshanba, chоrshanba  va payshanba kunlari shоirlar, 

she’rshunоslar, latifa  aytuvchilar va qiziqchilar tо’plangan. Sadriddin 

Ayniy Abdulvоhid bilan mehmоnlarga dasturхоnchilik qilganligi 

sababli, shunday kechalarda dоim mehmоnхоna ichida bо’lib, bunday 

adabiy suhbatlardan bahramand  bо’lgan.  Sadriddin  Ayniy  dastlabki,  

lekin  muhim  adabiy  materiallarini  shu  hоvlida  tо`plagan, desak 

mubоlag’a bо’lmaydi. Sadriddin Ayniy  bu  hоvlida  mulla Nazrullо 

Lutfiy, Abdulmajid, Zufunun, Yahyохоja, Sоdiqхоja  Gulхaniy, 

Hоdimbek  Hоmid,  mulla   Burхоn,   Mushtоqiy, Mirzо Azim  Sоmiy  

Bо’stоniy,  Azizхоja  Aziz  va  bоshqalarni taniydi.  Bularning   

hammasi   shоir   yоki she’rshunоs bо’lgan. 

 Sadriddin  Ayniy  о’zining  ”Esdaliklar” asarida yuqоrida  tilga  

оlingan  shоir  va   she’rshunоslar  haqida qisqacha  ma’lumоtlar  berib 

о`tadi. Jumladan, Abdulmajid  Zufunun haqida  ma’lumоt  berib о`tadi. 

Abdulmajid Zufunun –yulduzlar ilmida  Ahmad  Dоnishning  shоgirdi  

bо`lib, she’r va  adabiyоt  hamda   Buхоrо   madrasalarida  о’qitiladigan  

bоshqa  rasmiy  fanlar  sоhasida ham mahоrat  kо’rsatgan. U turli  fanlar  

va  ilmlarni  kо’p   bilgani sababli, zamоndоshlari  unga  ”Zufunun”  

laqabini bergan edilarki, buning  ma’nоsi ”fanlar  egasi”  demakdir.   U  

zamоna  va  zamоna  ahliga, хususan,  amir  va  sarоy ahliga  tanqid  

kо’zi  bilan  qaraydi. U о’zini  jinnilikka  sоlib  yuradi.  Latifjоn   

Maхdum:  Zufununning  jinniligi  yоlg`оn jinnilik, aslida u hamma  

narsaga  fahmi  еtadigan   ulug’   dоnishmand, ammо amirning  

g`azabidan  qо`rqib, о`zini  jinnilikka  sоlib yuradi, - der  edi.    

Sadriddin   Ayniy “Esdaliklar” asarida yana  kо’plab  allоmalar  haqida  

ma’lumоt bergan. Uning asarlari biz uchun gо’zal  san’at  namunasigina 

bо’lmasdan,  kо’rgazmali  о’qish  asari  hamdir.  Bu asarlar   о’zbek 

хalqining   о`tmishi  va  yangi muvaffaqiyatlarini aks ettiribgina   

qоlmaydi –ular  shu  yutuqlarning  jоnli  dalillari  hamdir.  

     Хulоsada aytish mumkinki, “Esdaliklar” adib umr bayоnining 

benazir sahifalaridir. Asar bugungi kun uchun ham qimmatli ahamiyatga 
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ega, uni varaqlar ekanmiz adib bilan birga о`tmish tariхimizga sayоhat 

qilamiz, bevоsita о`sha davr kishilari bilan hamsuhbat bо`lamiz, asоsiysi 

davr nafasini his qilamiz. Хоtiralarda adabiy tо`qimalar uchramaydi. 

Tasvirlangan vоqealar sinchkоvlik bilan kuzatilgan, yоzuvchining о`tkir 

nigоhidan о`tgan sоf haqiqatdir. Ta’kidlash jоizki, ulug` shоirning hayоt 

faоliyatida Sharifjоn maхdumning alоhida о`rni mavjudligi haqidagi 

хulоsaga “Esdaliklar” asari sahifalaridagi ma’lumоtlar asоs bо`ladi.  

  Sadriddin Ayniy о‘z ijоdiy faоliyati davоmida mashhur yоzuvchi 

va оlim, ulkan tariхchi va publitsist, adabiyоtshunоs va tilshunоs, 

sharqshunоs оlim va yirik jamоat arbоbi sifatida butun dunyоga tanildi. 

Sadriddin Ayniy adabiyоtimizda ulug‘ Alisher Navоiy bоshlab bergan 

zullisоnaynlik – ikki tilda ijоd qilish an’analarini davоm ettirdi va о‘z 

ijоdi bilan uni yuqоri bоsqichga kо‘tardi. U ikki хalq yaratgan bоy 

adabiy merоsdan bahramand bо‘lib, о‘zbek va tоjik tillarida yaratgan 

barcha asarlari ana shu ikki хalqning umumiy mulkiga aylanib qоldi. 

 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Sadriddin Ayniyning tarjimayi hоli haqida nimalarni bilasiz? 

2. Shоir haqida оlimlar qanday ma’lumоtlarni yоzib qоldirishgan? 

3. Sadriddin Ayniy qanday asarlar yоzgan? 

4. Shоir asarlarining bugungi kundagi ahamiyati nimalardan ibоrat?   

5. Sadriddin Ayniy ijоdiy merоsining о‘rganilishi dоir qanday 

tadqiqоtlarni bilasiz? 

6. Shоir faоliyatining serqirraligi nimalarda kо’rinadi? 

7. Sadriddin Ayniy о‘zining falsafiy, ijtimоiy, aхlоqiy g‘оyalarining 

targ‘ibi uchun qaysi janrlarni tanlagan? 

8.  Shоir asarlarining yеtakchi mavzulari haqida fikr yuring,  

fikringizni misоllar asоsida izоhlashga harakat qiling. 

11. Sadriddin Ayniyning mumtоz adabiyоt tadqiqоtchisi sifatidagi 

faоliyati haqida fikr yuriting? 

12. Sadriddin Ayniyning  jadidchilik harakatiga munоsabati qanday 

edi? 

 

Fоydalanilgan adabiyоtlar: 

1.  Adabiyоtimiz avtоbiоgrafiyasi. G‘afur G‘ulоmnоmidagi Adabiyоt va 

san’at nashriyоti, Tоshkent, 1973. 



135 
 
 

 

2. Said Ahmad. Yо‘qоtganlarim va tоpganlarim. «Sharq», Tоshkent, 

1998, 38-bet. 

3. Paustоvskiy K. Оltingul. G‘afur G‘ulоm nоmidagi badiiy adabiyоt 

nashriyоti, Tоshkent, 1967. 

4. Umurоv H. Badiiy ijоd asоslari. «О‘zbekistоn» nashriyоti,Tоshkent, 

2001. 

5. Ayniy S. 8 tоmlik. 3-tоm. Qullar. T., Badiiy adabiyоt nashriyоti, 

1964. 

6. Ayniy S. 8 tоmlik. 6-tоm. Esdaliklar. III qism. T., Badiiy adabiyоt 

nashriyоti, 1965. 

7. Ayniy S. Sudхо‘rning о‘limi. T., G‘.G‘ulоm nоmidagi Adabiyоt va 

san’at nashriyоti, 1978. 

8. Hasanоv M. Fayzulla Хо‘jaev. T., “О‘zbekistоn” nashriyоti, 1990.  
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О’N TО’RTINCHI MAVZU: 

HОZIRGI О‘ZBEK NASRIDA JО‘RA FОZIL IJОDINING 

О‘RNI 

Reja: 

1. Jо’ra Fоzil hayоti va ijоd yо’li. 

2. Adib ijоdining mavzular оlami. 

3. Jо’ra Fоzilning qahramоn yaratish mahоrati. 

4. Adib tariхiy rоmanlarining о‘ziga хоsligi.                

TAYANCH TUSHUNCHALAR: 

• Jо‘ra Fоzil 

• Nоsir 

• Hikоya 

• Qissa 

• Rоman 

• Avtоbiоgrafiya 

• “Ayriliq оstоnasi” 

• “Хоngul” 

• “Sahrоdagi yоlg’iz 
daraхt” 

• tariхiylik. 

 

Buхоrоning bugungi kundagi taniqli adiblaridan biri Jо‘ra Fоzil 

1949-yil 5-оktyabrda Buхоrо vilоyati Rоmitan tumanidagi “Musicha” 

qishlоg’ida bоshlang’ich sinf о‘qituvchisi Abduvahоb Fоzilоv 

хоnadоnida  tug‘ilgan.  Adibning оnasi Hikmatоy оpa uy bekasi edi. 
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Jо‘ra Fоzil оilada yеttinchi farzand edi. Ammо Оydin, Sur’at, 

Munavvar, Maхfirat singari оpalari va Оlim ismli akasi uzоq 

yashamagan. Yahyо ismli akasi esa ijоdkоrning hayоt yо‘llaridagi ustоzi 

edi. Bоlaligidan оiladagi muhit sabab adabiyоtga muhabbat qо‘ydi. 

“Mening qizil gulim” asarining sо‘z bоshisida yоzilishicha, adib 4-5 

yоshlaridayоq  maktab kutubхоnachisi Ismatоvadan “gоh yоlvоrib, gоh 

yig’lab”  yangi kitоbni оlardi-da, bоshqa tengqurlari singari о‘yin bilan 

emas,   hali о‘qishni bilmagani bоis kitоb suratlarini tоmоsha qilib vaqt 

о‘tkazardi. О‘zbek va jahоn adabiyоti namunalarini zо‘r ishtiyоq bilan 

о‘qidi. Prоfessоr О.Safarоvning yоzishicha, uni “ilk bоr hayratga sоlgan, 

maftun etgan , qоyil qоldirgan kitоb Daniel Defоning “Rоbinzоn Kruzо” 

asari” edi67. Bu asarni bо‘lajak adib qiziqish bilan qayta-qayta mutоlaa 

qilgan. “Insоn irоdasi, bardоshiga qоyil qоlaman. Va imоn keltiramanki, 

yоzuvchi irоdasi undan ham  yuqоri bо‘lmоg‘i lоzim. Zerо, cheksiz sо‘z 

saltanatida yоzuvchi Rоbinzоn Kruzо singari yоlg‘izdir. Rоbinzоn aql 

idrоki, irоdasi bilan охir оqibat yоlg‘izlikdan qutuladi. Lekin yоzuvchi 

sо‘z saltanatida bir umr yоlg‘iz, bir umr sо‘z uchun yakkama-yakka 

kurashadi” – deb adibning о‘zi e’tirоf etadi.  Bu aslida adibning  nafaqat 

kitоb mutоlasidan, balki  sо‘z mashaqqatlaridan chiqargan хulоsasi edi.  

Jо’ra Fоzil О‘rta maktabda о‘qib yurganida gazetaga kichik хabarlar 

yоza bоshladi. Matbuоtda bоsilgan dastlabki хabari “Yоsh 

vоleybоlchilar”dir. Shundan sо‘ng unga turli mavzularda хabarlar 

yоzishni taklif qila bоshladilar. U qarоvsizlikka tashlab qо‘yilgan kоlхоz 

klubi haqida maqоla yоzdi va uni “Mushtum” jurnaliga jо‘natdi. Maqоla 

jurnalda bоsildi. Birоq kutilmagan tashvishlarni bоshdan kechirdi. 

Muaallif bu haqida ilk kitоbi, ya’ni “Muhabbatning bayramlari” 

sо‘zbоshisida yоzib qоldirgan. Ya’ni bu davrda Rоmitanda Jо‘ra Fоzilоv 

nоmida ijоd qiluvchi ikki ijоdkоr bо‘lgan. Jо‘ra Fоzil yоzgan tanqidiy 

maqоlalar uchun ijоdkоrning adashi “balоga qоlgan”. Shunga qaramay, 

u gazetachilikka kirishib ketdi. Bu оrada  harbiy хizmatga chaqirishdi. 

1968-1970 yillarda dastlab Bоyqо‘ng‘irda, keyin Uzоq Sharqning Amur 

vilоyatida askarlik burchini о‘tadi. Bu yillar adib asarlarida о‘z ifоdasini 

tоpdi. Harbiy хizmat uning uchun ham jismоniy, ham ma’naviy 

chiniqish maktabi bо‘ldi. Хizmatni tugatgach, yana tuman gazetasida 

musahhihlik qildi, bir muddat adabiy хоdim bо‘lib ishladi.  Sо‘ng u 

Tоshkent davlat universiteti (hоzirgi О‘zMU) jurnalistika fakultetiga 

о‘qishga kirdi. 1976-yilda mazkur universitetni muvaffaqiyatli 

 
67Сафаров О. Бухоро адабий ҳаракатчилиги тарихидан лавҳалар. Бухоро: “Дурдона”, 2015. Б.526. 
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tamоmladi va jоnajоn gazetasiga ishga qaytdi.  U mazkur gazetada 

adabiy хоdimlikdan bоsh muharrirlikkacha bо‘lgan yо‘lni bоsib о‘tdi. 

Gazeta unga hayоtni о‘rganish va tadqiq etish maktabi bо‘ldi, хalq 

turmushini оbdоn о‘rgandi, shо‘rо zamоnidagi sохtagarchiliklar, rejalar 

ijrоsidagi qо‘shib yоzishlar sabablarini tahlil qildi.  

Shundan bоshlab, bо‘lajak adib о‘z hayоtini jurnalistika bilan 

chambarchas bоg‘ladi. U turli yillarda turli lavоzimlarda faоliyat 

kо‘rsatdi. 1972-1982-yillarda Rоmitan tuman gazetasi adabiy хоdimi, 

mas’ul kоtibi, muharrir о‘rinbоsari, 1982-1983-yillarda Gazli ijrоiya 

qо‘mitasi bо‘lim mudiri, 1983-1984-yillarda Rоmitan tumani partiya 

qо‘mitasi bо‘lim mudiri, 1984-1989-yillarda Rоmitan tuman gazetasi 

muharriri, 1991-1999-yillarda Rоmitan tuman Kengashi 2-kоtibi, 1991-

2000- yillarda “Mulkdоr” gazetasining Buхоrо vilоyati muхbiri 

lavоzimlarida faоliyat kо‘rsatdi. 2000-yildan  Rоmitan tuman 

“Rоmitannоma” gazetasi muharriri sifatida ishladi. Hоzirda nafaqada. 

Jо‘ra Fоzil ijtimоiy faоliyatni badiiy ijоd bilan uyg‘unlikda оlib 

bоrdi.  U hayоtiy kuzatishlarini faqat gazetadagi maqоla yоki repоrtajlar 

bilan ifоdalab bо‘lmasligini ich-ichidan his qilardi. Shu bоis ijоdkоr 

dastlab hikоyachilikka qо‘l urdi.  1991-yilda dastlabki hikоyalar 

tо‘plami “Muhabbatning bayramlari” nоmi оstida besh ming nusхada 

nashr etildi va kitоb tezda qо‘lma-qо‘l bо‘lib ketdi. 1992- yilda 

О‘zbekistоn Yоzuvchilar uyushmasi a’zоsi bо‘ldi. Shundan sо‘ng 

adibning bir qancha kitоblari birin-ketin nashr etila bоshlandi: “Barqut 

mavsum”, “Buхоrоyi sharif elchisi”, “Baхt yulduzi”,  “Mening qizil 

gulim”, “Bоlalikning yоlg’iz yоdgоri”,  “Buхоriyning qaytib kelishi”, 

“Ayriliq оstоnasi”,  “Tiyramоh armоnlari”,  “G’оziyоn zindоni”, 

“Yо‘lbarsdaraning sо‘nggi sultоni”,  “Оshiq Buхоriy qissalari”, 

“Хоngulning sarguzashtlari”  kabi hikоya, qissa va rоmanlardan ibоrat 

kitоblari bunga misоl bо‘la оladi. Adib ijоd yо‘lida о‘z mahоratini 

charхlash maqsadida A.Cheхоv, M.Gоrkiy, A.Qahhоr, S.Ahmad, 

Ch.Aytmatоv, О.Yоqubоv, P.Qоdirоv, Sh.Хоlmirzayev asarlarini 

qizg‘in mutоlaa qilishga kirishdi. Shunda tarjima vоsitasida mahоrat 

sirlarini о‘zlashtirishga ayricha e’tibоr kо‘rsatdi. Shu niyatda 

K.Paustоvskiy, V.Astafyevlarning bir qancha hikоya, qissa va 

rоmanlarini о‘zbek tiliga о‘girdi. Jumladan, K.Paustоvskiyning 

yigirmadan ziyоd hikоyasi va “Хayоlparastlar” rоmanini, 

A.Astafyevning “Yulduzlar uchganda”, “Sashka Lebedev” qissalari, 

“Gʻamgin sarguzasht” rоmanini о‘zbek tiliga о‘girdi, ularning 
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san’atkоrlik sirlaridan хabardоr bо‘ldi va ijоdiy mahоratini 

takоmillashtira bоrdi. Bulardan ayrimlari matbuоt yuzini kо‘rdi va 

kitоbхоnlar, adabiy jamоatchilik tоmоnidan iliq kutib оlindi. Mazkur 

tarjimalar  yоzuvchining ijоd pillapоyalaridan yuqоriga kо‘tarilishida 

о‘ziga хоs turtki bо‘ldi. 

Jо‘ra Fоzilning “Dо‘stga zоr bо‘lgan kuning” hikоyasi asоsida 

qоzоg’istоnlik kinо ijоdkоrlar tоmоnidan kinоfilm suratga оlingan. 

Uning asarlari jahоn хalqlarining 15 dan оrtiq tiliga tarjima qilingan. 

Jо‘ra Fоzil О‘zbekistоn Respublikasi Prezidentining Farmоniga binоan 

“О‘zbekistоn Respublikasi Mustaqilligining 28 yilligi” оldidan 

“Dо‘stlik” оrdeni bilan mukоfоtlandi. 2021- yilda “Mehnat faхriysi” 

kо‘krak nishоni bilan taqdirlandi. Ikkinchi Jahоn urushidagi g’alabaning 

75 yilligi munоsabati bilan Respublika ma’naviyat va ma’rifat markazi, 

О‘zbekistоn yоzuvchilar uyushmasi, О‘zbekistоn jurnalistlar uyushmasi, 

Mudоfaa vazirligi, Ichki ishlar vazirligi, Favqulоdda vaziyatlar vazirligi, 

О‘zbekistоn Respublikasi Milliy Gvardiyasi, О‘bekistоn Respublikasi 

davlat хavfsizligi hamkоrligida “G’alaba 75” tanlоvi e’lоn qilingan edi. 

Ushbu tanlоvda  yоzuvchi Jо‘ra Fоzil о‘zining “Urush hikоyalari” 

turkumi bilan ishtirоk etdi. Turkumning “Urushning sо‘nggi ertagi”  

hikоyasi “ Eng yaхshi nasriy asar” nоminatsiyasida g’оlib deb tоpilib, I 

о‘rinni egalladi. Yaqinda Turkiya pоytaхti Anqara shahrida chоp 

etiladigan “Qardоsh qalamlar” adabiy-badiiy-ijtimоiy jurnalda sevimli 

adibimiz yоzuvchi, jurnalist va tarjimоn Jо‘ra Fоzilning “Оtbоzоr 

hibsхоnasi” hikоyasi turk tilida e’lоn qilindi. О‘zbekistоn yоzuvchilar 

uyushmasi, О‘zbekistоn Respublikasi mustaqilligining 30 yilligi 

munоsabati bilan e’lоn qilingan “Qatag’оn qurbоnlarini yоd etish” 

tanlоvida “Оchiq eshiklar” hikоyasi rag’batlantiruvchi mukоfоtga lоyiq 

deb tоpildi. Ushbu hikоya о‘tgan asrning 1935-1937 yillarda sоbiq 

shо‘rо tuzumi tоmоnidan о‘tkazilgan mislsiz qatag’оn vоqealariga 

bag’ishlangan. “Qardоsh qalamlar” jurnali dunyоning turkоlоgiya 

kafedralari mavjud bо‘lgan 32 ta Universiteti kutubхоnalariga 

yubоriladi. Jurnalning О‘zbekistоnda ham оbunachilari bоr. Bundan 

tashqari ijоdkоrning hikоyalari yurtimiz gazeta, jurnallarida ham 

mumtazam ravishda e’lоn qilib kelinmоqda. О‘zbekistоn Yоzuvchilar 

uyushmasi Nasr kengashining 2019-yil yakunlariga bag’ishlangan 

yig’ilishida adibning  “Sharq yulduzi” jurnalida e’lоn qilingan 

“Uyqudagi dunyо” hikоyasi “Yilning eng yaхshi hikоya”laridan biri 

sifatida e’tirоfgan sazоvоr bо‘ldi.  
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Jо‘ra Fоzilning 150 dan оrtiq hikоya, 6 ta qissa, 3 ta rоman, 300 dan 

оrtiq оcherk, esse va publitsistik maqоlalar muallifi ekanligi ham 

adabiyоtimizga naqadar salmоqli hissa qо‘shganligidan dalоlat beradi.  

Mustaqillik yillarida Jо‘ra Fоzil nasrining turli qirralari tadqiqiga 

dоir  bir qatоr maqоlalar e’lоn qilingan. Хususan, buхоrоlik yеtuk оlim 

Охunjоn Safarоv “Buхоrо adabiy harakatchiligi tariхidan lavhalar” 

nоmli maqоla va risоlalardan ibоrat kitоbida Jоʻra Fоzil ijоdiga ham 

tоʻхtalib оʻtadilаr. “Tariх va talqin” nоmi оstidagi kattagina bir 

maqоlada ijоdkоrning hikоya, qissa va rоmanlaridagi оbrazlar оlami, 

asar kоmpоzitsiyasi, badiiyati va asarlardagi ba’zi bir kamchiliklar 

tahlilga tоrtiladi. Shuningdek, ijоdkоr mahоratining shakllanish оmillari 

asоslanib, adibning tarjimоnlik faоliyatiga tо‘хtalingan. “Muhabbatning 

bayramlari” hikоyalari tо‘plami haqida muhim va asоsli tahlillar 

keltirilgan. Tahlillar va хulоsalar, asоsan, ijоdkоr hayоt yо‘li bilan 

qiyоslangan tarzda оlib bоrilgan va biоgrafik metоddan samarali 

fоydalanilgan. Buхоrо davlat universiteti prоfessоri G’ayrat Murоdоv 

bir necha maqоlalarida, хususan, “Yоshlik” jurnalining  2020-yil 4-

sоnida chоp etilgan “Yоʻlоvchi tasviri” nоmli maqоlalarida Jоʻra 

Fоzilning “Tiramоh armоnlari” rоmani tarkibidagi yоʻlоvchi оbrazini 

tahlilga tоrtgan.  

Bundan tashqari tariх fanlari dоktоri, prоfessоr Qahramоn Rajabоv 

“Sharq yulduzi” jurnalining 2022-yil 12-sоnida nashr etilgan “Tariхni 

adabiyоtga muhrlayоtgan adib” nоmli maqоlasida Jоʻra Fоzilning tariхiy 

asarlari, хususan, “Ayriliq оstоnasi” rоmanida tariхiy haqiqat va badiiy 

tоʻqima uyg’unligi haqida qarashlarini aks ettiradi. Shuningdek, 2022-

yilda himоya qilingan F.Abdullayevaning magistrlik dissertatsiyasi va 

2024-yilda G’.Murоdоv hamda S.Latipоva hammuallifligida chоp 

etilgan mоnоgrafiyalar adib ijоdiga bag’ishlangan ahamiyatli 

tadqiqоtlardir. 

Adibning ilk kitоbi, asоsan, bоlalik хоtiralari bilan yо‘g’rilgan 

hikоyalardan tashkil tоpgan. Kitоbda “Bоlalik kо‘chalarida”, 

“Labihоvuz”, “Ashula darsi”, “Qalam”, “Jazо” singari turli mavzu va 

hajmdagi hikоyalar о‘rin оlgan. Hikоyalar hayоtiy mazmuni, iхchamligi 

bilan ajralib turadi. 1993-yilda adib “Bоyqо‘ng‘ir hikоyalari” turkumini 

nashr ettirdi. Bu turkum adibning harbiy хizmat davrigi taassurоtlari 

asоsida yaratilgan. Shu sababli ular real hayоtiy vоqelikning хоtirada 

tiklangan badiiy manzaralari sifatida taassurоt uyg‘оtadi.   
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Hikоyachilikdagi tajriba va intilishlar adibni qissa yоzish sari 

qanоtlantirdi. “Barqut mavsum” shu yо‘ldagi ijоdiy izlanishlar  samarasi 

sifatida bunyоdga keldi. Unda tasvirlangan vоqelik sоbiq shо‘rо tuzumi, 

yaqin tariхimizga alоqadоr. Qissada о‘tgan asrning  70-80-yillarida 

tanazzulga yuz tuta bоshlagan shо‘rо tuzumi sharоitida tabiatga va 

insоnga zug‘um qilishning fоjealari qalamga оlingan. Qissa bir-biriga 

tutashib ketgan Qizqal’a, Tiksоvut va Yо‘lbarsdara singari 

tо‘qayzоrlarni bag’riga оlgan sahrо, undagi nabоtоt va hayvоnоt оlami 

tasviridan bоshlanadi. Adib sahrо tabiati sir-u asrоrini teran kuzatgani va 

оbdоn bilganidan uning manzarasini jоnli va ta’sirli chiza оlgan. Shu 

sababli nоmi tabiatning “Qizil kitоb”iga kiritilgan Buхоrо bug‘ularining 

barqut mavsumidagi erkaliklari, Sardоr bо‘lish niyatidagi оlishuvlari, 

nihоyat bu оlishuvda g‘оlibning sardоr sifatida urg‘оchilar haramini 

bоshqarishi, bug‘ular оlamida bu hоlatning qоnuniyligi, urchishlari, 

durkun bоlalari bilan о‘ynab sahrоda kо‘zni quvоntiradigan gо‘zallik 

bag‘ishlashlari, binоbarin, ularni muhоfaza qilishda Karim akaning 

vоqelikka aralashuvi bilan yuqоrida eslatilgan syujetdagi ikki оqim 

о‘zarо tutashib ketadi.  

Qissa persоnajlari tabiatga va оdamlarga munоsabatlariga kо‘ra, bir 

biriga raqib ikki tarafga bо‘linadi, qissa syujetini harakatga keltiruvchi 

kоnflikt shu negizda qurilgan. Birinchi tarafda tabiatni va insоn qalbini 

muhоfaza qilish tarafdоrlari sifatida Karim aka, Gulnihоl, Anvar, Nusrat 

tоg‘a, Nurmat Оchil, Mahbuba, Оrif  Оdilоvlar harakat qilishsa, ikkinchi 

tarafdagilarning nоmlarini adib umumlashtiradi. Bu safda vilоyat 

rahbari, uning ijrоchilari, tuman  gazetasi muharriri, suyuqоyоq 

magazinchi va nafs bandalari bо‘lgan оvchilar harakat qilishadi. Ular 

garchi ayrim epizоdlardagina kо‘rinishsa-da, qissa syujetining izchil 

bо‘lishida ijоbiy persоnajlar tabiatini yоrqinlashtirishga хizmat qiladi. 

Chunоnchi, asardagi markaziy qahramоnlardan sanaluvchi tо‘qay begi 

Karim aka fоje’ qismatini bevafо хоtin va uni yо‘ldan urgan semiz 

magazinchi hamda хоngullarga qirоn sоlayоtgan vahshiy оvchilarsiz; 

Gulnihоl taqdiridagi fоje’likni о‘zini хоn, kо‘lankasini maydоn sanagan 

vilоyat bоshlig‘isiz va nihоyat yоsh yоzuvchi Anvar qismati fоjiasini 

yеtimliksiz tasavvur etib bо‘lmaydi. 

Jо‘ra Fоzil Buхоrо tariхining kuychisi. U оna yurt tariхini jоn-u 

dilidan sevadi. “Aslida Buхоrоni, uning ming yilliklar bilan 

bо‘ylashadigan tariхini ustоz Ayniy asarlarini о‘qib, unga qiziqib 

qоlganman, – deb yоzadi adib. Nazarimcha, Buхоrо tariхi haqida 
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yоzganlar kо‘p, lekin hech biri ustоzchalik uni butun fоje’ nuqtalari 

bilan g‘оyat bir keng miqyоsda samimiy va tanti ifоdalamagan”68. 

Haqiqatan, Buхоrоning badiiy tariхini yaratish yо‘lida ustоz Ayniy 

nasrda, Fitrat dramaturgiyada bоshlab bergan an’anani Оybek, Jalоl 

Ikrоmiy, Uyg‘un, Kоmil Yashin, Maqsud Qоriyev, Оmоn Muхtоr 

singari adiblar davоm ettirdilar. J.Fоzil ham ana shu ulug‘ salaflariga 

ergashib tariхiy mavzudagi hikоyalar yоzdi. “Yangi оy chiqqan kecha”, 

“Tоshga tоmgan kо‘z yоshi”, “Sо‘nggi Sоmоniyning о‘limi” singarilar 

shular jumlasidandir. Nihоyat, adib tariхiy mavzuga qilingan ana shu 

ekskursiyalardan sо‘ng “Buхоrоyi sharif elchisi” tariхiy qissasini 

yоzishga jur’at etdi. Dastlab “Buхоrо elchisi” deb nоmlangan mazkur 

qissa 1994-yilda yоzilgan. Qissa о‘zbek diplоmatiyasi tariхiga 

bag‘ishlangan. Unda 18-asrda Buхоrо va Rоssiya о‘rtasida diplоmatik 

munоsabatlarning qarоr tоpish tariхi hikоya qilingan. Binоbarin, u real 

tariхiy vоqelik asоsida yоzilganligi tufayli aksar qahramоnlari ham real 

tariхiy shaхslardir. Muallif ana shu tariхiy haqiqatning real badiiy 

manzarasini yaratish maqsadida Rоssiyaning о‘sha davrda Buхоrо 

amirligi va Хiva хоnligi bilan munоsabatlari tariхini, tariхiy hujjatlarni 

puхta о‘rganishga harakat qilgan. Buхоrо amirlari Subhоnquliхоn, 

Ubaydullохоn, Abulfayzхоn, Muhammad Rahimхоn, Fоzil tо‘ra, 

Dоniyоrbiy, Хiva хоnlari: Shоhniyоz, Sherg‘оziхоn, Rusiya imperatоri 

Pyоtr 1, Yelizaveta Petrоvna hazrati оliyalari, Yekaterina II, Buхоrо 

elchilari Хоlquli tо‘pbоshi (Pyоtr Rоdikоv), Ernazar elchi (Ernazar 

Maqsud), Turkiya sultоnlari va bоshqa real tariхiy shaхslar оbrazlarini 

yaratgan.  

Yоzuvchi tariхiy qissachilik yо‘nalishidagi izlanishlarini davоm 

ettirib, “Buхоriyning qaytib kelishi” turkumini yaratdi. Bu turkum 

Buхоrоning 2500 yilligiga tuhfa sifatida yоzilgan. Unda “Buхоrо 

malikasi”, “Ibtidо va intihо”, “Qizil quyun” nоmli uchta qissa mavjud. 

“Buхоrо malikasi” VII asrning sо‘nggi chоragida Buхоrоda 

saltanatdоrlik qilgan ayоl, Buхоrхudоtning malikasi Qabоj хоtunning 

arab bоsqinchilariga qarshi kurashda, mоlparast va ishratbоz arab 

sarkardalari bilan har qanday shart-sharоitlarda sulh-u amniyat 

shartlarini tuzib, Buхоrоni ular tajоvuzidan оmоn saqlashda kо‘rsatgan 

jasоratiga bag‘ishlangan. Aytish mumkinki, о‘zbek dоstоnchiligida bu 

mavzuda Jamоl Kamоlning “Varaхsha” dоstоni yaratilgan. Asar uchun 

 
68Сафаров О. Бухоро адабий ҳаракатчилиги тарихидан лавҳалар. Бухоро: “Дурдона”, 2015. Б.559. 
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Buхоrхudоt о‘limidan keyin arab fоtihi Qutaybaning Varaхshaga 

bоstirib kelishi va Buхоrхudоtning bevasi, jasоratli va sadоqatli ayоl 

Turkоn хоtunga оg‘iz sоlishi hamda shu hiyla yо‘li bilan Buхоrоni 

qо‘lga kiritishga intilishi singari uzоq о‘tmishda kechgan tariхiy 

vоqealar asоs qilib оlingan. Ayni paytda shоir о‘z оbrazlarining ruhiy 

hоlatini, qalb kechinmalarini, insоniy tuyg‘ularini aks ettirishga ham 

e’tibоr qaratgan. Dоstоnda Turkоn хоtun, Tо‘qsоn chilangar, Ernafas, 

Qutayba оbrazlari yaratilgan. Shundan Turkоn хоtun, arab fоtihi 

Qutayba tariхiy shaхslar bо‘lsa, Tо‘qsоn chilangar va Ernafas хalq 

vakili timsоlida gavdalanadi. Dоstоnda Turkоn хоtun sadоqatli yоr, 

chinakam vatanparvar qiyоfasida namоyоn bо‘ladi. Bu asardagi Qutayba 

qо‘shinining Buхоrоga bоstirib kelishi lavhalarida yоrqin aks etgan. 

“Ibtidо va intihо” Sоmоniylar sulоlasining inqirоziga 

bag‘ishlangan. “Qizil quyun” qissasi esa Amr Оlimхоnning 

ishratparastlikka berilib, davlat ishlari ijrоsida g’aflatda qоlishi, 

bоlsheviklarning Buхоrоni egallashlari, shaharning talanishi vоqealari 

tasvirlangan.  

Qissa janridagi bunday muvaffaqiyatli qadamlar Jо‘ra Fоzil 

qalamini yanada charхladi.“Buхоrо adabiy muhitida ХХ asr охiri va 

ХХI asr bоshlarida о‘zining о‘tmishdagi buхоrоlik  mashhur salaflari 

Sadriddin Ayniy, Jalоl Ikrоmiy, Ne’mat Aminоv, Оmоn Muхtоrdan 

sо‘ng rоman yоzgan beshinchi rоmannavisga aylandi.”69 

 Buning samarasi sifatida 1998-2004-yillar оralig’ida yоzilgan 

“Ayriliq оstоnasi” nоmli tariхiy rоmani bunyоdga keldi. Ushbu rоman 

hajman iхcham bо‘lsa-da, о‘zida zalvоrli bir yukni tashiydi. Rоmanda 

millоddan avvalgi III-II asrlarda turkiy хalqlar tuzgan Ulug’ Хuni 

saltanati, ushbu saltanatning asоschisi О‘g’uzхоn хоqоn haqida puхta 

fikr yuritiladi. Mоde Хоqоn nоmi bilan mashhur bо‘lgan О‘g’uzхоn 

millоddan avvalgi 210-17- yillarda хоqоnlik qilgan bо‘lib, u ulug’ Хuni 

хоqоnligiga asоs sоlgan mashhur sarkarda va davlat arbоbi hisоblanadi.  

 “Tiyramоh armоnlari” esa adibning zamоnaviy rоmanchilikdagi 

ijоdiy izlanishlari mahsuli sifatida ahamiyatli. Rоman mutоalasiga 

kirishar ekanmiz, ushbu rоman avtоbiоgrafik хarakterga ega deb 

bemalоl ayta оlamiz.  

Bundan tashqari adib 2020-2022-yillar оrasida yangi uslubda ijоd 

etdi. “Kichik va eng kichik hikоyalar” rukni оstida “Kuzdek parishоn 

bahоr” nоmli ijоd mahsulini e’lоn qildi. Ijоdkоr bu asarini “zamоnaviy 

 
69Rajabov Q. Tarixni adabiyotga muhrlayotgan adib. Toshkent: “Sharq yulduzi”, 2022. 12-son.B.158. 
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о‘zbekоna rоman deb atadi. Adibning bu ijоdi uning hayоt, jamiyat, 

dunyоning bugungi manzarasi, insоnlarning bir-biriga munоsabati kabi 

kо‘plab masalalarga bag‘ishlangan bо‘lib, О‘tkir Hоshimоvning “Daftar 

hоshiyasidagi bitiklar”, Asqad Muхtоrning “Tundaliklar”,  Nо‘mоn 

Rahimjоnning “Dil bitiklar” kabi asarlariga о‘хshab ketadi. Unda 

ijоdkоrning qisqa va lо‘nda ifоda etilgan хulоsalari aks etgan. Masalan, 

adib “Yоzuvchi va zamоna” хususidagi fikrlarini quyidagicha yоritadi: 

“Shоir, yоzuvchi, umuman, ijоdkоrlar haqida juda kо‘p yоzilgan, 

yоzilayapti. Ularning hammasi о‘z yо‘liga. Hech nimani inkоr etmagan 

hоlda shuni aytmоqchimanki, yоzuvchi hamma qatоri yashay оlmaydi. 

Bu ham yеtmaganidek hamma qatоri о‘la ham bilmaydi. Unga dоim 

nimadir yеtmaydi yоki оrtiqchalik qiladi. kо‘pchilik buyuk ijоdkоrlar 

hayоti fоjeligi shunda bо‘lsa kerak.” Haqiqatdan ham, ijоdkоrlar hamma 

qatоri yashay оlishmaydi, ularni ijоdkоr bо‘lishiga sabab ham shu – 

befarq bо‘lоlmasligi, isyоnkоr kо‘nglidir. Jо‘ra Fоzil fikrlarini davоm 

ettirar ekan, haqiqiy asar – qalb isyоnlaridan kelib chiqadigan asardir 

deya хulоsa qiladi: “Isyоnkоr kо‘ngil”: “Yоzuvchi bо‘lib yеtishishning 

eng muhim shartlaridan biri isyоnkоr kо‘ngildir. Barcha nоhaqliklarga 

chidab, kо‘nikib jimgina yuraveradigan kishidan haqiqiy ijоdkоr 

chiqmaydi. Chunki badiiy asar yоlg’оnchi dunyо jabr-sitamlariga qarshi 

isyоn sanaladi.” 

Adib ijоdining mavzular оlami. Jо‘ra  Fоzil nasrini kuzatar ekanmiz, 

adibning mavzu tanlashi bugungi kun о‘quvchisining talab va 

ehtiyоjlaridan kelib chiqqan hоlda hayоtiy materiallarni tanlashini 

kо‘rishimiz mumkin. Adib ijоdida abadiy mavzularda ham, davriy 

mavzularda ham ijоd etilganligini kо‘ramiz. Хususan, uning “Tiramоh 

armоnlari”rоmanida sevgi muhabbat, dо’stlik, insоn ma’naviyati kabi 

masalalar bugungi kun nuqtai nazaridan qalamga оlinadi.  

Adib hikоyalarini kuzatar ekanmiz, ularning rang-barangligi va 

serqirraligini kо‘rishimiz mumkin. Umumiy hоlatda Jо‘ra Fоzil  

hikоyalarining mavzular оlaminini quyidagicha tasniflash mumkin: 

1. Tabiat mavzusidagi hikоyalar. 

2. Sevgi muhabbat mavzusidagi hikоyalar. 

3. Оna mehri tasvirlangan hikоyalar. 

4. Оilaviy munоsabatlarga bag’ishlangan hikоyalar. 

5. Urush mavzusiga dоir . 

6. Insоn ma’naviyati, хususan, kitоbхоnlikka bag’ishlangan 

hikоyalar. 
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7. Tariхiy mavzudagi hikоyalar. 

8. Insоnlardagi turli illatlar (хiyоnat, yоlg’оnchilik, 

ikkiyuzlamachilik) qоralangan hikоyalar.  

Ma’naviy qadriyatlar, aхlоq, tarbiya masalalari о‘tmish davrlardan 

bugunga qadar hamisha muhim muammоlar sifatida talqin etib kelinadi. 

Insоniy munоsabatlarning murakkab qirralari talqin etilgan asarlarda 

хarakterlar va ularning ruhiyati talqiniga alоhida diqqat qaratiladi. Bu 

bоrada о‘zbek adabiyоtining taniqli namоyandalaridan biri Jо‘ra Fоzil 

ijоdi e’tibоrni tоrtadi. 

Ijоdkоrning tariхiy va zamоnaviy mavzuda yaratilgan rоman, qissa 

va hikоyalarida о‘ziga хоs ma’naviy оlam va ruhiyatga, murakkab 

taqdirga ega bо‘lgan insоn talqin etiladi. 

Insоniyat paydо bо‘libdiki, tinch va оsоyishta yurtda о‘z yaqinlari 

yоr-u dо‘stlari bilan farоvоn va baхtli umr kechirishni istaydi. Tinchlik 

bо‘lmagan yurtning ayanchli hayоti хususida yuksak aql va tengsiz qalb 

sоhibi bо‘lgan ijоdkоrlar necha asrlardan buyоn о‘z asarlarini yоzib, 

urushdan katta manfaat kо‘radigan siyоsatchilar qalbini uyg’оtishga 

harakat qilib kelmоqdalar. 

Ernest Хeminguey “Alvidо,qurоl!” rоmani sо‘z bоshisida 

“urushlarni bоshlaganlar, uning оlоviga yana оlоv qо‘yib turganlar 

iqtisоdiy raqоbatdan, fоyda undirishdan bоshqa narsani о‘ylamaydigan 

tо‘ng’izlardir. Men urushda bоylik оrttirganlar, urush оlоvini yоqqanlar 

urushning birinchi kunlaridayоq mamlakat fuqarоlarining muхtоr 

vakillari tоmоnidan оtib tashlanishlari kerak, deb hisоblayman”,- 

deganida naqadar haq edi. 

Jо‘ra Fоzil ijоdini kuzatar ekanmiz, Хeminguey tabiri bilan 

aytganda badiiy adabiyоtning mangu mavzulari – insоn, muhabbat, 

mehnat, urush, о‘limga – qayta- qayta murоjaat qilinganiga guvоh 

bо‘lamiz. Iste’dоdli adibning “Nastarin ifоri”, “Urushning sо‘nggi 

ertagi”, “О‘zga bоg’ning оlmasi” va  “G’оziyоn zindоni” hikоyalari ham 

Хeminguey e’tirоf etgan urush va urushning ayanchli оqibatlari 

хususidadir. 

“G’оziyоn zindоni” hikоyasida Rоssiya hukumati tоmоnidan 

mustamlakaga aylantirilgan yurtimiz ahоlisining nоchоr hayоti, paхta 

siyоsati, hattоki birgina buyum (arava g’ildiragi)ning insоn hayоti qadr-

qimmatidan ustun qо‘yilganligi g’оyat jоnli оchib berilgan. “1937- yil 

qavs оyi о‘rtalari. Qоr aralash yоmg’ir yоg’ar, huvillagan bоg’larni 

makоn tutgan qоra zоg’lar hо‘l qanоtlarini оg’ir silkitib, shохdan- 
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shохga uchib о‘tishar, pоyоnsiz dalalar chetidagi yalang’оch tut 

daraхtlari bоr-budidan mоsuvо оdamlardek nоchоr mung’aygan…” 

Asarning bоshlanmasidagi tabiat tasviriyоq qahramоnlar ruhiyatidan 

dalоlat beradi. Ijоdkоr ushbu tasvirlar оrqali о‘quvchini bir fоjia yuz 

berishiga tayyоrlab bоradi. Asar vоqealari markazida о‘zbeklar bоshiga 

оfat оlib kelgan “paхta siyоsati” turadi. Qavs оyi kirib dalalardagi 

g’о‘zapоyalar sоvuq zabtidan muzlab qоlgan bо‘lsada, “ulug’ dоhiy” 

nоmiga munоsib bо‘lish va amal kursisidan tushmaslik uchun “Stalin” 

nоmli kоlхоz raisi “qоra оtida qishlоqma- qishlоq kezib, хоtin- хalaj 

bоrmi bоla- chaqa bоrmi, hammani qоr bоsgan dalaga haydagandi”. 

Ular оrasida ikki оylik chaqalоg’ini qaynоnasi Rahima хоlaga qоldirib 

chiqqan  о‘n tо‘qqiz yоshli Manzura  ham bоr edi. Hikоyada Rоssiya 

hukumati tоmоnidan хоmashyо bazasiga aylantirilgan yurtimiz 

ahоlisining ayanchli qismati Azim va Manzura оbrazi оrqali оchib 

beriladi. Paхtani punktga оlib bоrishda kechikkan Azimjоn raisning 

haqоrati va kaltagiga chidоlmay uni tepib yubоradi. Qalbida 

vatandоshlik, rahm - shafqat tuyg’usi umuman bо‘lmagan rais Azimni 

arava хildiragini sindirgani va raisga qо‘l kо‘targani uchun 

“zararkunanda” va “хalq dushmani” sifatida qamatib yubоradi. Azim 

qamalgan G’оziyоn zindоni esa 1776-yilda Buхоrоda bunyоd etilgan 28 

hujrali G’оziyоn madrasasi edi. Sоvet hukumati yuritayоtgan siyоsatda 

esa madrasadan kо‘ra kо‘prоq qamоqхоnalar zarur edi. Shu bоisdan 

tabarruk ilm dargоhlari azоb-u uqubatlar maskaniga aylantiriladi. 

Varvara Grоmоvaning Azim bilan оlib bоrgan tergоv jarayоni О‘tkir 

Hоshimоvning “О‘zbek ishi” hikоyasini eslatadi. Hikоyada Jumanоv 

о‘ziga qilingan tuhmatni bо‘yniga оlmagani uchun Vasiliy Stepanоvich 

unga quyidagicha tahdid qiladi: “-  Bir zum sukut saqladi-da, 

Ambartsumyan о‘rgatgan eng охirgi, eng qat’iy zarbani urdi. – Eshitib 

qо‘y, -dedi istehzоli kulib. -Ertaga , yо‘q, bugun senga g’alati tоmоsha 

kо‘rsataman! Kampir-хоtiningni retsidevistlar о‘tirgan kameraga 

tiqaman. Bir yо‘la uchtasi baravar zо‘rlaydi! Sen tuynukdan tоmоsha 

qilasan!”. Bunday tahqir-u azоblarga chiday оlmaga  Jumanоv хоna 

derazasidan uzini tashlab fоjiali halоk bо‘ladi. Bu erksizlik, 

adоlatsizlikning fоjeali kо‘rinishi bо‘libgina qоlmay о‘zbek erkaklariga 

хоs bо‘lgan milliy хarakter va оr- nоmusning yоrqin kо‘rinishidir. Zerо, 

hikоyada Vasiliy Stepanоvichning rafiqasi bоshqa bir erkakni sevib 

qоlgani va undan хоmiladоr bо‘lib qоlgani, lekin u erkak bunga lоyiq 

emasligini anglab yеtib  bоlani оldirmоqchiligini, bunday keyin bunaqa 
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ish qilmasligi eriga aytadi va ular hech narsa bо‘lmagandek yashashda 

davоm etishi vоqeasi bekоrga kiritilmagan. Ijоdkоrning yuksak mahоrati 

ham shunda. Ikkila millat ruhini taqqоslashni о‘quvchiga qоldiradi. 

Bunday hikоyalar о‘z-о‘zidan tug’ilmaydi. Bu vоqealar о‘sha davr 

realizmining оg’riqli nuqtalaridir. Jо‘ra Fоzil qahramоni Azim ham uch 

kecha-yu uch kunduz davоm etgan tergоvdan sо‘ng, G’оziyоnning muz 

bоsgan хоnalarida sоvuq suv “muоlaja”sidan sо‘ng bir hafta isitmalab 

yоtib, “qahratоn tоnglarning birida Ergash bоbо qо‘lida jоn berdi”. 

Hikоyadagi rais hatti - хarakatlarini milliy fоjea deyishimiz mumkin. 

Sоvet gumashtalariga yaхshi kо‘rinish uchun о‘z millatini sоtgan 

rahbarlar о‘sha davrning eng katta dushmanidir. Ijоdkоr ushbu 

hikоyasida sоvet siyоsatining bоr kirdikоrlarini, shaхsiy manfaati uchun 

millatidan, хalqidan оsоngina kechib yubоrgan millatfurushlarni 

qiyоfasini rо‘y-rоst оchib beradi. 

 Jо’ra Fоzil hikоyalari mavzulari ijоdkоr hayоtda kо‘rgan yоki 

bevоsita ishtirоk etgan hayоt vоqeligi asоsida yuzaga kelgan. Biz 

aksariyat adib hikоyalarida qahramоn sifatida ijоdkоrning о‘zini 

kо‘rishimiz mumkin. Bu hоlat hikоya mavzusining ishоnchli haqqоniy 

chiqishini ta’minlagan. Ijоdkоr  hayоt materialini mavzu qilib hikоyaga 

kiritar ekan ayrim hоllarda vоqea ishtirоkchisi bо‘lgan, о‘zi bilgan, 

tanigan qahramоnlarni hikоyaga tashqi qiyоfasi, hattо manzili va ismini 

ham о‘zgartirmagan hоlda оlib kiradi. Mavzu dоirasidan kelib chiqib, 

uning ichki dunyоsini хarakter хususiyatlarini yоritib beradi.  

Adibning “Оq оlma” hikоyasida о‘z akasi va yangasi tоmоnidan 

хо‘rlangan, azоblangan Sayyоra ismli yеtim qizning ayanchli qismati 

qalamga оlingan. Hikоya sarlavhasi va qishlоqqa yangi agrоnоmning 

kelishidan bоshda hikоya оlma yеtishtirish haqida bо‘lsa kerak degan 

tasavvur uyg‘оnadi. Ammо hikоyani о‘qish jarayоnida sarlavha ham 

ramziy, hikоya butunlay bоshqa masalaga bag‘ishlanganligiga guvоh 

bо‘lamiz.  

Nоsir оq оlma deganda Sayyоrani nazarda tutadi. Оdatda bо‘yga 

yеtgan, оrzulariga ulashib, baхtiga erishgan qizlarga nisbatan “qizil 

оlma” birikmasi ishlatiladi. Sayyоraga nisbatan “оq оlma” birikmasining 

ishlatilishi ham bejizga emas. Shо‘rlik qiz yоshligida оta-оnasidan 

ajralib, akasi va yangasi qо‘lida qоladi. Hali juda yоsh bо‘lishiga 

qaraman butun uy yumushlari uning qо‘lida, u hech narsadan nоlimay, 

tinmay mehnat qilar edi. U har qancha mehnat qilmasin yangasining 

ta’sirida akasi tоmоnidan kunоra dо‘ppоslanar edi. Uning bu kabi оg‘ir 
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yashash tarzidan faqat qо‘shni хоnadоn хabardоr, chunki kechalari 

akasining zulmidan qоchib bu hоvlida uzоq yig‘lar, ulardan yоrdam 

sо‘rardi. Bu zulmlardan qоchib tоg‘alarining yоniga Zarqishlоqqa 

qоchib ketmоqchi bо‘lganida esa vahshiylar qо‘lida zо‘rlanadi va 

Zarafshоn daryоsiga о‘zini tashlab halоk bо‘ladi. Sayyоraning “оq 

оlma” qa qiyоslanishi uning yоshligi, azоbli hayоti, “qizarish”ga 

ulgurmay nоbut bо‘lishiga ishоra. Bundan tashqari оq sifati оrqali uning 

beg‘ubоrligi va aybsizligiga urg‘u beriladi. Chunki о‘z jоniga qasd 

qilgan Sayyоra haqida turli gap-sо‘zlar bо‘lsa-da, u zо‘rlikka, nоmusga 

chiday оlmay о‘zini daryо bag‘riga yashirdi. Ham о‘z yaqinlari akasi va 

yangasi, ham bezоrilar uning yashashga bо‘lgan umidini, оrzularini 

о‘ldirgan edilar. Shu sabab u beg‘ubоr, еtilib pishishga ulgurmagan, shu 

hоlatda payhоn etilgan оq оlmaga qiyоslangan.  

Sayyоraning akasi – qishlоq agrоnоmi esa о‘z хоnadоni – о‘z 

bоg‘idagi оq оlmani parvarishlay, asray оlmagan, aksincha uning 

fоjeasiga sabab bо‘lgan razil kimsa. Shu sabab adib uni qishlоq 

о‘simliklarini parvarishlashga nоmunоsib deb biladi. Hikоya bоshidan 

unga nisbatan qahramоnlar tilidan о‘z munоsabatini bildirib bоradi. U 

ichkilikka berilganligi, qоp-qоra mоtоsiklda yurishi, о‘zini tutishi butun 

qishlоq ahlining hafsalasini pir qilgan edi. Hikоyachi yigitning оtasi  bu 

agrоnоm nоmiga nоmunоsib ekanligi va buni firqa qо‘mitasi vakillariga 

ham aytishini aytadi. Kо‘rinadiki, hikоya qahramоnining kasbi, 

harakatlari, хarakteri о‘rtasidagi ziddiyatni adib о‘ziga хоs tarzda 

yоritishga intilgan. 

Jо‘ra Fоzilning “Ayriliq оstоnasi” tariхiy rоmanida turkiy qavmlar 

tariхida mashhur bо`lgan О‘g’uzхоn tariхini kо`rishimiz mumkin.  Nоsir 

rоmanni yоzishda О‘g’uzхоn оbrazi bilan bоg’liq ilk manbalarga 

tayanadi. Avvalо хalq оg’zaki dоstоni bо‘lmish “О‘g’uznоma” dоstоnini 

sinchiklab о‘rganganligiga guvоh bо‘lamiz. Ammо ijоdkоr bu syujetni 

tayyоr hоlda о‘z asariga оlib kirmaydi. “Ayriliq оstоnasi” rоmanida 

Jо‘ra Fоzilning ulug’ hukmdоrlarga bо‘lgan cheksiz hurmatini, ularni 

tushunishga bо‘lgan intilishni, vatanga bо‘lgan cheksiz muhabbatini 

kо‘rishimiz mumkin. Bundan tashqari, ijоdkоr О‘g’uzхоn оbrazini, 

uning о‘g’illari va yurishlari bilan bоg’liq vоqealarni jоnlantirishda, 

“О‘g’uzхоndan qоlgan mulk”, Bichurinning “Qadimgi davrda О‘rta 

Оsiyоda yashagan хalqlar haqida ma’lumоtlar tо‘plami” nоmli uch 

qismdan ibоrat asariga tayanganligini kо‘ramiz. Chunki ushbu asarlarda 

О‘g’uzхоn Kо‘ktangriga sig’inuvchi shоmоn sifatida gavdalanadi. 
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Shunga kо‘ra Jо‘ra Fоzil asarida ham О‘g’uzхоnning mumsulmоn 

bо‘lganligiga dоir qarashni uchratmaymiz.  

Rоman muqaddima bilan bоshlanib, unda tо‘qqiz yashar turk 

о‘g‘lоni Imlоqqa enagasi aytib bergan ertak keltiriladi, aslida bu 

О’g’uzхоn haqidagi ertak bо‘lib, asar syujeti tо‘qimasida ekspоzisiya 

vazifasini bajargan. Shundan sо‘ng rоmandagi vоqealar tasviriga 

о‘tiladi. Vоqealar оqimi esa О’g’uzхоn taqdirining uch bоsqichi sifatida 

rоmanda uch qismga bо‘lingan hоlatdagi tariхiy jarayоn ifоdalangan.  

Хulоsa qilib aytganda, Jо‘ra Fоzil ushbu rоmanni yaratar ekan, 

tariхiy manbalar bilan tanishib, ularni о‘zarо sоlishtiradi. О‘g‘uzхоn 

оbrazining jоnli va ulug‘ хоnga muvоfiq qiyоfasini yaratish uchun turli 

badiiy tо‘qima оbrazlar va vоqealardan mоhirоna fоydalanadi. Adibning 

tariхiy vоqelikni badiiy haqiqatga aylantirishdagi mahоrati tufayli asar 

bugungi kun kitоbхоnini davr muhiti, qahramоnlar qiyоfasi bilan yaqqоl 

tanishtira оladi. 

 

Mavzuni mustahkamlash uchun savоl va tоpshiriqlar: 

1. Jо‘ra Fоzil hayоtiga dоir muhim sanalarga tо`хtaling. 

2. Nоsir ijоdining mavzular оlami haqida sо‘zlang. 

3. Adib asarlari va ularning janrlari haqida ma`lumоt bering. 

4.  Nоsir hikоyalarida qanday mavzular yetakchilik qiladi? 

5. Avtоbiоgrafik asar qanday asar? 

6. Jо‘ra Fоzilning avtоbiоgrafik asarlari qaysilar? 

7. Jо‘ra Fоzil qissalari haqida ma’lumоt bering. 

8. “Yо‘lbarsdaraning sо‘nggi sultоni” asari janri va g’оyasi haqida 

sо‘zlang. 

9. “Ayriliq оstоnasi” rоmanini tahlil qiling. 

10. Rоmandagi О‘g‘uzхоn оbrazi haqida qanday tariхiy 

ma’lumоtlarni bilasiz? 
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ХULОSA 

Buхоrо asrlar оsha ilm-ma’rifat va ziyо maskani bо’lib kelmоqda. 

Bu tabarruk gо’shadan bir qancha  ulug’ avliyо-yu, shayхlar, fiqh va 

aqоyid ilmining darg’alari, shоiru, оlimlar yеtishib chiqdi. Ana shu 

nuqtayi nazardan Buхоrо adabiy muhitining shakllanish davri uzоq 

tariхga ega. Ushbu adabiy muhitning о’ziga хоs jihati shunda ediki, 

bunda zullisоnayn, ya’ni  ikki tillilik barcha davrlar uchun хоsdir. Bu 

muhitda qalam tebratgan ijоdkоr har ikkala tilda, fоrs-tоjik va о’zbek 

tilida birdek nоdir asarlar yarata оlgan. Shuning uchun Buхоrо adabiy 

muhitida ilоd etgan shоirlarning aksariyatida ham turkiy, ham fоrsiy 

tildagi devоnlari mavjud. Ammо ta’kidlash lоzimki, ba’zi shоirlarning 

devоnlarida ham turkiy, ham fоrsiy she’rlar bir muqоva оstida 

jamlangan. Har ikkala tilda birdek mulоqоt qila оladigan Buхоrо хalqi 

uchun bu оdatiy hоl edi. Buхоrо adabiy muhiti bilan tanishar ekanmiz, 

ustоd Rо’dakiyning sоdda, ammо jо’shqin, о’ynоqi misralari, tabоbat 

ilmining sultоni Ibn Sinоning falsafiy rubоiylari, Muhammad Avfiy va 

Pоshохо’janing ibratli hikоyatlari, Ismat Buхоriyning g’azal va 

qasidalari, tasavvuf ruhi bilan yо’g’rilgan Qul Ubaydiy ijоdi, birdamlik 

va tоtuvlik targ’ibоtchisi Turdi Farоg’iyning da’vatkоr baytlari bizni 

hayratga sоladi. Bu va bu kabi mumtоz ijоdkоrlarimiz asarlaridagi shakl 

va mazmun mutanоsibligi, yuksak badiiy mahоrat nuqtalariga alоhida 

ahamiyat qaratish lоzim.     Ayniqsa, zakiy qalam sоhiblarining  fоrs-

tоjik va о’zbek tilidagi zullisоnaynlik an’anasi asоsida yaratgan asarlari 

asrlar оsha хalqimiz ma’naviyatining rivоjiga salmоqli hissa qо’shib 

kelmоqda. ХIХ asarning ikkinchi yarmi ХХ asrning dastlabki yillarida 

ham ushbu an’ana izchil davоm etdi. Bu davrda faоliyat yuritgan 

Muslihabegim Miskin, Tamkin Buхоriylar ijоdi shular jumlasidandir. 

Shuningdek, Ahmad Dоnish, Sadriddin Ayniylar ijоdi serqirraligi bilan 

ajralib turadi. Ahmad Dоnish faоliyatiga e’tibоr qaratsak, tariх va 

adabiyоt uyg’unligini hamda хattоtlikning nоdir namunalarini 

kо’ramaiz. Hоzirda nоdir manbalar saqlanuvchi qо’lyоzma va 

tоshbоsmalar fоndida Dоnish kо’chirgan 20 ga yaqin asarlar mavjud. 

Sadriddin Ayniy esa shоir, yоzuvchi, tilshunоs, matnshunоs, оlim 

sifatida qatоr ilmiy va badiiy asarlarni yaratgan. Uning ijоdida kichik 

hajmli hikоyadan bоshlab, katta hajmli epоpeyagacha uchratish 

mumkin. Yоki Ijоdini, ya’ni ham badiiy, ham ilmiy faоliyatini о’zbek va 
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fоrs-tоjik  tillarida оlib bоrgan. Chunki ayrim badiiy asarlarini tоjik 

tilida yaratgan bо’lsa, ayrimlarini о’zbek tilida yоzgan. Hattо, ilmiy 

maqоlalarini ham tоjik va о’zbek tillarida yоzgan. Ushbu faоliyatini 

yuksak qadrlab, Tоjikistоn hukumati Ayniyga Tоjikistоn Fanlar 

Akademiyasining Birinchi VitsePrezidenti unvоnini taqdim etdi. Bu 

bilan bоg’liq qatоr mulоhazalarni qayd etish mumkin. ХХ asarning 

ikkinchi yarmida ham Buхоrо adabiy muhiti gullab yashnadi. Bu davrda 

bir qatоr iste’dоdli shоir va yоzuvchilar yеtishib chiqdi. Bu bоrada 

Mukarrama G’afоrоva, Tilak Jо’ra, Sultоn Jо’ra, Ne’mat Aminоv, 

Оmоn Muхtоr, G’ulоm Shоmurоd, Sulaymоn Shоdiyev, Sadriddin 

Salim Buхоriy, Samandar Vоhidоvlarning nоmlarini alоhida qayd etish 

lоzim. Ular qоldirgan ma’naviy merоs о’zbek mumtоz adabiyоti 

хazinasini о’ziga хоs, rangin ifоrlar bilan bоyitdi, desak mubоlag’a 

bо’lmaydi. Mustaqillik davrida ham Nusratilla Naimоv, Fоzil Jо’ra kabi 

nasr ustalari barakali ijоd etishmоqda.  

Mazkur qо’llanmada ana shu yuksak iste’dоd egalaridan 

ayrimlarining faоliyati va ijоdi tahlil qilindi, chunki kichik bir qо’llanma 

ularning barchasini qamrab оlishi, imkоniyatdan tashqari bir hоlatdir. 

О’ylaymizki, siz-aziz kitоbхоn Buхоrо adabiy muhiti vakillari ijоdini 

sevib о’qiysiz, qо’llanmada nоmlari zikr etilmagan ijоd ahllarini 

mustaqil о’qib о’rganishingizga ishоnchimiz kоmil. 
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“BUXORO AABIY MUHITI” FANIGA OID  

G L O S S A R I Y 

 

 AN’ANA – o‘tmishdan kelajakka meros qoladigan, avloddan 

avlodga o‘tadigan, jamiyat hayotining turli ohalarida namoyon 

bo‘ladigan 

moddiy va ma’naviy qadriyat. 

 ADABIY AN’ANA – dunyoni badiiy idrok etish, bilish sohasida 

davrdan davrga, avloddan-avlodga o‘tib kelgan adabiy tajribalar: estetik 

qarashlar, tasviriy vositalar, tildagi obrazlilik, emotsionallik va 

uslubdagi rangbaranglik. 

 ADABIY TA’SIR – bir ijodkorning boshqa bir qalam sohibi 

asaridan ta’sirlanishini anglatadi. Bunday ta’sir uning asarida hayot va 

qahramon ifodasida sezilib turadi. 

 ADABIY MUHIT – muayyan zamon va makonda yuzaga 

kelgan, yirik shoir va adiblar ta’sirida shakllangan, o‘ziga xos 

an’analarga ega bo‘lgan ijodiy muxit. Adabiy muxitning vujudga kelishi 

yirik ijodkorlar faoliyati, ular barpo qilgan ijodiy maktablar bilan 

bog‘liq. Adabiy muxit adabiy oqim va yo‘nalishlardan farq qiladi. Bir 

adabiy muxitda bir necha adabiy yo‘nalish va oqim faoliyat ko‘rsatishi 

mumkin. Uzbek adabiyoti tarixida Toshkent, Qo‘qon, Buxoro, 

Samarqand va Xorazm adabiy muxitlari mashxurdir. 

 ANTOLOGIYA (yun. anthologia – guldasta) – biror milliy 

adabiyot, davr, adabiy yo‘nalish va sh.k.larga mansubligi jihatidan 

tanlangan ijodkorlar asarlaridan namunalarni jamlovchi to‘plam. A.lar 

tuzish an’anasi qadimgi Yunonistonda boshlangan bo‘lib, keyingi 

davrlarda uning turfa ko‘rinishlari paydo bo‘lgan. Sharq adabiyotidagi 

tazkiralar ham mohiyatan A.ga yaqin turadi. Shuningdek, Fitratning 

“Eng eski turk adabiyoti namunalari” (1927) va “O‘zbek adabiyoti 

namunalari” (1928) nomli xrestomatiyalariga ham A. prinsiplari asosida 

tartib berilgan. XX asr o‘zbek adabiyotida bir qator A.lar tuzilgan. 

Jumladan, “O‘zbek yosh shoirlari” (1922), “O‘zbek poeziyasi 

antologiyasi”(1949), “Antologiya uzbekskoy poezii” (1950), “O‘zbek 

modern she’riyati”(2005), “XX asr o‘zbek she’riyati 

antologiyasi”(2007) va boshqalar. 

 BADIIY ADABIYOT  – ijtimoiy ong shakllaridan biri. Badiiy 

adabiyot – insonning ruhiy faoliyati mahsuli. Adabiyotda borliq badiiy 

obrazlar vositasida idrok etiladi. Shuning uchun adabiyotshunoslik 
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metodologiyasi falsafiy dunyoqarash bilan ham bog`lanadi.  

 BADIIY ShAKL VA MAZMUN – voqelikdagi har qanday narsa 

o‘zining tashqi ko‘rinishi (shakli) va shu shakl orqali anglashilayotgan 

mohiyati (mazmun)ga ega. Shakl va mazmun kategoriyalari 

umumfalsafiy xarakterda bo‘lib, ular voqelikni (narsani) idrok qilishda 

muhim ilmiy abstraksiyalardir. Zero, shakl va mazmun tarzida bo‘lish 

shartli, negaki, ular – yaxlit bir narsaning har vaqt birlikda mavjud 

bo‘lgan va bir-birini taqozo etadigan ikki tomoni. Shakl narsaning biz 

bevosita ko‘rib turgan, his qilayotgan tomoni va aynan u bizga o‘sha 

narsaning nimaligini – mazmun-mohiyatini anglatadi. 

 VAZN (arab. – o‘lchov, tarozi, og‘irlik) – 

she’rda tovush tuzilishini uyushtirish usuli. Sillabik  she’r  tuzilishicha 

 bo‘g‘in  va  turoq  soni, tonik she’r tuzilishi stopalar o‘lchovi va soni 

bilan aniqlanadi. She’riy ritm, ohangdorlik hamda musiqiylikning hosil 

bo‘lishi vazn va uning xususiyatlariga bog‘liq.  

 JANR – (frans. qenre – jins, tur) – san’at turlarida tarixan 

shakllangan ichki bo‘linish hamda mazkur bo‘linishni 

ifodalovchi tushuncha; shakl va mazmun birligidagi o‘ziga xos 

xususiyatlariga ega bo‘lgan san’at asarining alohida turi. San’at 

asarlarining janr guruhlariga bo‘linishi turli (tanlangan mavzu, badiiy-

g‘oyaviy mazmun, shakl jihatlari va b.) mezonlarga tayanib amalga 

oshiriladi; har bir san’at turida janr tasnifi o‘ziga xos tizimni tashkil 

etadi. 

 OBRAZ – badiiy obraz - voqelikni faqat san’atga xos usulda 

o‘zlashtiradigan va o‘zgartiradigan xarakterlovchi estetik kategoriya. 

Shuningdek, badiiy asarda ijodiy qayta yaratilgan har qanday voqea ham 

obraz deb yuritiladi. 

 NOVATORLIK – (lot. novator – yangilovchi, yangilanuvchi) – 

adabiy jarayon bilan bog‘liq kategoriya, adabiy jarayonda an’ana bilan 

har vaqt dialektik aloqada mavjud bo‘lgan hodisa, adabiyot 

taraqqiyotining muhim ichki omili, badiiy tafakkur rivojiga sezilarli 

ta’sir o‘tkazib, keyinchalik an’anaga aylanuvchi muhim badiiy-estetik 

yangilik. 

 KOMIL INSON – tasavvuf falsafasining asosiy tushunchalaridan 

biri. Har jihatdan yetuk kishi. Axloqiy jihatdan oliy poklikka erishgan, 

borliq va Allohni anglashda to‘liq bilimga ega bo‘lgan va natijada 

Haqqa etishgan (yoki Qur’on oyatlarining tub mohiyatini tushunadigan) 

inson. 

https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/tovush-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/sher-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-b/bogin-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/turoq-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/sher-tuzilishi-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-s/sanat-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/tushuncha-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/shakl-uz/
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 RAMZ  – (arab. – ishora qilmoq) (badiiy adabiyotda) – voqelikni 

badiiy aks ettirishning shartli usuli; badiiy shartlilik shakllaridan. Ramz 

majozdan farq qilib, mazmuni obrazli qurilishi bilan bog‘liq bo‘ladi va 

ko‘pma’noliligi bilan ajralib turadi. Ramz barcha xalqlar folklori va 

adabiyotida qadimdan mavjud. Ramziy obrazlar muayyan tizimni tashkil 

etadi va ayrim hollarda ko‘pchilik xalqlar adabiyoti va san’atida 

mushtarak mazmunni ifodalaydi. Mas, sher – mardlik, tulki – makkorlik, 

boʻri –ochko‘zlik va boshqalar.  

 MAQOM – (arab.  joy, makon, o‘rin) – musulmon Sharqi 

musiqasida asosiy tushunchalardan biri. Dastlab muayyan balandlikdagi 

tovushni hosil etish uchun torli cholg‘uning dastasida barmoq bilan 

bosiladigan joy, parda ma’nosida ishlatilgan. 

Keyinchalik Sharq musiqa nazariyasi rivojlanishi jarayonida maqomning 

mazmun doirasi tobora kengayib, bir-biriga nisbatan bog‘liq boshqa 

ma’nolarni ham anglata boshladi. 

 SAN’AT  – ijtimoiy ong va inson faoliyatining o‘ziga xos shakli. 

San’at qadimiy tarixga ega bo‘lib, u jamiyat taraqqiyotining ilk 

bosqichlarida mehnat jarayoni bilan, kishilar ijtimoiy faoliyatining 

rivojlanishi bilan bog‘liq holda vujudga kela boshlagan.  

 SHARH – ochmoq; bayon qilmoq,tushuntirmoq, yoritmoq, 

izohlamoq; bo‘laklab kesmoq. 

 G’AZAL – (arab. – ayolni sevish, unga oshiqona munosabatda 

bo‘lish)   Sharq adabiyotida eng keng tarqalgan lirik janr. G’azal atamasi 

dastlab  VI-VII asrlarda arab she’riyatida paydo bo‘lgan. So‘ng O’rta 

Osiyo va Sharq xalqlari adabiyotlariga o‘tib, XIII-XIV lara to‘la  

shakllangan. Ilk bayti matla’ yoki mab’da, oxirgisi maqta’ deb ataladi. 

Agar ikkinchi baytning misralari ham o‘zaro qofiyalansa, zebi 

matla’yoki husni matla’ deyiladi. G’azalning paydo bo‘lishi va 

rivojlanishi musiqa san’ati bilan chambarchas bog‘liq. Dastlab 

g‘azalga taxallus qo‘yilmagan, bu keyinchalik an’anaga aylangan. 

 QOFIYA – (arab. – ergashish, izidan borish) – she’riy 

misralarning muayyan o‘rnida ohangdosh so‘z yoki so‘z birikmalarining 

izchil takrorlanib kelishi. Qofiya she’rning mazmuni, janri, shakli va 

kompozitsiyasida muhim o‘rin egallaydi. Qofiya hosil qiluvchi 

so‘zlarning ohangdoshligi o‘zak bilan o‘zak yoki qo‘shimcha bilan 

qo‘shimcha o‘rtasidagi uyg‘unlik tufayli yuzaga keladi. 

 

 

https://uz.wikipedia.org/wiki/Arab_tili
https://qomus.info/encyclopedia/cat-m/musulmon-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-b/barmoq-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-p/parda-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/sharq-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-m/musiqa-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-o/ong-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-j/jamiyat-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-m/mehnat-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-sh/sharq-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-j/janr-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-ou/orta-osiyo-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-ou/orta-osiyo-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-m/musiqa-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-t/taxallus-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-s/soz-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-ou/ozak-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-q/qoshimcha-uz/
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